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Áreas*—Molhada 32.000 ha; terrestre utilizável 250 ha sendo 10 ha de 
área coberta. 

Cais acostáveis--comprimento total de 13 km. 

Docas de abrigo —8 com 40 ha de área molhada total. 

Oficinas de construção e reparação naval —amplas e convenientemente 
aparelhadas. 

Carreiras de construção — duas, com 120 e 162 m de comprimento. 

Docas secas de reparação — cinco, de comprimento entre 42 e 180 m. 

Via férrea — extensão de 31 km, ligada à rede ferroviária do País. 

Guindastes terrestres — hidráulicos, a vapor, eléctricos e diesel-eléctricos, 
cuja força elevatória varia entre 1.500 a 10.000 kg. 

Guindastes flutuantes — três, com força elevatória de 45, 60 e 100 to¬ 
neladas. 

Material marítimo — rebocadores, entre os quais um de alto mar, lan¬ 
chas, dragas, pontões flutuantes, barcas de água e batelões diversos, 
cilindros impulsores para reflutuação de navios com ar compri¬ 
mido, etc. 

Warrants—faculdade de emitir warrants nos termos do código comercial. 


Além dos cais, docas, oficinas, carreiras, vias férreas, e guindastes 
acima indicados e situados na margem direita, existem na margem es¬ 
querda instalações e aparelhos idênticos pertencentes ao Estada e a enti¬ 
dades particulares. 
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PORTUGAL AND THE ANTI-COLONIALIST 
CAMPAIGN <") 


O Boletim da Soaieãaãe úe Geografia insere hoje, nas suas primeiras 
páginas, o discurso com que S. Ex." o Presidente do Conselho de Ministros 
de Portugal òrilhantemente rematou o debate em que a Naçã/r se achou envol¬ 
vida na conspiração aleivosa de alguns cenáculos estrangeiros, 

Não nos pcí tence discunr ou comentar os elevados conceitos com que o alto 
espirito do estadista eminente que é o Professor Doutor António de. Oliveira Sala- 
sai entendeu dever fazer o ponto do saber e da justiça no que designa por Cam¬ 
panha AnticoIonialiíSta, Reproduzir o seu discurso para o leitor estrangeiro é a 
honra a que alvejmws. 

Este Boletim representa, ante mais de quatrocentas instituições congéneres 
estrangeiras, o indefectível esforço com que há S 5 anos nos apresentamos sem¬ 
pre na linha de combate pela gloriosa obra social, económica e política que 
é 0 Ultramar Português, criado, defendido e sempre amado pelos nossos heróicos 
antepassados, 

Mr. President of the National Asseinbly, 

Honourable Members: 

I have foUowed with the closest attention the anti-colonialist campaign 
whereby an attempt is being made to compromise our Oountry, Portugal is almost 
alone in being singled out, in a manceuvre to isolate it and divide any opposi- 
tion, Yet, in the newspapers, manifestos and speeehes, including addresses to 
important political assemblies, I have been unable to find what I was really 
seeking, that is to say, what the problem actually consists of and general prin- 


(*) Englisli translation of the speer.li dellvered by Prof, Oliveira Salazar, the Portugueso 
President of the Council of Mlnister,s, in the National As.sembly on November 30, 1960. 









ciples for its solution. Little interest has been shown in clarifying matters, anel, 
the discussion having apparently departed from the sphere of reason (with the 
purpose of creating an emotional pattern conducive to subversion in certain 
areas) there se&rns to be no ono to reply to. I thus caine up against tho difficulty 
of not knowing to whom I should address a few words which, none the less, 
I considered necessary. I feel, however, that the Portuguese people of every con- 
tinent, be they settlers or natives, have the right to know the path we think we 
should follow in the grave circunstances of the moment. 

In addition, all those concerned or interested in this controversy may, 
perhaps, draw therefrom some conclusions which could help thein to evaluate 
their own responsibilities. Let them not, ever, assume that the fate of millions of 
men, their peace and security, the frults of their labour and the principies of the 
civilization they have adopted, can be turned over to the vacuity of popular 
speech-makers or the anarchy of the heralded «raovements of liberation». 


With the exception of Ethíopia, some North African States and the Portu¬ 
guese Overseas Provinces, it can be stated that, generally speaking, one finds 
two types of African Territories. Their distinctive characteristies should have 
given rise to policies conducive to the proper evaluation and solution of their 
problems. Both of these types of territories were actively colonised so that the 
basic dividing line resides in the political attitude of their sovereign states or in 
other words, in the aim and purpose of their colonising Work. 

In some territories this colonization consisted only of the economic exploi- 
tation of natural resources through enterprises which did not require the perma- 
nent settlement of white people. The governing States had, or carne to have, 
the intention of educating the native populations towards independence. This 
purpose and intention was expressed in corresponding policies, and the indepen- 
dence of such territories is nothing more than the recognition of the fact that 
the desired aim was attained, This is happening and has happened, both in África 
and in Asia. 

I will not comment here on whether the governing states sometimes erred 
in their judgement aiid unwisely hastened the conversion of their territories into 
independent states. Let us assume that their judgement was sound and that they 
always acted both opportunely and correctly. Let us also assume that, when they 
reached independence, these territories possessed (and others will soon possess) 
the necessary élite to direct policy, to handle internai administration, finance and 
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education, as well as to manage industrial and commercial enterprises. These 
conditions are essential if these states are to be, not merely fiction, but respon- 
siWe members of the International community capable of living in peace with 
other States. It is discourteous to stress the faults of others. Let us therefore 
attribute certain attitudes and íhreats, certain pretensions to imperialist expan- 
sionism, to the euforia of certain minds, youthfully gladdened in their conviction 
of having discovered the world and of being in possession of all the secrets 
necessary to guide mankind. 

In those territories which are already, or will soon become, sovereign states 
(for which some say they have long been undergoing preparation) there fre- 
quently exists, none the less, the seed of racial conflicts, even of coloured peoples 
among themselves; a return to the old and traditional scourge of África before 
white colonization. Since, in the case now being considéred, the white man’s rôle 
was a passing one, with no political, aim but that of retreat and abandonment, 
there is no good reason for the violent racial explosions we have witnessed, directed 
against the very whites to whom all existing progress is owed, but now consi¬ 
dered superfluous and unnecessary to the economic and social progress pf those 
States. Events have proved this assumption to be wrong. — The foregoing, howe¬ 
ver, is the simplest of the cases which black África presents. 

The matter is indeed more complex in those territories which have been 
populated by both blacks and whites, especially when the latter oceupied íree 
spaces, cleared lands, set up agricultural and industrial enterprises, financed 
undertakings, organised public administration and established law and order, 
Discovery and conquest, work that becomes a part of the soil and the sequence 
of generations, constitute, by themselves, true and lawM rights. Against this, 
there arises the current inflaramatory phrase «África for the Africans» in an 
attempt to rewrite history. In such territories a clash has resulted between true 
values and quality as expressed in administration, management of work and 
possession of economic means and, on the other hand, the Weight of sheer 
numbers, no matter how incapable of assuring the progress of the whole. A demo- 
cratic solution to this problem is proposed, by handing over to the more numerous 
the entire management of the community. 

We must have the courage to assert that such cases have no solution 
— meaning an orderly, fair and Progressive one —within the framework of 
currently popular ideas rneither will a solution be found within the framework 
of racism, be it black or white. The only way out would be to follow the path 
towards multi-racial societies in which all races mingled and lived together, with 
command and leadership conferred upon the raost competent and best. Such a 
process is not always a spontaneous one and cannot, therefore, dispense with the 
guidance of the traditional sovereignty. 
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Clouds oí dust are raised by the anti-colonialist campaign without attention 
and imderstanding for the drama confronting this type of community such as, 
among others, Algeria, the Rhodesias and South África, 

When I see that instead oí understanding and help being offered to over- 
come existing difíiculties, blind attacks are made against the countries respon- 
sible for these territories and against the naturally hesitating and even contra- 
dictory measures talcen by their governments, I am led to believe that reason and 
justice are being sacrificed to unfounded ideoiogies and passions and that 
interests have come' into play which are neither those of the blacks nor of the 
whites who live with them. 

■k 

All African lands, be they of one or the other group (with the possible ex- 
ception of the Union of South África) are at present considered to be under- 
■developed. Many an illusion is rife regarding their potentialities of social and 
economic progress and certain hopes exist which may never materialize, in view 
of the special characterlstics of the African Continent, In any case, even those 
territories which, thanks to the white ihan, are most advanced, still have a long 
way to go in matters of health, education, production of wealth and living stan- 
dards. This formidable and trying task will require long years of toil and, in 
addition, capital, technical skill and proper administration. Who, I ask, will 
provide this? 

The territories I am referring to do not have sufficient capital for their 
increasing development, neither do they have the required technicians and 
administration. In them, racial problems are being revived and even createcl 
where they did not exist, with consequent destruction of the material and intan- 
gible values which the white man represents. Then come ideas and su,ggestions, 
some bold and unpractical, others naive and ineffectual, to fill the resulting 
vacuum somehow or other, with men and money. The need to carry out this task 
is obvious, but even more urgent is the previous planning of the work to be 
done, bearing in mind the requirements of the populations and the realities of 
world economy. We shall, then, witness the organisation, somewhere, of head- 
quarters for these experts, a central pool of technicians and a source of financial 
support, all foreign to these territories but none the less in charge of them; and 
mankind will have invented a new form of colonialism: International colonialism. 

We have but to look, for examples are in sight. 

As regards the required capital, the question is mainly whether the path 
leads to giveaway subsidies or to capltalism, Those with some experience of 
government know that gestures of solidarity between populations, even in esta- 
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blished countries, are not the rule, though they may sometimes arise with exu- 
berance and enthusiasm. It is usually authority that sets paths, defines needs and 
distributes the consequently necessary contributions and sacrifices. However, the 
society of nations is not only far from achieving brotherly love but, also, from 
having an authority capable of imposing a just contribution upon all. 

I am trying to show that the free subsidy, even when proinpted by political 
aims, will always fali short of requirements and that only loans and investments 
of a capitalist nature can solve existing needs. And whether these investments are 
private, or public and state controlled, either at their source or in their appli* 
cation, they will require, in addition to work and order among local populations, 
the minimum guarantees which only a responsible sovereignty can ofíer. And 
here we find the real crux of the matter: the need for a responsible adminis¬ 
tration which only a duly organised State can assure. It is doubtful whether this 
can be achieved by systems imported directly from Europe or America into the 
midst of quarrelling and hostile tribes. 

It is irrelevant if, to avoid pressures exerted by financial means, the United 
Nations or other non-political bodies (if such exist) are called upon, because 
under existing realities no adequate capital resources will be forthcoming without 
assurance that they will be usefully and productively applied and not swallowed 
up in the vortex of populations in disorder and activities in chãos. No availahle 
sources of incorae can support wasteful extravagances such as these. One comes 
to the conclusion that the wave of racial hatred arising against the whites in 
África (which tomorrow will also arise against the yellow man) though certainly 
not moral is, above all, unintelligent. And I am therefore íorced to consider that 
the hurried and prematuro abandonment of territories by European powers is a 
•more flagrant crime against (;he negrões, who needed their continued help, than 
against the white men, even though these be threatened with expiilsion and 
loss of property. 

Are there, then, no other alternatives? There are, and examples of one of them 
are beginning to take shape.—A State economy can appropriate, without compen- 
sation, all means available to private economy. The latter will no longer develop 
as previously, and the break up of existing conditions, the violent denial of the 
right to own property and the formation of a socialist economy, is sufficient to 
define a government policy which will attract externai support from certain 
quarters for its development. To compensate for the lack of capital or low pro- 
ductivity, man-power will have to be forcibly mobilised and, possibly, yet other 
hardships imposed, Independence will then only mean the technical iiberty of 
the territory and this is compatible with the slavery of individuais. Some people 
do not believe in communism in África, but it will enter in many ways and this 
is one of them. 
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Are the anti-colonialist campaigners ignorant of these facts, and of the 
diíficulties and consequences oí the policies being followed? I have grave doubts 
in this respect, 

The campaign brings together two forces which are not necessarily of one 
inind except in their final aims. Communism, in its struggle against the West, 
nas foreseen, studied and set up the machinery with which it hopes to weaken or 
defeat it. This involves breaking up África, and separating it from the direction 
and influence of the West. And any attendant tragic consequences cause them no 
concern precisely because it is out of chãos that they best can build. 

At the same time, small but active minorities, by agitating certain inasses, 
seeni to strive to create motherlands for peoples who never posse.ssed them; but 
the new nationalisms, as they abandon their old forms of dependence, join in 
pursuing a vain hope: —that being of the same colour enables them to help and 
understand one another better. What an illusion! —Common interests are not 
synonymous with common colour. The apparent solidarity in the present frontal 
attack is not deep rooted. It endeavours to destroy present structures but is inca- 
pable of building new ones. «Unity of África» is a slogan disproved both by geo- 
graphy and sociology. 

Contrary to what happened in America, Europe has not taken sufficient 
time to more rationally define frontiers, to fully pacify races and tribes, to create 
nations which could be the foundation of independent States. Who, then, will 
be the future organizers? Let us put the question more bluntly; Who will be the 
inevitable future colonizers? This is the unsolved question which hovers over 
a great part of África. 


Por us, as a composite nation—Eurasian and Euro-African— the foregoing 
questions are of more than academic interest because grave consequences may 
result from the present movements and we may have to face problems involving 
both our sovereignty and our neighbourly relations, Let us examine our position 
to see from what angles we shall have to confront these problems. 

When the Portuguese Nation was evolving and extending itself over other 
continents, usually over free or fallow spaces, it carried with it and sought to 
impress upon the peoples it carne into contact with, concepts of a nature quite 
different from those which characterized later forras of colonization. To such 
peoples as had never known the idea of a homeland, it offered one; to those 
who were dispersed and did not understand each other, it offered a superior form 
of expression, the language;' to those who fought each other in bloody strife it. 
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assured peace. The lowest kinds of indi,gence were overcome as a natural result 
of order and economic organization without, however, disrupting their special 
ways of life. The idea of racial superiority is not ours, but that oí human brother- 
hood certainly is, as well as that of equality beíore the law based on an equality 
of merit as is proper to Progressive societies. 

In all those territories the mingling oí populations was to aid in the 
process oí evolving a multi-racial society. The most important and truly essential 
element, however, ilay in the spirit of familiar living in common with local peo¬ 
ples; in perraitting to all the possibility of advancenient both economic and 
social; in the principies of a more advanced culture and superior code of ethics 
which, even when violated, remained none the less the rale of behaviour both 
public and private. The deep rooting of all this is a naturally slow process but if 
there results a community with a certain degree of cohesion, then one can assert 
that the tree has borne fruit —the independence and equality of peoples inte- 
grated with their territories into a national unity. 

For over 300 years we laboured in Brazil inspired by the same ideais and 
what is there for all to see is truly extraordinary: BraziTs door is open to peoples 
from practically the whole world, these it welds together and assimilate.s, yet lose.s 
none of its fundamental Portuguese character. There is no nation formed by 
different races that can compare with Brazil in so complete an absence of racial 
prejudice in legislation, political organization and social conduct. Brazil is the 
greatest modern experiraent in multi-racial association and is, simultaneously, a 
magnificent example of the transposition of Western civilization into the tropics 
and into the American Continent. Peacefui, stable and dynamically progressivo, 
Brazil, even as it looks upon its own creations, does not need to curse its origin,s 
nor deny its motherland. 

A multi-racial society is therefore possible, be it Portuguese-American as in 
Brazil, or of Portuguese-Asiatic stock as in Goa, or still, as we find in Angola 
and Mozambique, based on Portuguese-African association. There is not, nor has 
there ever been, aiiything which could lead us to the opposite condiLsion. The 
simple fact is that these societies exclude all racialism--be it white, black or 
yellow — and spring from the toil of centuries within the principies underlying 
Portuguese settlement, We would indeed be ill-advised to change the practices,' 
íeelings and concepts which have been the secret of our achieveraent and are still 
our best safeguard for the future. 

We have been in África for 400 years, which is not quite the same as having 
arrived yesterday. With us, we carried a doctrine, and this is not the same as 
being carried by self-interest, We are present there with a policy whiclie the 
administration is steadily following and defending, something different from 
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abandoning the destiny of human beings to the so-called «winds of history», We 
agree that it may be difficult for many to understand our ways, so different are 
they from the usual; but we cannot, because of this lack of understanding by 
others, sacrifice Portuguese populations whose place in our national community 
is sacred to us. 

It is possibie to find many shortcomings in our work and we are the first 
to regret that our limited resources should have kept us from greater progress. 
Much remains to be done, especially as regards Communications, instruction and 
health organization. But even in these sectors, as in everything else, we feei no 
cause for shame upon coraparison with others. Our towns and villages, our 
railways and our ports, our hydro-electric projects and the preparation and distri- 
bution of irrigated lands to whites and blacks, the mining of our subsoil and our 
Public Services, all have their merits. —But the atmosphere of peace and security 
and the brotherly coexistence between the very different elements of the popu- 
lation—something unique in present day África —is, and remains, our greatest 
accomplishment, because material gains can be attained by anyone with money, 
whereas this achievement of ours certainly cannot. 

The living in common of successive generations has forged and Consolidated 
the unity foreseen at the outset. This unity is therefore no political or legal 
fiction but a historical and social fact, translated in constitutions, and it raises 
serious obstacles for those who now intend to dedicate themselves to the task of 
emancipating Portuguese África. They come too late: this has long been achieved. 
The unity of which we speak does not permit transíers, cessions or abandon- 
ment. Plebiscites, referendums or auto-determination do not fit Into its stmc- 
ture either. 

To those inclined to think we are merely theorizing we call attention to the 
spontaneous and resonant reactions of the national conscience whenever the 
slightest danger is in sight. Here and overseas, on national or foreigm ter- 
ritory, the Portuguese, whatever their colour or race, feel their unity so sharply 
that they take discussion of it as a threat, and threats as stabs that cut into their 
flesh. There is thus nothing else to be done other than proclaim this unity loud 
and clear and, as far as possibie, to protect it on all our frontiers. 

The nonchalance with which we have seen some speak and others remain 
silent about problems of such magnitude-the fate of millions of human 
beings —leads me to believe that the seriousness and possibie implications of 
such wild extravagances have not yet been properly understood. We feel that 
in the existing debate much remains to be clarified not only in the sphere of 
intemational law, but also in that of practical realities, of contractual relàtions ’ 
and of the interests at stake. 
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The foregoing considerations regarding the unity of our nation .within the 
plurality of its territories also impily a unity of political guidance with the colla- 
boration of alK This is in no way connected with matters of administrative orga¬ 
nization involving a greater or lesser degree of decentralization and autonomy, 
a problem about which I have noted many people Show an interest. We do not 
have here, in my opinion, a problem of principies but one of possibilities. 

During the last decades our overseas economy, especially that of Goa, Angola 
and Mozambique, has undergone much development and, concomitant with it 
and with advances in the levei of instruction, there has arisen an ever more 
numerous group of persons capable of fulfilling administrative functions. It is in 
the natural order of things that there should be a tendency to widen functions 
in harmony both with increasing needs and with the means available. In addi- 
tion, the vastness of the territories and the distances between them as well as 
the special nature of some of their problems will make it desirable that wider 
sectors of administration be entrusted to local organs. Apart from a gain in the 
element of time, a more accurate assessment of local circumstances might result, 
at least in theory. However, there always will be an imperativo need for the 
competence of a numerous élite to enrich administrative Services. One aspect 
alone would be contrary to the spirit of unity: to postulate some sort of exclusi- 
veness or privilege which might deny to any Portuguese the right to work or serve 
in any part of our territory according to his ability. But have we not, for instance, 
Goanese and people from Mozambique in Lisbon'?EuropeansandCape-Verdeansin 
Guinea? Angolans and Guineans in Mozambique as well as people from Mozam¬ 
bique in Timor? Thus, in my opinion, it must continue to be. 

The Government is open minded regarding any alterations of administrative 
structure except for such as might be contrary to national unity or the general 
interest. 

III 

A Word must be said about the manner in which the campaign against Por¬ 
tugal is being developed. This campaign was, so to speak, made official in the 
United Nations but has elsewhere at its disposal organs of propaganda and 
subversive action. 

It seems to me that the United Nations Organization stands at a crucial 
moment in its existence. Not because it has advanced towmds universality —it 
was created to welcome all independent states-hut because it seems to be 
drifting away from the spirit in which it was conceived. Working procedure is. 
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™uItai.eouslj, betag altered, The Organization Show a clear tencleiicy lo be- 
come an International parliament not ungraced by stormy sessions, Meological 
or racia parties and lobbying. Por the completlon of this prooess whlch some 
desire ,t woald, however, be necessary to creale a responsible exocutive vested 
with the eoníidence ot the Assembly. This offers some dlfíicnlty in the senso that 
e Dmted States may not be ready to pay the expenses of lhe adventmmi, policy 
of some new members and that Rnssia ma, not be inelined to collaborate with a 
par lament which It does not control, as is the case at the moment. íven without 

stat s, that Parhament can «reate and is alread, so doing, through Its tribnnes 
_ lhe resonance of the statements made there, waves of agltatlon, atmospheres 
snbveision and States ot mind lyhich function as means ot preasure ou those 
nations whieh are outside the great olans ot the Assembly, The United Natioi s 
„tnted for peaoe bnt, there, .e hear too many'voioes whlch r:. 

that .fr ?“lr “““Nations are oonvmced 

C th t,r representations- 

^ bilateral inethod ot solvlng problema is being abandonert and there is 

now an mevitable tendency in Oommitees and the Assembly to internatlonalire al'l 

the " «>» restof 

The discrepancy between the right to vote and eapaclty for decision or 
Wween a yoting majority and the eftective strength of nations, givas a hoilow 
rmg lo ilHempered and hostile criticisms bnt it does not make them any !«,« 

—onofothersin::!::!:;:;:^ " 

tervterpIírerougLrj^^^^ r 

administrative proeress Our «stnnri v,' i, ^ ^ moment of general and 

.om a:a2pT;„rr*'”' r 

we cannot aecept for onr Overseas Provinee e- e 

lheway.nwhfehthePo,t„g„esee„„siln;;l:“^ 
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own home. It is illegal on the part of the United Nations to vote discriminatory 
resolutions against Portugal. The General Assembly does not possess competence 
to declare territories of any power non-autonomous. This is .juridically correct, and 
the interpretation which has always been given to the principies of the organiza- 
tion. If the interpretation of the texts had been other than this we would defini- 
tely not have sought admission, 

★ 

Anyohe in good íaith can veriíy that peace and complete calm reign in our 
overseas territories without the use of force but merely due to the habit of pea- 
ceful living in common, On the outside, however, in the Congo, Guinea, Ghana 
and some others, not to mention communist-ruled or inspired couiitries, we 
know that committees, leagues and parties are being organized against Portu- 
•guese unity, while radio broadcasts from various points lend them support and 
seek to disturb the way of liíe of our people, These agitators seem to have at their 
disposal substancial funds and enjoy special protections, This enables them also 
to publish manifestos and small newpapers aimed at exploiting public creduliiy, 

' They are not many but they create an illusion of nuraber by changing their name. 
At any rate they also appear in capital cities and manage to achieve publlcity 
in organs of the press which are con.sidered responsible and are known the world 
over. This is an important point, betsause these publications have the means of 
locally verifying facts and truth, 

Things have changed — and greatly --in a short period. There was a time 
when certain riiles guidecl the conduct of States and in some ways controlled their 
admission to the international Commimity. It was acceptable to give a,sylum to 
politicians in disgrace, but it was not permissible to organize bands of .guerillas 
to intervene in the territory of others, to encourage programmes of defaraation, 
to íinance the rebellion of peaceíul populations, to supply arms or to give scien- 
tific training' to revolutionaries, Yet, all this is done nowadays and is proclaimed 
openly with proud conviction as though serving great causes. And at the same 
time, the sacred norra is «good neighbourllness and non-intervention in the 
internai affairs of States». Hypocrisy and cyni.sm are rampant and with them 
there is disappearing from international society the minimum of confidence and 
mutual respect that are indispensable in life. Yet, this is the kind of life we are 
going to live for .some years. 

How shall we act? 

National unity, baseei on friendly loyalty and intercouse between the 
people,s spread over the various provinces of Portugal must be our cornerstone, 
ThLs is the only solid íoundation on which our defence must rest. Consciousness 
of this unity shall he our strongest shield against the iníluence of propaganda 
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íioni abroad but do6s not constitute, by itself, the whole of our defence. This we 
must organize -and have already been organizing-with plans to meet the 
various methods used against us. 

Meanwhile, we must go on living our lives, carrying out our programmes 
and developing our enterprises, firmly and serenely, We must ignore that the eyes 
of the world seem to find cause for scandal in the fact that we should seek to 
defend what is threatened— and what some, in the wake of recent events, think 
is already lost. There can be no pause in our work, nor any other care than that 
of keeping one hand on the plough and the other on the sword as, for centuries, 
our forbears were wont to do, We cannot even judge the size of this task, which is 
a challenge to the present generation and will be one of the greatest ordeals in 
our history. Our minds must be ready for it. Great sacrifices will be called for, as 
well as the most absolute devotion and, If neces,sary, also the blood of our veins 
as has already been the case in Goa and elsewhere. This is our destiny, this is the 
mission of our life which we should not curse but rather bless for its loftiness 
and nobility. 

In a few years, two or three or four, — we do not know how inany —one of 
iwo things will happen in África: either progress will be paralysed in many parts 
with the total ruin of economies, the degradation of peoples and the horror of 
internai strife, or then we shall see attempts at, or experiments in, interaational 
colonialism, (irresponsible and for that very reason inhuman) for which the black 
man, cultured or not, will be no more than a statistical element. Then many of 
those who in the excitement of this raoment demand the secession of Portuguese 
terntories, with no other advantage than to wrench them from the motherland 
and thus diminish the resistance of our Peninsula, will come to think that we did 
a great Service to mankind by our example, and to the populations of the overseas 
territories of all creeds and colours by having defended them and spared them 
from new forms of slavery. 


^ It is a long time since I gave up discussing the topic of Goa with the Indian 
Union. It seemed to me that this dialogue of deaf men did not dignify, us and 

that nothing was to be gained by repeating the same refusals to the same 
demands. 

The Indian Prime Minister is a very important international figure and the 
leader of a party and of a parlamentary majority. He invented the Goa questiori, 
which^ did not exist, and later multiplied the methods through which he sought 
to satisfy his ambitions, but he has not been fortunate. He thus has to keep on 
kindling the sacred flame by explaining to the press, and promising to Parliament. 
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His basic thesis is that geography dictates political rights; that it creates, 
defines and legalizes sovereignty. Clearly the Portuguese State of índia belongs, 
geographically, to Hindustan, but if, for that reason, it should be part of the 
Indian Union, other now independent States would be condamned to be absorbed 
too. At one point China took up this doctrine and applied it, as it would seem, to 
Indian regions in the Himalayas, but Kashmir has not been allowed to carry out 
its wish to join Pakistan thus provoking a certain world scandal. The Prime 
Minister’s doctrine is clearly not secure and it is not universally apiplicable: for 
each interest a thesis has to be expressed, and drawn up to protect it or to serve 
as the basis for his claims. It is clear that the situation thus created does no 
credit to a nation like índia, nor to its principal leaders. 

We now see the Indian Union seeking to restore its shaken prestige by 
championing the Afro-Asiatic opposition to Portugal in the U. N.. ,It also hopes, 
that by spreading difficulties to the various Portuguese territories it mi,ght more 
easily pluck the fruits it covets.- And these are not only Goa, but Eastern África 
on which it also has designs. 

The Indian Union also wants to give Macao to China and, of course, Timor 
to the Indonesian Republic although the latter has more than once stated that 
it has no claims on it, In view of the foregoing, our satisfaction was all the grea- 
ter when we saw that thousands of Goanese in Kenya, in spite of their delicate 
situation in a foreign land, flocked to the inauguration of the fort «de Jesus» in 
Mombasa and the statue of Vasco iila Gama at Malindi, clearly showing in the 
presence of our Minister of the Presidency, how deep and .sincere is their Portu¬ 
guese spirit and devotion. 

We respect the Indian Union as a great Asiatic power and, in desiring to 
maintain relations of good neighhourliness, we do no more than our duty.—-We 
do not puhlicise or make a display of its famines, its epidemics, its rebellions and 
its victiras of all kinds of shortages. We feel bound to believe that the Indian 
Government does its utmost to keep its people from dying of hunger, to better its 
standards of living and to diminish social differences, But it seeras wrong to us 
-and it is raanifestly unjust-that the Indian Union should seek to disparage 
our State of índia and the Portuguese-Indian civilization it contains, by con- 
fronting it with its own vastness. It is, above all, shocking to hear the leaders of 
the Indian Union declare that they do not recognize the historie right of Portugal 
or that they consider it forfeited by its very antiquity. They also disregard the 
expressed wishes of the population by insisting on annexations and integrations, 
It is also shocking to note the difficulty they have had in clearly understanding 
the scope of the verdict of the International Court of Justice regardlng our rights 
of transit to the enclaves of Dadrá and Nagar-Aveli, This verdict was in our favour 
and we now wish to know how it will be carried out. Because we are still con» 
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vinced that the international Community should develop in terms of right and 
not in terms oí force, it is our duty to do all we can for it to be thus. 

Goa is a small jewel which, becaiise of its size, liolds no interest for the 
Indian Union, It interests Portugal only by virtue of a mandate of History and 
is important to the West for what it represents as a symbol of fraternization and 
world intercourse which we planted, which then spread and which others, much 
later, believed they had created and sought to impose. It stands to reason that if 
it was unwise to create the question it would be even less wise to create a conílict, 
since, about it, we can neither negotiate nor compromise. 


I believe I have set forth the main points of the probíems brought up by 
the anti-colonialist campaign and I think I have shown that as far as we are 
concerned, no conclusions can be drawn other than those the Government has 
come to. It is possible that we raay not all agree on small inatters of detail, but 
precisely because they are details and supposedly of minor consequence, it is not 
worth creating controversies about them and much less conflicts. What concerns 
us, above all, is to show through our actions the unity that is real and deeply felt 
in our consciences; for, from abroad, I can see only eyes seeking possible disa- 
greements or divisions that might facilitate manoeuvres which I do not think 
would be in the interests of the Portuguese Community, 

There are such (though aliens to the nation’s conscience) who think that 
one should apply in our territories formulas and procedures which we have seen 
to be resounding failures elsewhere; and there are others, perhaps not so ill- 
-intentioned, who are anxious to take advantage of this national trial—the great 
problem of the Portuguese homeland today —to see if they can graft on to us 
agitations or political changes of their liking. I note the great disproportion be- 
tween the ends and the means. In whatever way internai probíems develop, the 
nation remains a sacred heritage and its integrity cannot be sacrificed to hatreds, 
compromises or unsatisfied ambitions. And why indeed should it be so? It is easy 
to be a government but difficult to govern, 









A NOVA FACE DA AFRICA 
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Ao completar-se o ano de 1960 existiam em África nada menos de 27 Países 
Independentes distribuídos por uma superfície de 21 milhões de quilómetros 
quadrados e povoados por mais de 171 milhões de habitantes. 

Podemos portanto dizer que mais de 3/4 da África, em superfície e em popu¬ 
lação, se encontram hoje independentes. No final de 1961, 80 "/n da superfície do 
continente negro e quase 90 % da sua população terão atingido a independência. 

Se nos lembrarmos que em 1955, isto é, há apenas 5 anos, só 1/4 da população 
africana (e 17% da sua superfície) pertenciam a países independentes, somos 
forçados a concluir que a transformação política operada foi extraordinàriamente 
rápida e não pode, de. forma alguma, ter sido acompanhada por uma correspon¬ 
dente evolução económica e social interna. 

O salto foi demasiado brusco para que haja aJlgum equilíbrio. No campo 
da política internacional os Estados Africanos alcançaram a independência, isto 
é, são teòricainente iguais às velhas Nações. Mas na prática continuam sendo 
subdesenvolvidos e dispondo de uma população atrazadíssima da qual sobressaem 
apenas algumas dezenas de «leaders» mais evoluídos, 

O auxílio económico, técnico, educacional e social do estrangeiro surge por¬ 
tanto como única solução para que os jovens Estados não regressem á anarquia 
de onde os europeus os tiraram no século passado. Solução que necessita ser 
aplicada com extrema urgência mas, também, com a devida eficiência. 

É curioso notar que esta necessidade de auxílio é hoje um dos maiores trunfos 
políticos. Trunfo que é manejado pelas Grandes Nações como meio de atrair 
para o seu campo os novos Países africanos, grandes produtores de matérias 
primas e representando hoje na Assembleia Cveral da ONÜ, votos tão decisivos 
como os delas próprias. E trunfo de que se servem também os dirigentes africanos 
para, numa chantagem histórica, obterem o maior número possível de benefícios. 

As influências que hoje se notam na África são por isso variadas embora 
todas assustadoramente débeis, Nem as Nações ocidentais podem ter confiança 
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na lealdade das suas antigas colónias, nem a Rússia soviética se pode convencer 
de ter levado definitivamente para o seu lado este ou aquele novo Estado africano. 

Por outro lado, apesar das declarações e dos propósitos em contrário, não 
liá entre os novos Estados o necessário «espírito de corpo». Fala-se em unidade 
africana mas os Países que experimentam juntar-se para constituírem um Estado 
mais forte, em breve se separam zangados. É, por exemplo, o caso da Federação 
do Mali: Senegal e ex-Sudão francês e.stão hoje divorciados. 

Territórios que há poucos anos, sob o comando do branco, constituíam bloco.s 
político-económico-administrativos com futuro rizonho à sua frente, estão hoje 
irremediavelmente separados, lutando desesperadamente por uma sobrevivência 
difícil. A África Ocidental Francesa balcanizou-se em 8 Estados independentes. 
A antiga A. E. F. deu quatro que, vá lá, sempre formam uma união aduaneira. 
0 Congo ex-belga já está em cinco. A Federação das Rodésias voltará a desfazer-se 
em breve. A Nigéria luta para, ao menos, constituir uma Federação. 

Não admira por isso que, como veremos, todos os Estados Africanos sejam, 
económica e deraogràficamente, de uma tremenda debilidade. 

Numa coisa eles todos concordam, porém: no seu ódio ao e,spírito colonial 
e aos países colonialistas. 

Ora a influência destes países no Areópago Internacional é cada vez maior. 
Decisões, porventura muito sérias, irão ali ser tomadas, nas quais o «peso» do 
grupo africano será decisivo. 

Essa é a razão porque no Capítulo I deste trabalho tecemos algumas consi¬ 
derações acerca da importância numérica dos novos Estados Africanos na ONU, 
focando simultaneamente a disparidade desta importância com o valor real 
dos países representados. 

No Capítulo II damos algumas indicações estatísticas acerca da evolução 
política da África desde 1955. Incluem-se alguns quadros comparativos e outros 
com dados sobre superfícies, quantitativos e densidades populacionais, principais 
cidades africanas, repartição dos grupos étnicos, etc, 

Finalmente no Capítulo III tratamos dos novos Estados africanos, fazendo 
algumas referências a cada um deles 

CAPÍTULO I 

A CRESCENTE INFLUÊNCIA DA AFRICA NAS DECISÕES TOMADAS 

PELA ONU 

Existem hoje em África 27 Estados. Com, pelo menos, mais 7 que vão nascer 
em 1961, a África terá no próximo ano 34 países independentes. Nenhum outro 
Continente tem tantos. 

A extraordinária influência que a África vai passar a exercer na política 
mundial não pode ser menosprezada. Na verdade, se, como é natural, todos este.s 
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novos países forem admitidos na ONU, a África será o continente com maior 
número de votos na Assembleia Geral. E enquanto todos os outros continentes 
já esgotaram as possibilidades de dispor de mais votos (visto neles já não exis¬ 
tirem colónias a quem dar independência), a África, mesmo depois de enviar 
.34 delegações suas à ONU, ficará ainda coni mais de uma dezena de territórios 
dependentes que são, pelo menos em potencial, outras tantas vozes africanas 
na Assembleia internacional. 

Isto é, em todas as decisões que forem tomadas na Assembleia Geral da ONU, 
a opinião da África —até há um ano, quase desprezível — será a ■ mais pesada 
de todos os continentes e de todos os blocos políticos. 

De facto, vejamos como se distribuem hoje os 100 países membros da ONU: 


EUROPA . 

28 (Rússia e satélites incluídos) 

AMÉRICA . 

... 22 

ASIA. 

... 21 

OCEANIA . 

2 

AFRICA . 

... 27 

Podem ainda vir a entrar: 

EUROPA . 

3 (As dua.s Alemanhas e a Suí¬ 
ça) 

AMÉRICA . 

1 (Federação das Antilhas) 

ÁSIA. 

6 (China Popular, Mongólia, os 
dois Vietnans e as duas Co'- 

reias) 

AFRICA . 

7 (em 1961) 

Desta forma, o número de representantes poderá ser em breve o seguinte : 

EUROPA 

. 31 

AMÉRICA . 

■« iit iii itf 111 t **• 23 

ÁSIA . 

!• ■«» iti i»! t»< ••• * 27 

OCEANIA . 

it ttt ••• •*> ■*' ^ 

ÁFRICA . 

,4 (II III >(i III III III 111 34 

Depois disto só a África pode vir a aumentar o seu número de delegações 

na ONU, à medida que outros territórios forem ascendendo à independência. 

A compo.sição por grupos 

políticos fornece também preciosas indicações. 

Actualmente é a seguinte: 

OCIDENTE . 

41 (18 europeus, 21 americanos 
e 2 australianos) 

COMUNISTAS ... 

12 (inclue Cuba e a Guiné) 

APRO-ASIATICOS 

47 (21 asiáticos e 26 africanos) 
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Como se sabe o bloco afro-asiático pretende desempenhar um papel neutra- 
lista na luta entre o Ocidente e o bloco comunista. Repare-se porém que até há 
pouco (com meia dúzia de africanos apenas), o Ocidente podia equilibrar qual¬ 
quer coligação do Moco comunista com os afro-asiáticos. Hoje esse equilíbrio 
é impossível dado o grande número de votos de que dispõe a África. É por isso 
que a Rússia está tentando tudo para lhes captar as simpatias. 

'k 

Vejamos agora se a preponderância numérica que a África apresenta na ONU 
corresponde, de facto, a uma real importância política, económica e demográfica. 

Desde já podemos dizer que não corresponde. 

No campo económico a África é, de facto, um importante produtor de matérias 
primas, Mas, por agora, não passa disso, As suas formidáveis possibilidades hidro- 
-eléctricas estão no início de um aproveitamento que levará muitos anos. A sua 
industrialização é pouco mais que inexistente e, para que seja um facto, terão 
de ser resolvidos complexos problemas que não dependem apenas do investimento 
de capitais (estrangeiros é claro, pois nacionais, nenhum dos novos Estados afri¬ 
canos os tem). 

Ninguém nega que o objectivo imediato dos novos países africanos terá de 
ser a industrialização pois só ela lhes pode conferir a independência económica 
complementar da independência política já alcançada. 

Mas este objectivo não deixa de preocupar sèiiaraente os sociólogos e econo¬ 
mistas que se interessam por estas regiões. De facto, o fraquíssimo quantitativo 
populacional de quase todas as novas Repúblicas africanas, dificilmente poderá 
satisfazer as grandes necessidades de mão de obra, nascidas dos gigantescos 
empreendimentos sonhados por todos os «leaders». A não ser que se vá buscar 
essa mão de obra à actividade agrícola, o que desequilibraria sèriamente a 
economia. 

O caso da antiga A. E. E. é típico. As 4 repúblicas do Gabão, Congo, Tchad 
e Centro-Africana formam uma união aduaneira onde 72 % das exportações são 
constituídas por madeiras do Gabão e algodão do übangui. 

Se a mão de obra empregue nestas actividades 'agrícolas tiver de ser desviada 
para grandiosos empreendimentos industriais, a economia daqueles países (e 
portanto a da união aduaneira) sofrerá perigosa modificação. 

A construção da grande barragem hidro-eléctrica do Kwilo —e a do formi¬ 
dável conjunto industrial que será alimentado pela energia desenvolvida—pode¬ 
rão também exercer desfavoráveis transformações económicas e sociais na nova 
República do Congo (Brazzaville) onde apenas vivem 760.000 almas. 

Não há dúvida que a maior parte dos novos Estados africanos não tem 
população que chegue para manter a actual (e indispensável) actividade agrícola 
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e para fazer face às necessidades impostas por uma industrialização que, no 
entanto, há que confessá-lo, é a única medida capaz de melhorar o baixíssimo 
nível de vida actual dos seus habitantes. 

A situação não é, pois, brilhante no campo económico. Mas também não o é 
no campo político onde a idoneidade dos dirigentes só raramente se afirma e 
ainda mais raramente demonstra alguma, planificação e consistência. 

Na verdade os «leaders» africanos actuais, de uma forma geral, apenas tiveram 
um objectivo politico: obter a independência do seu país com a rapidez suficiente 
para eles poderem ser nomeados ministros. Uma evolução serena e segura não 
era coisa que lhes interessasse pois, com o tempo, outros viriam ocupar os cargos 
de direcção a que eles se julgavam com direito. 

O caso do Congo ex-belga é, sem dúvida, um extremo, lamentável aliás. Mas 
outros exemplos podem fàcilmente ser citados. A Guiné ex-francesa, por exemplo, 
que com pouco mais de 2 milhões de atrazados habitantes, proclamou uma 
independência para que não estava preparada. 

De resto, é caso para perguntar: algum dos 17 países (dezassete, note-se bem) 
que ascenderam à independência em 1960, tinha condições para tal? Nem um, 
com certeza. 

Simplesmente, a independência é hoje uma coisa que se concede a ujn terri¬ 
tório, não porque ele se ache relativamente desenvolvido ou disponha de uma 
população (ou pelo menos de uma élite) educada e civilizada, mas sim porque 
se considera uma vergonha ter colónias, se receia a crítica internacional coman¬ 
dada pelo comunismo e se julga que é pelo abandono e pela satisfação de todas 
as reivindicações que se garante um tratamento preferencial (sob o aspecto 
económico) por parte da antiga colónia, uma vez tornada independente. 

Afinal os exemplos mostram à evidência que as nações metropolitanas nada 
ganharam em se mostrar generosas ao concederem a independência logo às pri¬ 
meiras exigências dos «leaders» africanos das suas colónias. Novamente o Congo 
Belga é um exemplo extremo. 

A aparência poderá desmentir-nos quanto à França e á Inglaterra. Mas no 
fundo, que laços unem hoje a GrãrBretanha à União Sul-Africana? Que esfor¬ 
ços não faz Londres para manter o Ghana na sua órbita? Que frutos tem 
colhido De Gaulle com a sua política tão liberal em relação a uma dúzia 
de territórios que como colónias separadas já seriara desprezíveis, quanto mais 
como países independentes? 

Repare-se por exemplo como, menos de dois anos após o célebre referendo 
francês de Setembro de 1958, todos os territórios franceses da África, seguem 
afinal o exemplo da Guiné e exigem a independência, Nenhum «leader» africano 
quer hoje ser dirigente de ura território que não seja igual aos outros, isto é, que 
não Seja independente. Quando a Guiné, num gesto inesperado para todos 
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menos para Sekou Touré, preferiu a independência à Comunidade Francesa, os 
outros «leaders» ficaram à espera da «débacle». Mas a «débacle» não veio, pelo 
menos na aparência. E então, um a um ou por giupos, os países que haviam 
obtido uma autonomia que, na opinião de De. Gaulle, lhes devia satisfazer por 
tins anos, começaram a seguir o exemplo da Guiné, isto é, a exigir a independên¬ 
cia. O primeiro foi o Mali. De Gaulle concordou. E no dia seguinte todos os 
outros pediram o mesmo, alguns (como o «fiel» Boigny), até melindrados por não 
terem sido os primeiros a receber a nova benesse. 

Dir-se-á que a magnanimidade de De Gaulle permite à França ver alinhar 
pelo seu lado os países a quem deu a independência. 

Isso não é verdade. 

De facto esses países deviam não só estar reconhecidos ã França que os 
desenvolveu, procurou civilizar e lançou na vida internacional, mas também 
manter-se seus aliados até por uma questão de interesse pois é a França, com 
os seus técnicos e os seus capitais, que continua a ampará-los. 

E afinal que vemos nós? 

Vemos _a Guiné de mãos dadas com a Rússia e a China comunista virar-se 
contra a França. Vemos o Mali (antigo Sudão) seguir este exemplo, Vemas 
alguns Estados ex-franceses,- reconhecerem o governo rebelde argelino. Vemos 
outros renegarem a Nação que lhes deu vida logo que e.sta não lhes satisfaz 
todas as vontades. 

Que importância podem, pois, ter Estados cujas ideias políticas são susceptí¬ 
veis de mudar de um dia para o outro, seguidas como são apenas por uma 
minoria—digamos mesmo, por um só homem—, e esta minoria ou este homem 
utilizam, como meio de obterem aquilo que desejam, a chantagem no campo 
internacional e a opressão e a violência no campo interno? 

Porque, convém aqui deixá-lo escrito, a independência de territórios subde¬ 
senvolvidos onde populações miseráveis (em nível de vida e em quantidade), .se 
espalham por extensões enormes, não pode servir a e.ssas populações. Serve sim 
a umas dezenas de evoluídos que passam a auferir as honra.s, o.s vencimentos e as 
comodidades que eles próprios criticavam aos europeus, Mas a ma,ssa, essa fica 
na mesma ou pior ainda. E mal dela se se queixa ou revolta pois o.s novos 
senhores, embora de igual raça, não hesitam em adoptar medidas de ropre.ssão 
que nem o anterior governo colonialista se atreveria a usar. 

Nao e preciso pensar muito para se citarem diversos exemplos deste neo-colo- 

Tz::r- tt 

mn.lestas«es brutalmente reprimidas pela policia congolesa, as revolta, 

lugar ao fusilamento de milhares de inocentes, os jornais são censurados ou 

regado de r^rmur .com duresa ercepclonal ,„e pode Ir ato d peim de 
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ou aos trabalhos forçados por toda a vida», toda a actividade que perturbe a 
ordem, a paz interior ou a tranquilidade pública, que incite à desobediência às 
leis ou ao não pagamento do imposto (‘). No Senegal foram proibidas, durante 
período indeterminado, todas as reuniões políticas ou religiosas públicas (“). No 
Tchad 0 governo dispõe hoje de poderes excepcionais de repressão e as autori¬ 
dades administrativas podem internar ou expulsar «todas as pessoas cuja activi¬ 
dade seja considerada perigosa para a ordem pública» (’), No Ghana foi promul¬ 
gada uma lei que permite a prisão de «qualquer pessoa que diga ou faça algo 
contrário aos interesses do governo Nkrumah»(0. Na Guiné, o comité político 
do Partido Democrático (que é o de Sekou Touré), anunciou a adopção de «leis 
muito rigorosas e de uma repressão extremamente severa para todos os que 
tentarem atrazar a marcha do país» (■'), Na Costa do Marfim o governo decidiu 
adoptar normalmente algumas das medidas que as autoridades franceses tinham 
posto em vigor apenas durante a passada guerra, como reforço à ordem pública!'). 

Desta forma a importância política da maior parte dos novos Estados africa¬ 
nos não é superior à importância económica actual. Muito menos o é, no entanto, 
a importância resultante do quantitativo populacional da maioria desses Estados. 

De facto, a África, apesar dos seus escassos 230 milhões de habitantes vai 
encontrar-se em breve dividida por cerca de 4 dezenas de países, todos eles com 
representação na ONU, 

Citemos apenas estes exemplos: 


GABÃO . . 

411.000 habitantes 

CONGO (ex-francês) . 

760.000 

» 

MAURITÂNIA .. 

624.000 

» 

LÍBIA. 

1.150.000 

» 

TOGO . . 

1 .200.000 

» 

REP. CENTRO-APRIC. 

1.175.000 

» 

DAHOMÉ . 

1.720.000 

» 

SOMALIA. 

1.850.000 

» 


Sem dúvida que o critério do número não é defensável pois então a China 


e a índia teriam mais direito a sentarem-se na ONU que quaisquer outros países. 


No entanto, parece que devia haver um limite mínimo de população para que 


dado país pudesse ter representação na ONU. 


(‘) Decisão do Governo do Abade Youlou, tomada era Setembro de lO.^. A pena capital é exe¬ 
cutada públicamente. 

(*>) Comunicado do Governo de Julho de 1959. 

(D Medida tomada em 14 de Novembro de 1959. 

(D Foi esta lei ciue permitiu a Nkrumah. em Julho de 1969, prender a maior parte dos chefes 
políticos da oposição, 

(■t) Comunicado de Agosto de 1969. 

(") Decisão da As.senibleia Legislativa da Costa do Marfim, de Agosto de 1959. 
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Não parece razoável que, por exemplo, os Estados Unidos com 180 milhões 
de habitantes tenham direito ao mesmo voto que o Gabão com apenas 411 mil. 

Se as nações ocidentais continuarem a conceder a independência a todos os 
os seus territórios africanos ainda veremos sentados na ONU representantes da 
Ilha de St.“ Helena (que apesar dos seus 4.800 habitantes não deixa de ser uma 
colónia britânica) ou das Seychelles (que têm 35,000 e são também uma colónia 
britânica). 

Porque não admitir então Mónaco, Andorra ou São Marino? 

•k 

Seja como for, o facto é que a digna Assembleia Geral das Nações Unidas 
continua a receber no seu seio Estados africanos às mãos cheias. 

E 0 que não há dúvida é que, independentemente do seu inegável atrazo 
político, social e económico e da debilidade populacional de quase todos, cada 
um deles vale tanto, em votos, como qualquer das grandes potências. 

Ê com isto que devemos contar. E é com isso, também, que os jovens e inex¬ 
perientes flleaders» nacionalistas africanos contam, antes e depois de alcançarem 
a independência por que tanto anseiam, 


CAPÍTULO. II 

A EVOLUÇÃO POLÍTICA NOS ÚLTIMOS 5 ANOS 


Vejamos agora, de uma .forma geral, a evolução política da África no.s 
últimos '5 anos. 


O Quadro A anexo auxiliar-nos-á a verificar o aceleramento desta evolução 
em 1960. 

Na verdade, até ao final de 1955 (O só havia cinco Estados independentes 
em África: a Libéria, desde 1847, a União Sul-Africana, desde 1909, o Egipto, desde 
1922, a Etiópia, desde 1941 (fora conquistada pela Itália em 1935) e a Líbia, 
desde 1951. 

Estes 5 Estados correspondiam a apenas 17,3% da superfície total da África 
e a 26,4 % da sua população. 

Nessa altura a África Francesa cobria 36,6 % da África, era superfície, e 
albergava 25% da sua população, E a bandeira inglesa tremulava eru 'quase 

8 milhões de km^ (26,1%) e era cumprimentada por 70 milhões de africanos 
(33,6 % do total). 


(’) 0 Sudão ascendeu oficialmente à Independência 
morou 0 facto no dia 1 de Janeiro de 1956. 


em 16 de Dezembro de 1955. Mas 


coiuo- 





J^roy/hcks porto^uem 

Países íifclepéndenies |lílíllllll[ 

Téíy^7'/oríos dependentes | ] 

Mvemcta ffhndi. .^ 

^^'i‘^/‘ntciindi'(K .. / 
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Pois apenas em 5 anos, entre 1956 e 1960, surgiram 22 novos Estados, todos 
provenientes da ascensão à independência de antigas colónias, protetorados ou 
fideicomissos administrados pela Grã-Bretanha, França, Itália, Bélgica e Espa¬ 
nha. Foram eles: o Sudão, Marrocos, Tunísia, Ghana, Guiné, Camarão, Togo, 
Senegal, Mali, Congo (ex-belga), Madagascar, Somália, Rep, Centro-Africana, 
Costa do Marfim, Alto Volta, Niger, Dahomey, Tchad, Congo (ex-francês). Gabão, 
Nigéria e Mauritânia. 

O quadro abaixo indica-nos as metrópoles de onde se separaram estes 22 
Estados. 


Ainw Fr!iii(;ii ICiliu Gru-Brol. Uólinc.ii Espanha 

1951 . .. 1 - ~ 

1956 . 2 -- 1 . 1 

1957 . -.- 1 

1958 . 1 .-.- 

1960 . 14 1 2 1 

1961 . -. 7 . 


Totais. 17 2 11 1 1 


A soma dá 82 porque se consideraram o.s anos de 1951 (Líbia) e de 1961 e 
porque a Somália e Marrocos cssião contndos diuis vezes pois resultaram de aban¬ 
donos duplos: da Grã-Bretanha e da Itália quanto á Somália e da Franga e da 
Espanha quanto a Marrocos. Aliás não contámos a atribuição da Eritréia ã 
Etiópia, do Tog '0 britânico ao Ghana e do 'Camarão britânico ao Camarão 
ex-francês. 

Os 7 Estados que nós prevemo.s venham a nascer em 1961 são: Serra Leoa, 
Uganda, Quénia, Tanganica, Rodésia do Norte, Niassalândia e Rodésia do Sul. 

De uma forma resumida podemos estabelecer o seguinte quadro: 


I—E,stados indp. no final de 1955:5 Es¬ 

Siiiierllcit! 
(mll kmU 

PoiniliiÇíiti 
(mil hnblt.) 

npiiKidiicii! 

rii/knm 

tados .. 

II —Estados indp. entre 1956 e 1960: 22 

5,269 

59,650 

11,3 

Estados . 

III—Estados c/indp. marcada ou prevista 

15.824 

111,693 

7,05 

para 1961: 7 Estados . 

3.100 

29.310 

9,45 

IV—Territórios dependentes. 

4,283,2 

18.712 

4,3 

V — Províncias Portuguesas . 

2.059 

12.700 

6,1 


Total 


30.536,2 


232,065 


7,5 
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Claro que esta profusão de independências acarretou enormes transforma¬ 
ções em todos os antigos Impérios coloniais com excepção do de Portugal. 

A França ficou apenas com a Argélia, a Costa dos Somalis, as Comores e a 
Reunião. A Espanha manteve o Ifni, Sahará, Rio Muni e Fernando Pó. A Bélgica 
administra apenas o Ruanda-Urundi. A Grã-Bretanha ficou com a Gamhia, Zan- 
zihar, Bechuanalândia, Basutolândia, Maurícia, Seychelles e Socotorá. A União 
Sul-Africana continua no Sudoeste Africano. 

Tanto em superfície como em população a repartição da África passou a ser 
a seguinte: 



SUPERFÍCIE (mil Em.») 

POPULAÇÃO (mil hab.) 


1955 

1961 

1955 

1961 

África Independente., 

5.269 (17,3 %) 

24.193 (79,2%) 

59.000 (27,7 %) 

200.653 (86,5%) 

África Francesa. 

11.180 (36,6%) 

2.307 (7,5%) 

52.000 ( 24,4 %) 

10.637 (4.6%) 

África Belga. 

2.398 (7.8%) 

54 (0.2%) 

16.000 (7,5 %) 

4.270 (1,8%) 

África Inglesa. 

7.963 (26,1%) 

777 (2,5%) 

70.000 ( 33,0 %) 

2.277 (0,9%) 

África Portuguesa. 

2.059 (6,8%) 

2.059 (6,8%) 

11.500 (5,5 %) 

12.700 (5.5%) 

África Espanhola. 

343 (1,1 %) 

322 (1,1 %) 

2,500 (1,2 %) 

1.110 (0,5%) 

Outros. 

1,323 (4,3 %) 

823 (2,7%) 

1.600 (0,7%) 

418 (0,2%) 

TOTAIS. 

30.535 

30.535 

212.600 

232.065 


Isto é, em 1961, são independentes 79,2 % da superfície da África e 86,5 % 
da sua população. Cinco anos antes, apenas, as cifras correspondentes eram 
17,3 % e 26,4 »/o. 

Por outras palavras: em 5 anos as «nações colonialistas ocidentais» deram 
a independência a 29 Estados com uma população total de quase 150 milhões 
de habitantes. 

E a Rússia Soviética? 

Essa, desde o final da última guerra, tirou a independência a 19 nações e 
territórios, povoados por 122 milhões de habitantes, 


ir 

É curioso fazer notar que a densidade populacional da maior parte dos novos 
Estados africanos é pequeníssima. Aliás a África, em geral, tem apenas 7,5 habi¬ 
tantes por kml 
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O quadro A anexo (referido, em geral, ao censo de 1957) indica-nos as densi¬ 
dades populacionais de todos os Estados e territórios africanos. Focaremos aqui 
apenas os seguintes: 

Bechuanalândia . 0,4 hab./km’ (sup. 712,000 knP) 

Sudoeste Africano . ... 0,5 (823.000 km“) 

Mauritânia . 0,6 (1.086.000 km=) 

Líbia . 0,6 (1.750.000 km“) 

Gabão . ... . 1,4 (280,000 knú) 

Niger . 1,8 (1.279.000 km=) 

Mali . 3,1 (1.204.000 km'-’) 

Estes 7 territórios somam nada menos de 7.134.000 km= (quase um quarto da 
África!) e são povoados apenas por 9 milhões de habitantes. 

As maiores densidades demográficas encontram-se na Costa Oriental, em geral 
em pequenos territórios como Zanzibar, Comores, Reunião, Seychelles, onde o 
quantitativo total também é pequeno. 

Dos Estados importantes o de maior população é a Nigéria com mais de 
33 milhões de habitantes. Seguem-se o Egipto, a Etiópia, a União Sul-Africana, 
0 Congo (ex-belga), o Sudão, Algéria, Marrocos, etc. 

ir 

O quadro B tem o objectivo de dar a conhecer os nomes das capitais dos 
novos Estados Africanos, alguns deles completaraente desconhecidos do grande 
público. 

Desde já se deve dizer que o fenómeno da atracção urbana se verifica em 
África com tanta ou maior acuidade que nos outros continentes. Algumas cidades 
hoje importantes eram inexistentes ou quase despovoadas há apenas uma dúzia 
de anos. A industrialização, o desenvolvimento do comércio e a própria admi¬ 
nistração pública exigem, hoje um considerável potencial humano. E por outro 
lado 0 africano começa a ter necessidade de dinheiro e, mais liberto dos laços 
clânicos, a procurar os prazeres, o conforto, as luzes das grandes cidades. 

Daí 0 extraordinário desenvolvimento notado, o qual se faz acompanhar por 
uma série complexa de problemas difíceis de resolver, em especial no que se 
refere ao alojamento. Não há pràticamente cidade africana que não apresente 
hoje, bairros imundos onde se acoitam milhares de indígenas para quem não 
houve ainda tempo de se construírem casas. Duas palavras de louvor merecem 
a este respeito as cidades do Congo, ex-belga onde o problema do alojamento 
foi encarado em grande. 
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Sem pretendermos que esteja completa indicaremos a seguir uma lista de 
cidades africanas (ao sul do Sahará) com mais de 100,000 habitantes. 


SERRA LEOA — Freetown . . 

110.000 

SUDÃO— Kartum-Ondurman . 

245.000 

SENEGAL-Dakar . 

300.000 (4) 

ETIÓPIA — Addis-Abeba . 

400.000 (4) 

» — Asmara . 

130.000 (4) 

GHANA-Acera . 

140.000 (2) 

NIGÉRIA — Lagos . 

320.000 (2) 

» —Ibadan . 

460.000 (2) 

» — Oshogbo . 

125.000 

)) — Ogbomosho . 

140.000 

» — Kano . 

130.000 (2) 

» -Ife . 

113.000 

» — Iwo . 

100.000 

CAMARÃO—Douala . 

127.000 (4) 

QUINÉ-Oonakry . ... 

112.000 (4) 

ANGOLA —Luanda . 

200.000 (4) 

CONGO-Leopoldville. 

380.000 (4) 

» — Elisabethville . 

170.000 (4) 

KÉNIA-Nairobi. 

220.000 (2) 

» — Mombassa . 

100.000 

TANGANICA—Dar-Es-Salam. 

110.000 (4) 

RODÉSIA DO SUL-SalisbuiT . 

175.000 ( 4) 

» — Bulaivayo ... . 

130.000 (4) 

UNIÃO SUL-AFRICANA — Cape Town ... 

710.000 (2) 

» —Fort Elisabeth 

188.000 (2) 

» — Germiston . ... 

168.000 (2) 

» — Springs . 

130.000 

» — Johannesbourg.. 

1.030.000 (2) 

» —Pretória ...■ ... 

340.000 (2) 

» — Benoni . 

140.000 ' 

» — Bloemfontein ... 

142.000 (2) 

» — Durban . 

615.000 (2) 

MOÇAMBIQUE —Lourenço Marques. 

110.000 (4) 

MADAGASCAR— Tananarive . 

200.000 


À frente dos quantitativos populacionais está um ( 4 ) se o aumento em rela¬ 
ção a 1930 foi de 4 vezes ou um (2) se apenas duplicou. 


* 

Um problema dos mais importantes nos novos Estados Africanos é o da per¬ 
manência dos europeus. 


Em todos eles eram os europeus que detinham nas suas mãos o comércio, a 
indústria, os serviços públicos, os cargos directivos e técnicos, o enquadramento 
das forças armadas, etc. 

Não é de um momento para o outro que se consegue a substituição de toda 
esta estrutura «branca» por outra «negra». A chamada «africanização dos qua¬ 
dros» é uma coisa complexa que tem de ser feita depressa (para dar satisfação 
aos africanos) mas com segurança (para manter a estrutura económica do país 
e não assustar os capitais estrangeiros). 

De uma forma geral os paises derivados dos antigos impérios coloniais da 
França e da Grã-Bretanha têm sabido compreender a necessidade da presença 
dos europeus. Em alguns (como no Congo ex-francès) o clima favorável criado 
aos europeus permitiu até que o seu número seja hoje superior ao que era quando 
os franceses mandavam. Em outros, como o Ghana, os ingleses continuam diri¬ 
gindo serviços e enquadrando o exército até prepararem convenientemente os 
africanos que os hão-de substituir. 

Os Estados que assim procedem não devem ter dificuldades futuras e ganharão 
a confiança dos capitais estrangeiros. 

Outros, porém, e o Congo ex-belga é novamente o exemplo extremo, expul¬ 
saram os europeus e cairam na anarquia e na miséria. Os europeus é que pagavam 
aos indígenas (que hoje vagueiam desempregados, às dezenas de milhares), é que 
importavam e exportavam as mercadorias, é que faziam funcionar as centrais 
eléctricas, as fábricas, as comunicações, as escolas, os hospitais, as fazendas 
agricolas, etc. Não é tão cedo que o Congo recuperará o que perdeu. 

Os maiores núcleos de europeus encontram-se na África do Norte, na União 
Sul-Africana, na África Portuguesa e na Federação das'Rodésias, 

São os seguintes os quantitativos de europeus existentes nestes países: 


União Sul-Africana , ... 

Argélia . ... . 

Marrocos . 

Províncias Portuguesas . 

Federação das Rodésias 


3.300.000 


1 . 000.000 

450.000 

500.000 ( 300.000 em Angola e 200.000 em 
Moçambique) , 

283.000 (200.000 na Rodésia do Sul e 75.000 
na do Norte) 


No total existem na África cerca de 8.000.000 de brancos, o que representa 
3,5 % da população total. 

Só a União Sul-Africana tem mais brancos que o totai populacional de 14 dos 
27 actuais paises independentes da África 1 

De facto, a Libéria, a Líbia, a Guiné, o Togo, o Senegal, a Somália, a Repú¬ 
blica Centro-Africana, a Costa do Marfim, o Niger, o Dahomé, o Tchad, o Congo 
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(ex-francês), o Gabão e a Mauritânia são tudo países com menos de 3 milhões 
,cle habitantes. 

O Quadro B anexo mostra-nos os quantitativos populacionais europeus nos 
diversos países e territórios africanos, referidos em geral, ao censo de 1957. 

★ 

Muito importante também (em especial sob o ponto de vista económico) é o 
número de indianos e' paquistaneses existentes em África. São eles que, em 
quase toda a costa oriental, detêm o comércio. 

Só na África do Sul há perto de meio milhão. E é curioso relembrar que, sob 
0 ponto de vista social, todos estes indianos estão sujeitos ao mesmo «appartheid» 
que vigora para os negros. Pois apesar do governo Sul-Africano facilitar o seu 
regresso à Ásia— permitindo-lhes até levarem consigo todos os seus haveres — 
nenhum deles deixa a União. 

Parece, pois, que o ambiente na União não é assim tão mau como se diz. 

Os territórios africanos onde existem asiáticos são os seguintes: 


União Sul-Africana . 

460.000 

Quénia . 

170.000 

Tanganica. 

65.000 

Uganda . 

40.000 

Federação das Rodésias. . 

35.000 

Zanzibar . 

20.000 

Moçambique. 

15.000 


No total devem ser mais de 800.000 os asiáticos que vivem na África, quase 
todos ligados ao comércio. Há também alguns milhares de libaneses. 

Importante ainda é o quantitativo de mestiços existentes em África, Só na 
União Sul-Africana há mais de 2 milhões e ainda há pouco foi pedida a alteração 
das leis eleitorais da União por forma aos mestiços (que até agora são tratados 
como os pretos) poderem ter representação parlamentar. 

Como é fácil calcular há mestiços em todos os países africanos. Destacam-se 
porém, além da União Sul-Africana, as Províncias Portuguesas (perto de 100.000) 
e a antiga África do Norte Francesa. 

No total calcula^se que haja em África mais de 3.000.000 de mestiços. 

O número de judeus é grande no Norte de África em especial em Marrocos 
(cerca de 200,000), Na Tunísia, na Líbia e no Egipto as perseguições que lhes 
têm sido movidas ocasionaram emigrações contínuas para Israel. 


A NOVA FACE DA ÁPRIOA 


287 


★ 

De uma forma resumida e, aproximada podemos pois dizer que vivem na 
África os seguintes grupos ■ humanos: 

Negros de várias étnias. 220.015.000 

Brancos. 8.000.000 

Mestiços , .. 3.000.000 

Asiáticos . 800,000 

Judeus . 250,000 

Total . 232.065,000 


CAPÍTULO III 

OS NOVOS ESTADOS AFRICANOS 

Para completar este estudo vamos fazer algumas referências a cada um dos 
22 Estados africanos surgidos entre 1956 e 1960. 

1 — Re0blicã ão Sudão 

É 0 antigo Sudão anglo-egípcio que se tornou independente em Janeiro 
de 1956. 

Tem 2.500.000 km^ de superfície sendo portanto o maior Estado africano, 
A sua população é de 10,5 milhões, o que dá 4,2 habitantes por km^ 

Ê limitado ao norte pelo Egipto, a oeste pela Líbia, Tchad e República 
Centro-Africana, a sul pelo Congo (ex-belga), Uganda e Quénia e a leste pela 
Etiópia e pelo Mar Vermelho. 

Vive pràticamente do rio Nilo. O seu único porto é Porto Sudão, no Mar 
Vermelho, de onde parte um caminho de ferro que atinge Kartum, capital do 
país, cidade com cerca de 120.000 habitantes situada junto a Ondurman (que 
tem outros tantos), na margem do Nilo, 

O Sudão é desértico no norte (Núbia e Sahara),' árido e coberto de savanas 
no ocidente (Daríour, Kordofan), tropical, florestal e por vezes pantanoso na 
parte meridional (Bahr el Ghazal) e montanhoso no Oriente. No centro esten¬ 
dem-se as férteis planícies do Gueziré onde se desenvolve a cultura do algodão, 
sua principal produção'. Exporta também sésamo, amendoim, goma arábica, etc. 
É importante o número de cabeças de gado. 

O Presidente da República é o marechal Ibrahim Abboud desde o golpe 
de estado de Novembro de 1958, no qual foi derrubado o governo Abdallah Khalil 
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de tendências pró-Egipto. Segundo parece Abboud dificultou o sonho de hege¬ 
monia de Nasser. No entanto o Sudão procura manter boas relações com todos 
os Estados árabes e em especial com o Egipto, o que é natural. 

Em 1959 0 Sudão estabeleceu acordos comerciais com diversos países comu¬ 
nistas (Polónia, China, Rússia e Checoslováquia) a quem cede o seu algodão 
em troca de artigos de consumo. No entanto, em Junho desse ano o governo 
prendeu diversos elementos comunistas e hoje parece querer manter-se neutral. 

O sul do país (3 milhões de habitantes ètnicamente diferentes dos do norte) 
foi alheio ao golpe de Estado do marechal Abboud que, além disso, tinha poucas 
simpatias locais. Nele predominam sentimentos pro-ocidentais incutidos pelos 
ingleses. 

Um dos principais objectivos económicos de Abboud é a construção da bar¬ 
ragem de Sennar que produzirá energia para todo o Sudão Central. 

2 —Reino ãe Marrocos 

O antigo protectorado francês de Marrocos tornou-se independente em Março 
de 1956. Reuniu depois o antigo Marrocos espanhol e Tânger. 

O actual reino tem 447.000 km" e 10.115.000 habitantes, o que dá 22,6 de 
deusidade por km". 

A capital é Rabat (175.000 habitantes) mas a cidade mais importante é 
Casablanca que tem mais de 750.000 habitantes (130.000 dos quais europeus). Há 
mais de 400.000 europeus em Marrocos. 

O reino é limitado a oeste pelo Atlântico, a norte pelo Mediterrâneo, a leste 
pela Argélia e Sahara francês e a sul pelo Sahará espanhol. Marrocos tem paten¬ 
teado a intenção de anexar a Mauritânia de quem, aliás, está separado pelo 
Sahará espanhol. 

A economia é baseada na agricultura. A principal produção mineral é a de 
fosfatos, seguindo-se-lhe a antracite, ferro, manganês, chumbo, etc. 

Marrocos tem fortes laços económicos com a França o que, no entanto, não 
0 impede de auxiliar a rebelião argelina como, aliás, auxilia os movimentos 
anti-espanhóis no Sahará espa^nhol e em Ifni, territórios estes cuja anexação tam¬ 
bém pretende. 

3 —República da Tunísia 

Este antigo protectorado francês tornou-se autónomo era 1954 e independente 
era Março de 1956. Em 1959 o Bey foi deposto e a Tunísia implantou a República 
presidida por Bourguiba. 

Tem 156.000 km" e 3.815,000 habitantes, o que dá uma .densidade de 24,4 
por km". Há mais de 250.000 europeus. 
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Ê limitada a norte e a leste pelo Mediterrâneo, a oe,ste pela Argélia e pelo 
Sahará francês e a sul pela Líbia. 

A capital, Tunis, tem mais de 400.000 habitantes, metade deles muçulmanos. 

É um país essencialmente agrícola cuja economia está bastante ligada à da 
França. No entanto a Tunísia é o país que mais abertamente auxilia a rebelião 
argelina. Cerca de 30.000 argelinos são habitualmente treinados na Tunísia com 
armas e dinheiro enviados por Moscovo. As relações diplomáticas com a França 
são por isso bastante tensas. Mas na ONU a Tunísia tem-se mostrado um país 
moderado que, inclusivamente, não hesitou em criticar a política xenoíoba de 
Lumumba e as suas tendências comunistas. 

Bourguiba é considerado um dos principais «leaders» africanos. 

Em Janeiro de 1960 realizou-se em Tunis a 2." Conferência Pan-Aíricana 
(a 1." fora a de Acera) cujo «slogan» era «Liberdade e Unidade para a África», 

i—República ão Ghana 

A antiga colónia inglesa da Costa do Ouro transformou-se na República do 
Ghana em 6 de Março de 1957 ficando a fazer parte da Comunidade Britânica. 
É seu primeiro-ministro‘(desde 1952), Kwame Nkruraah, de 51 anos. 

Está situada na costa do Golfo da Guiné, entre a Costa do Marfim (a oeste) 
e 0 Togo (a leste). Ao norte confina com o Alto Volta. 

Tem 238.000 km" de superfície e uma população próxima dos 5 milhões de 
habitantes. Deve dizer-se que dados tornados públicos em Maio de 1960 indicavam 
para população do Ghana perto de 7 milhões de habitantes o que deve ser muito 
exagerado mesmo tendo em conta a anexação do antigo Togo inglês. 

A capital é Acera, no litoral, com cerca de 150.000 habitantes, 

O Ghana, pela mão de Nkrumah, pretende ser o «leader» do moderno nacio¬ 
nalismo africano. Nkrumah não hesita mesmo em se imiscuir nos assuntos 
internos dos novos Estados africanos, como está sucedendo com o Congo 
ex-belga. É também um feroz inimigo dos denominados países colonialistas. 

A, principal produção é o cacau. Exporta também nozes de palma e de 
coco, copra, etc. A riqueza mineira é importante especialmente em ouro, manga- 
nésio, diamantes e bauxite. 

O melhor porto é Takoradi de onde parte um caminho de ferro para Kumasi 
e Acera. 

últimamente esboça-se uma tendência para a integração do Togo ex-francês 
ao Ghana. Por outro lado a anunciada união do Ghana e da Guiné —muito 
apregoada em 1959 e considerada como a base dos futuros Estados Unidos da 
África—continua sem se concretizar. 

Nki-umah mantém centenas de funcionários, técnicos e oficiais ingleses ao 
serviço do seu país. No entanto incitou Lumumba a expulsar os belgas... 
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A influência soviética no^ Ghana é cada vez maior. 

A actual constituição republicana do Ghana foi aprovada por referendo, 
popular em Abril de 1960, Só foram às urnas 54 “/o dos eleitores. A oposição 
continua a acusar Nkrumah de governar pelo terror. Mas este foi eleito Preí?i- 
dente da República com uma maioria de 900,000 votos (em 2 milhões de eleitores). 

É nítida a influência de Nkrumah nos restantes territórios africanos (mesmo 
dependentes) e até na ONU. 

Poi em Acera que se realizou a primeira conferência Pan-Africana (Dezembro 
de 1958) da qual sairam «ordens» para toda a África. Como resolução principal 
tomou-se a de se considerar como objectivo final das nações africanas a criação 
de uma Comunidade Africana. As instigações à independência e à subversão 
reflectiram-se logo a seguir nos tumultos de Leopoldville e nos da Niassalândia. 

5 ■— República ãa Guiné 

Antiga colónia francesa pertencente à extinta África Ocidental Francesa. 
Tornou-se independente logo após o referendo francês de 28 de Setembro de 
1958, desligando-se pràticamente da França. 

A sua superfície é de 280.000 km^ e a população^ ascende a 2.300.000 habitantes, 
0 que dá uma densidade de 8,2 por km^ Vivem na República mais de 5.000 
europeus e libaneses. 

É limitada a oeste pelo Atlântico e pela Gutné Portuguesa, a norte pelo 
Senegal e pelo Mali (que também a delimita a leste) e a sul pela Serra Leoa, pela 
Libéria e pela Costa do Marfim. 

A capital é Conakry que tem cerca de 112,000 habitantes e fica situada na 
costa atlântica. 

A Guiné tem feito grandes esforços para se industrializar. Para tal, Sekou 
Touré, seu presidente e ura dos mais ferrenhos marxistas africanos, tem pedido 
(e obtido) 0 auxílio da Rússia e da China. Ambos estes países têm na Guiné 
numerosas equipas de técnicos. Aos 'russos está agora entregue a reconstrução 
do caminho de ferro Conakry-Kankan (625 kms). 

A Guiné é hoje considerada a principal plataforma comunista na África 
Ocidental. A sua prevista união com a Ghana arrastaria também este país para 
a órbita soviética onde, aliás, quase já gravita, 

O Presidente Sekou Touré, que em 1960 visitou a Rússia e a China, mantém 
no seu país uma autêntica ditadura comunista. Ele é o presidente do Partido 
Democrático da Guiné, organizado segundO' os moldes soviéticos, isto é, dirigido 
por uma Repartição Política que dita as suas decisões ao Parlamento e as faz 
executar pelo governo, 

O pequeno exército guineense (2.000 homens) é treinado e armado pela Che¬ 
coslováquia. 
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Mais de um quarto das exportações da Guiné vão para os países comunistas 
com quem foram estabelecidos acordos comerciais, 

Em Conakry reuniu-se em Abril de 1959 uma Conferência de Solidariedade 
dos Povos Africanos que serviu de propaganda anti-ocidental e pró-comunista. 

6^República do Camarão 

É a antiga colónia alemã do Camarão, tornada mandato após a l.“ Guerra 
Mundial e território sob tutela da ONU, administrado pela França, depois da 
segunda. Tornou-se independente em Janeiro de 1960. 

Ê limitado a oeste pela Nigéria e pelo Atlântico, a leste pelo Tchad e pela 
República Centro-Africana e a sul pela Guiné Espanhola, pelo Gabão e pela 
Repúblicla do Congo (Brazza). 

Com 432.000 km“ tem 3.120.000 habitantes (7,2 por km”). O número de europeus 
é de cerca de 6.000. 

A capital é em Yaoundé (cerca de 50.000 habitantes) mas Douala é uma 
cidade mais importante, com o seu porto que é um dos melhores da África 
Ocidental. Douala tem cerca de 130.000 habitantes e fica m estuário do rio 
Camarão. 

A rede de.caminhos de ferro soma mais de 500 kms. 

A principal produçãO' é o cacau, seguindo-se-lhe o amendoim, o sésamo, o café 
e as bananas. No subsolo há estanho, ouro, prata e titânio. A industrialização, 
embora no princípio, dá ao Camarão o título de primeiro produtor africano 
de alumínio (40.000 toneladas anuais). 

Uma pequena parte da antiga colónia alemã (88.000 km” e 1 milhão de habi¬ 
tantes) foi atribuída sob mandato à Grã-Bretanha depois da Guerra de 1914, 
ficando conhecida com o nome de Camarão Britânico. 

A unificação dos dois Camarões está sendo tratada entre os governos africanos 
dos dois territórios, prevendo-se a constituição de um Estado Federal que não 
faça parte nem da Comunidade franco-africana nem do Commonwealth britânico. 

O Camarão é um Estado cheio de problemas graves. Um deles é o seu lento 
acréscimo populacional. Outro é a existência de cerca de 400 grupos étnicos 
divididos entre duas regiões tradicionalmente opostos: o norte, povoado em 
maioria por negros sudaneses e o sul onde quase só vivem bantos. O norte 
conservou a sua estrutura feudal dominada pelos chefes religiosos muçulmanos. 

O sul é um verdadeiro mosaico^ de raças onde, no entanto, predomina a influência 
cristã. 

A evolução política do Camarão tem sido acompanhada de constantes tumul¬ 
tos e rebeliões. Em 1955 o governo francês resolveu pôr fora da lei o partido 
União das Populações do Camarão (U. P. C.), de tendências comunistas e já 
então fomentador de graves desordens. Desde então os assaltos, os assassínios, 
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V , OS tumultos têm sido sistemáticos, até mesmo nas principais cidades. No próprio 

dia da independência gravíssimos incidentes eclodiram na capital e em Douala, 
£ I Aparentemente os terroristas já não têm razão para a sua actuação pois o 

I Camarão está independente. Eles continuam, porém, os seus crimes. Desejam 

í agora a reunificação dos dois Camarões e a demissão do actual Presidente da 

República, Ahmadou Ahidjo, originário do norte. 

í í 1—República ão Togo 



Trata-se da metade oriental da antiga colónia alemã do Togo que, após a 
primeira guerra mundial, ficou sob mandato francês e, depois da segnnda, passou 
a denominar-se território sob tutela da ONU, administrado pela França. A metade 
ocidental ficou também sob tutela mas administrada pela Grã-Bretanha e foi 
Incluída na República da Ghana depois desta ter ascendido à independência 
em 1957. 

Tornou-se independente em 27 de Abril de 1960, 

A República forma uma faixa territorial que se estende de norte a sul entre 
0 Ghana (a oeste) e o Dahomé (a leste). O pequeno troço fronteiriço ao norte 
dá para o Alto Volta. E no sul, o Togo dispõe de uma estreita faixa atlânticia 
(apenas 50 km de costa) onde se acham situadas a capital da República (Lomé, 
40.000 habitantes) e, mais a leste, o porto de Anecho. De Lomé partem ramais 
de caminhos de ferro para Palimé, Sokodé e Anecho. 

A superfície total é de 57.000 km” e a população de 1.200.000 habitantes, o que 
dá uma densidade de 21 por km”, já considerável para a África. Existem 1.200 
europeus. 

Também o Togo é uma mescla de étnias da qual sobressai o grupo dos Ewé 
que habitam Lomé e a região sudoeste do país, estendendo-se ainda para a Ghana 
(no antigo Togo britânico) e para a Costa do Marfim. 

O Togo exporta amendoim, óleo de palma, copa, cacau, café e algodão, tudo 
em pequenas quantidades. Dispõe de ricos jazigos de bauxite e de fosfates (1 
milhão de toneladas anuais). A exploração dos fosfatos começou há pouco. 

O primeiro ministro, Sylvanus Olympio, tem esperança em um auxílio econó¬ 
mico da Alemanha Federal. O Togo foi a «colónia modelo» da Alemanha do 
Kaiser. 

i —República do Senegal 


I í l:; É a antiga colónia do Senegal que estava compreendida na África Ocidental 

j ; Francesa. Após o referendo de 28 de Setembro de 1958 tornou-se república autó- 
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do Mali que festejou a sua independência em 19 de Junho de 1960. Os dois 
países separaram-se em 19 de Agosto de 1960, 

Com uma superfície de 210.000 km” e uma população de 2.270.000 habitantes, 
apresenta a densidade de 10,8 que é razoável para África, Vivem no Senegal 
cerca de 50,000 europeus, 27,000 dos quais em Dakar. 

É limitado a norte pela Mauritânia, a leste pelo Mali, a oeste pelo Atlântico 
e a sul pela Guiné Portuguesa e pela Guiné ex-francesa. Rodeia quase inteira¬ 
mente a estreita faixa formada pela Gâmbia' ao longo do rio do mesmo nome. 

A capital é Dakar que tem mais de 300,000 habitantes e dispõe de um’dos 
mais bem equipados portos da África, São Luís do Senegal tem 62.000 habitante.s. 

A agricultura constitue a riqueza económica deste país onde, no entanto, a 
industrialização tem tomado ültimamente grande desenvolvimento As principais 
produções são o amendoim (700,000 ton. em 1960), óleos vegetais’e fosfatos de 
alumínio. 

As^ importações conjuntas do Senegal, da Mauritânia e do Mali somaram 
175 milhões de dólares em 1958. 

Em Dakar existe uma Universidade com as Faculdades de Medicina, Direito 
Ciências e Letras. O ensino médio (5.500 alunos) e primário (60.000) não estão 
muito desenvolvidos, abrangendo apenas 13,5% do total de crianças. 

Cerca de 90 % dos habitantes são muçulmanos, Há 130.000 católicos. 

^ ^ O presidente da República é Leopoldo Senghor e o do governo é Mamadou 
Dia, de 50 MOS, indivíduo moderado e amigo da França. Ao comentar a falência 
da federação, M. Dia disse que o Sudão pretendia dominar o Senegal, 

A França não se demorou a reconhecer a independência do Senegal e, por- 
tanto, a consumação da separação com o Sudão. 


d—República do Mali 

Trateíe do antigo Sudão francês que fazia parte da extinta AMca Ocidental 
Francesa. Tornouíe autónomo após o referendo de 28 de Setembro de 1958 e 
independente em 19 de Junho de 1960. Formou, com o Senegal, a efémera Pede. 
raçao do Mali de,5de 17 de Janeiro de 1959 a 19 de Agosto de 1960, data esta em 
que se separou passando a constituir a República do Mali. 

_ É limitada a oeste pela Mauritânia e peio Senegal, a norte pelo Saharã tran¬ 
ces, a leste pelo Niger e a sul pelo Alto Volta, Costa do Marfim e Guiné (ex- 
-francesa). 

A capital é Bamako (95.000 habitantes). 

A superfície é de 1.204.000 km” e a população sobe a 3.700.000 habitante.s. 

ensidade é, portanto, de 3,1 por km”. Tem apenas 8.000 europems. 

As principais produções são amendoim, algodão, karité e kapok. 
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A riqueza animal é considerável: mais de 3,4 milhões de bovinos e 7,2 milhões 
de ovinos e caprinos. Ela constitue mesmo uma das suas principais exportações. 

O presidente do governo é Modibo Keita, de 45 anos, antigo vice-presidente 
da Assembleia Nacional Francesa e bem conhecido marxista. 

A falência da Federação oferecia duas soluções ao antigo Sudão francês; ou 
uma reaproximação com o Senegal ou uma secessão total a que se seguiiia a 
ruptura com Paris e o deslisamento para o campo comunista (com o apoio da 
Guiné). 

A primeira solução era a que convinha à França pois o Sudão manter-se-ia 
na Comunidade e na órbita ocidental. Infelizmente porém a segunda solução 
é que foi adoptada em 22 de Setembro passado. E o Sudão (actual Mali) começou 
a sua carreira de satélite comunista em potencial, recusando o apadrinhamento 
da França na sua entrada para a ONU! Nunca sucedera tal. 

No Sudão a lei é ditada pelos 17 membros do «bureau» político da União 
Sudanesa-partido de que Modibo Keita é o secretário-geral — ao governo e ao 
país. Foram os extremistas deste partido que indispuseram os sudaneses contra 
a França por esta ter reconhecido a independência do Senegal e, portanto, a 
consumação da falência da Federação. 

10—ReípúUica ão Congo (ex-helga.) 

O antigo Congo Belga é um dos maiores e mais povoados Estados africanos; 
2.345.000 km“ (o tamanho da Europa) e 13,500.000 habitantes. Em superfície é pois 
0 segundo país africano; em população é o quinto. 

Nada menos de 200 grupos étnicos vivem no enorme Congo predominando 
os bacongos no Baixo-Oongo, os balubas e luluas no Kassai, os baiacas e bassucos 
no Cuango, os mongo e os bangala no Equador, os baiekes e baushis na Katanga 
(povoada também por balubas no norte), etc. 

Antes da revolta militar de Julho de 1960 havia no Congo perto de 120.000 
europeus. Hoje deve haver 70,000, metade dos quais na Katanga. 

O Congo achava-se dividido em 6 grandes províncias; Leopoldville, Equador, 
Província Oriental,-Kivu, Katanga e Kassai. É limitado a norte pela República 
Centro-Africana e pelo Sudão, a oeste pela homónima República do Congo 
(ex-francês), a leste pela Uganda, Ruanda/-Urundi, Tanganica e Rodésia do 
Norte, a sul por este último país e por Angola. Ocupa portanto a maior parte 
da bacia do grande Zaire, sendo uma nação pràticamente interior. O único 
corredor de que dispõe para o Atlântico fica encravado entre o nosso enclave 
de Cabinda e a foz do Zaire. Daí a enorme importância que este rio assume para 
0 comércio exterior congolês. 

Econòmicamente o Congo é um país rico que, no campo agrícola, produz 
madeiras, borracha, algodão, café, oleaginosas, etc. É muito importante o número 


Em cima;-Independência do Congo, Da esquerda para a direita: J. Iléo, Kasavubu, Lumumba, 
Bomboko e o Rei Balduino dos belgas 

Em baiio,'-Leopoldville-Praça do Trono e Palácio da Nação (Sede do Parlamento e do Senado 
Congolês). Em primeiro plano a estátua equestre de Leopoldo II. Na outra margem, Brazisaville 
















A NOVA FACE DA ÃPRICA 


295 


de cabeças de gado-, E, sob o aspecto mineiro, poucos países no mundo se lhe 
poderão equiparar. De facto o Congo é um dos principais produtores de minérios! 
cobre, cobalto, urânio, manganês, carvão e estanho na Katanga, diamantes, no 
Kassai, estanho e ouro no Kivu e na Província Oriental, etc. 

A província mais rica no campo mineral é a Katanga que contribuía com 
cerca de 60 % das receitas totais do Congo. 

São importantíssimos os recursos hidro-eléctricos do Congo, ainda pouco 
explorados. 

Politicamente o Congo detém o «record» da precipitação na corrida para a 
independência. Ainda em 1957 era uma colónia calma e sossegada cuja «élite» 
afiicana (onde não havia um único universitário) assentava em uma classe 
média de pequenos funcionários e empregados. 

Em 1958 0 governo belga permitiu a formação de diversas associações étnicas 
que em bbeve se transformaram em partidos políticos crescentemente influentes 
e exigentes. Não tardou que pedissem a autonomia e, logo após, a independência, 
estabelecendo para esta um prazo cada vez mais curto. No final do ano a ABAKO, 
partido étnico dos bacongos, chefiado por Kasavubu, exigiu a independência 
imediata. 

Em Janeiro de 1959 deram-se os graves tumultos de Leopoldville que, apesar 
das centenas de vítimas causadas, não acalmaram a impetuosidade dos «leaders» 
africanos nem levaram o governo belga a modificar a sua política de constantes 
concessões. Dezenas de novos partidos foram formados. A autoridade belga 
fazia-se sentir cada vez menos e o país caminhava a passos largos para a anarquia. 

Em Janeiro de 1960 realiza-se em Bruxelas uma Conferência de Mesa Redonda 
com os principais «leaders» congoleses. Nela se decide a data da independência 
total. 30 de Junho de 1960, isto é, mais cedo! até que os mais exigentes políticos 
africanos tinham exigido! 

Cinco dias após as Festas da Independência a «Force Publique» —o exército 
do Congo Belga-revoltou-se contra os sargentos e oficiais belgas que a enquar 
dravam e lançou-se numa vergonhosa xenofobia. Em quinze dias fugiram do 
Congo perto de 50.000 brancos. 

Sem experiência, sem meios para se fazerem obedecer, os dirigentes congo¬ 
leses ~e 0 governo belga, certamente-só então verificaram como tinham sido 
precipitados, 

A desordem, a anarquia, a confusãO', estabeleceram-se desde então no Congo 
e não se acredita que de lá saíam tão cedo. A ONU foi forçada a intervir e, pràtica- 
mente, é ela hoje que mantém no país uma ordem precária com contingentes 
militares de 18 Estados. 

O resvalamento pró-comunista tentado por Lumumba foi sustado pelo golpe 
de Estado do coronel Mobutu, Mas não se sabe o que sucederá ainda, pois a 
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Guiné e a Ghana mantêm-se favoráveis a Lumumba e estão influenciando o 
próprio comando da ONU em Léo. 

O Congo ex-belga constitui um exemplo extremo do resultado que se pode 
obter quando se concede a independência a um território cuja população não 
está ainda preparada para se governar por si própria. 

11—RepMlca Malgache 

É a antiga colónia francesa de Madagascar, enorme ilha separada da nossa 
província de Moçambique pelo canal deste nome. Ascendeu à independência 
em 25 de Junho de 1960. 

Tem 590.000 km’' de superfície (maior que a França e o Benelux, reunidos) 
e 5.071.000 habitantes, o que dá 8,6 por km". Uma boa parte da população indígena 
tem traços malaios. Existem cerca de 75,000 franceses. 

A capital, Tananarive, com perto de 200.000 habitantes, fica no centro da 
ilha, a 1.500 metros de altitude. É ligada por caminho de ferro ao principal 
porto, Tamatave, situado na costa oriental. 

As principais produções são arroz, café, açúcar, amendoim, baunilha, ta¬ 
baco, etc, O café ocupa metade do valor total das exportações. 

A ilha possui mais de 5 milhões de bovinos. Trata-se porém de um capital 
improdutivo pois o malgache não cria gado, apenas o pastoreia. 

O subsolo da ilha não se tem mostrado desencorajante sob o aspecto mineiro, 

As importações somaram 106 milhões de dólares em 1958. 

O presidente da República e primeiro ministro é Philibert Tsiranana, de 
48 anos, partidário da presença europeia. Compreendendo bem a importância 
dos capitais estrangeiros, o seu governo decretou há pouco a isenção de impostos 
por 25 anos para todos os investimentos estrangeiros feitos em Madagascar. 

Até agora o governo da «Grande Ilha» mostra-se recoriheddo à França que 
a desenvolveu e começou a civilizar, que com ela estabeleceu generosos acordos 
comerciais e que a ampara em diversos campos, incluindo* o, militar, o económico 
e 0 diplomático. 

12 — República, da Somália 

A actual Somália é a reunião das antigas colónias inglesa e italiana. Após 
a última guerra a Somália italiana ficou como território sob tutela administrado 
pela Itália, com a independência marcada para 1960. 

Quando, em 1 de Julho de 1960, a ex-Somália italiana se tornou independente, 
reuniu-se-lhe a Somália inglesa, a quem Londres concedera a independência 
cinco dias antes e onde viviam cerca de 600.000 soraalis. 

O sonho, da «Grande Somália» continua porém por realizar, De facto o actual 
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governo somaliano pensa reunir em um só país, todos os somalis dispersos pela 
Costa Francesa dos Somalis —onde existem 60.000 somalis e (talvez mais impor¬ 
tante que isso) o belo porto de Djibouti, considerado o segundo porto da Comu¬ 
nidade Francesa, logo a seguir a Dakar—pelo território abissínio do Ogadanet — 
onde só vivem poucos milhares de somalis mas onde as prospecções petrolíferas 
foram prometedoras —e por um pedaço do Quénia (30.000 somalis). 

Claro que nem a França, nem a Abissínia, nem a Grã-Bretanha estão de 
acordo com estas pretensões. A Somália é porém, uma região estrategicamente 
importante que os árabes e a Rússia ciosamente espreitam. 

A Somália actual tem 650.000 km" e cerca de 2 milhões de habitantes 
(3 por km"). Ê limitada a oeste pela Etiópia e pelo Quénia e a leste, norte e sul 
pelo Oceano índico. 

A capital é Mogadiscio, na antiga Somália italiana, com 80.000 habitantes, 
dos quais 8.000 italianos. O primeiro-ministro é Abdi R. Shermake. 

13 ■—República Centro-Africana 

Trata-se da antiga colónia do Ubangui-Ohari, pertencente à extinta África 
Equatorial Francesa. 

Com 617.000 km“ (isto é, mais que a França) e 1.175.000 habitantes é limitada 
a oeste pelo Camarão, a norte pelo Tchad, a leste pelo Sudão (ex-anglo-egípcio) 
e a sul pelas duas Repúblicas do Congo ( o ex-Congo Médio francês e o* ex-belga). 

Adquiriu a autonomia interna após a referendum de 28 de Setembro de 1958 
e a independência em 13 de Agosto de 1960. 

Vivem nesta República cerca de 6.000 europeus. 

A sua economia é dominada pelo café, arroz, algodão, amendoim e óleo de 
palma. Produz também algum ouro e diamantes bem como madeiras. As impor¬ 
tações somaram 21 milhões de dólares em 1958, A maior parte do comércio 
externo (75%) é feito com a França. 

Da sua população indígena são do sexo masculino 578.000 habitantes e do 
feminino 597.000. A região de Ouharu é a mais importante, com 154.000 almas; 
a menos povoada é a do Biaro, com 8.000 apenas. No conjunto do território, o 
número de pessoas dos dois sexos com mais de 50 anois representa 7,5 % da 
população total. 

Bangui, a capital da República, fica na margem direita do rio Ubangui 
(afluente do Zaire) e tem 76.000 habitantes. 

O actual Presidente da República e chefe do governo é David Dacko, de 
30 anos. 

A República Centro-Africana forma com o Tchad e o Congo (ex-írancês) 

■ uma União das Repúblicas da África Central (U. R. A. C.) que, no entanto, não 
é uma PederaçãO'. Os três Estados decidiram confiar a um organismq comum. 
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supranacional, um certo número de competências, entre elas o exercício da política 
e da defesa externas e a coordenação da economia e dos transportes e comuni¬ 
cações de interesse comum. 

A ÜRjft.C forma cora o Gabão a União Aduaneira Equatorial (U. D. E.). 

A República Centro-Africana tem. feito ültimamente grandes progressos no 
campo educacional. A taxa de escolarização (percentagem das crianças estudando 
em relação ao total) é hoje de mais de 40 %. 

I 

U —República ãa Costa do Marfim 

É 0 território com o mesmo nome que fazia parte da extinta África Ocidental 
Francesa. Tornou-se autónomo após o referendo de 1958 e independente em 
7 de Agosto de 1960. 

É limitado a oeste pela Libéria e pela Guiné (ex-francesa), a norte pelo 
Mali e pelo Alto Volta, a leste pelo Ghana e a sul pelo Atlântico. 

Com 330.000 km“ tem 2.482.000 habitantes o que dá uma densidade média 
de 7,5 % por kml O número de europeus eleva-se a 20.000, em grande parte resi¬ 
dentes em Abidjan, cidade capital, com mais de 130.000 habitantes. 

As principais produções são café (6.000 ton,), cacau, madeiras e algodão 
(40.000 ton.), 

As importações somaram 91 milhões de dólares em 1958. 

O território é atravessado de sul a norte pelo caminho de ferro que parte 
de Abidjan e chega a Uagadugu (no Alto Volta). 

O chefe do Estado e do governo é Félix Houphouet Boigny, de 55 anos, consi¬ 
derado grande amigo da França. 

Pouco depois da independência, os presidentes da Costa do Marfim, Alto 
Volta, Dahomey e Niger —países que formam o chamado «Conselho da Entente» — 
reuniram-se em Abidjan e concordaram em estabelecer uma constituição idêntica 
para cada Estado, um mesmo regime eleitoral, igual duração de mandatos e 
simultaneidade das eleições. Será idêntica a organização dos exércitos nacionais, 
com coordenação comum. Haverá uma mesma organização administrativa e uma 
política económica com as mesmas taxas ao nível de cada Estado, No plano 
financeiro haverá uma caixa de amortização comum, permitindo garantir os 
empréstimos contraídos em proveito comum dos quatro Estados. A diplomacia 
será inter-concertada. 

Em nova reunião realizada em 12 de Setembro findo, após os seus membros 
serem admitidos na ONU, o Conselho da Entente declarou-se grato à França 
e pronto a estabelecer com ela acordos de cooperação. 



As eleições oficiais para presidentes das respectivas Repúblicas foram mar¬ 
cadas para 27 de Novembro de 1960. 

Dentro da actual volubilidade africana, os Estados da Entente manifestam 
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aparente boa-vontade para com a França mas não deixam de defender a inde¬ 
pendência da Argélia. 

15 —Republica êo Alto Volta 

É 0 antigo território do Alto Volta que fazia parte da extinta África Ocidental 
Francesa. Ascendeu à independência em 5 de Agosto findo. 

Com 315,000 km" tem 3.340.000 habitantes o que dá uma densidade de 10,6 
por km^ O número de europeus é de 3,700. 

É limitado a oeste pelo Mali,'a leste pelO' Niger e a sul pela Costa do Marfim, 
Ghana, Togo e Dahomé. 

A capital é Uagadugu (Ouagadougou) de onde parte o caminho de ferro que 
liga a Abidjan, na Costa do Marfim. A cidade mais populosa é Bobo-Dioulasso 
(38.000 habitantes). 

As principais produções são karité e gado. 

As importações em 1958 somaram apenas 7 milhões de dólares. 

O presidente da República e chefe do governo é Maurice Yameogo, de 39 anos, 
que ainda em Setembro de 1959 dizia: «Também queremos a independência mas 
não uma independência como a da Guiné». 

18 —República \ão Niger 

É O antigo território do Niger qUe pertencia à extinta África Ocidental 
Francesa e se tornou independente em 3 de Agosto de 1960. 

Ê limitado a norte pelo Sahara francês e pela Líbia, a leste pelo Tchad, a sul 
pela Nigéria e pelo Dahomey 6' a oeste pelO' Alto Volta e pelo Mali. 

Tem 1.279.000 km“, sendo portanto a maior das repúblicas da antiga África 
Francesa. A sua população é de 2,400.000 habitantes o que dá 1,86 por kra^ Nela 
vivem 3.000 não africanos. 

A capital, Niamey, fica na margem esquerda do rio Niger, situada excêntri¬ 
camente na ponta sudoeste do território. 

As principais produções são o amendoim, peles e gado. 

As importações em 1958 somaram 9 milhões de dólares. 

O presidente da República e chefe do governo é Hamani Diori, de 44 anos, 
instigador de uma política de fidelidade à Comunidade Francesa, O «leader» da 
oposição, Djibo Bakary está refugiado no Mali. 

11 — República do Dahomé 

É 0 antigo território do Dahomé, pertencente à extinta África Ocidental 
Francesa. Tornou-se independente em 1 de Agosto de 1960. 
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Forma uma faixa que se estende de norte para sul entre o Togo (a oeste) 
e a Nigéria (a leste). A pequena fronteira norte dá para o Alto Volta (a noroeste) 
e para o Niger (a nordeste). Ao sul é banhado pelo Atlântico. 

Tem 116.000 kin“ de superfície e 1.720.000 habitantes, o que dã uma densidade 
de 14,8 por km“. O número de não africanos é de 3.000. 

É 0 mais pequeno dos 4 países do chamado «Conselho da Entente», formado 
pelo Alto Volta, Niger, Costa do Marfim e Dahomé. 

Os seus recursos económicos são unicamente agrícolas: dem-dem, óleo de 
palma, amendoim, café, etc. 

Os resultados das prospecçôes mineiras não têm sido encorajadores. Está 
em estudo a instalação de diversas indústrias, em especial de fiação, farinha 
de peixe para alimentação de gado, etc. 

A capital é Porto Novo (60.000 habitantes) mas Cotonou é o maior porto. 
Daqui partem os caminhos de ferro para Ndali e para Porto Novo (este prosse¬ 
guindo para Aba). 

As importações era 1958 totalizaram 17 milhões de dólares. 

O presidente da República e chefe do governo é Hubert Maga, de 44 anos. 
O antigo primeiro-ministro Apithy é agora o chefe da oposição. 

Das Festas da Independência fez parte uma homenagem ao último rei do 
Dahomey, vencido pelos franceses em 1889, , 

IB —República 4o Tchaã 

É 0 antigo território do Tchad que fazia parte da extinta África Equatorial 
Francesa. Tornou-se autónomo após o referendum de 28 de Setembro de 1958 
e independente em 11 de Agosto de 1960. 

Tem uma superfície de 1.247.000 km® (mais de 2 vezes a da França) e uma 
população de 2.580.000 habitantes. A densidade é pois de 2,06 habitantes por kitf. 
Vivem na república 3.800 europeus. 

É limitada a oeste pela República do Níger e pelo Camarão, a norte pela 
Líbia, a leste pelo Sudão (ex-anglo-egípcio) e a sul pela República Centro-Africana. 

A sua economia é dominada pela produção algodoeira e pela criação de 
gado. Também exporta amendoim. 

As importações em 1958 somaram 34 milhões de dólares. 

A capital é Fort Lamy, cidade que assumiu importante papel durante a 
última guerra. Era escala obrigatória dos aviões americanos e ingleses em 
viagem para o Médio-Oriente. E foi a base da partida da famosa coluna Leclerc 
que tantos êxitos conheceu no Pezzan e na Tripolidânia. 

O actual presidente da República e chefe do governo é François Tombalbaye, 
de 42 anos. O «leader» da oposição é o socialista Ahmed Koulamallah. 
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li) — República do Congo (Brasm) 

É a antiga colónia do Médio-Congo Francês, pertencente à extinta África 
Equatorial Francesa. 

A sua superfície é de 360.000 km® (isto é, o mesmo que a Itália) e a sua popu¬ 
lação soma apenas 760.000 habitantes. A densidade é, pois, de 2,1 habitantes 
por km^ Existem 11.000 europeus. 

É limitada a oeste pelo Gabão, a norte pelo Camarão e pela República Centro- 
-Africana, e a leste pelo Congo ex-belga. A fronteira sul dá para o nosso enclave 
de Cabinda e para o Congo ex-belga. A República do Congo tem limite com o 
Oceano Atlântico num pequeno corredor a sudoe.ste. 

As principais produções vegetais são amendoim, café, óleo de palma, madei¬ 
ras, cacau e tabaco. No seu subsolo encontrou-se chumbo, cobre e estanho. 

A região do Kuilo oferece largas perspectivas hidro-eléctricas para o desen¬ 
volvimento industrial do país e talvez dos territórios vizinhos. A construção da 
barragem e da central não estão, porém,' ainda decididos, 

O Presidente da República (e primeiro ministro) é o abade Youlou Poulbert, 
O vice-primeiro ministro é Stephan Tchichelle. O chefe da oposiçãO' é o socialista 
Jacques Opangault. 

O país ascendeu à autonomia interna após o referendo de 28 de Setembro 
de 1958 e à independência, em 15 de Agosto de 1960. 

A capital é Brazzaville, na margem direita do Zaire e mesmo defronte de 
Leopoldville. 

O seu principal porto é Ponta Negra (junto ao nosso enclave de Cabinda) 
de onde parte o único caminho de ferro do território: o de Brazzaville. 

As importações em 1958 somaram 44 milhões de dólares, 

O Abade Youlou tem sabido manter uma política pró-ocidental e pró-Kasavubu 
(o que irritou sobremaneira Lumumba). Consciente da pouca importância do 
seu território, pensa certamente na nossa Cabinda. Tal como Kasavubu, Youlou 
veria com bons olhos a reforma do antigo (e teórico) reino do Congo juntando 
os Congos português, ex-francês e Baixo-Congo ex-belga. 

20— República 4o Gabão 

É 0 antigo território do Gabão que pertencia à extinta África Equatorial 
Francesa. Tornou-se autónomo após o referendo de 28 de Setembro de 1958 e 
independente em 17 de Agosto de 1960, 

Tem uma superfície de 280.000 km® e uma população de 411.000 habitantes, 
0 que dá apenas 1,46 por km®. Há cerca de 4.000 europeus no Gabão. 

É limitado a oeste pelo Oceano Atlântico, a norte pela Guiné Espanhola 
e pelo Camarão e a leste pela República do Congo (Brazza). 
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A capital é Libreville, porto atlântico próximo da fronteira da Guiné 
Espanhola. 

As principais produções são madeiras, petróleo (900.000 ton. em 1960), cacau, 
café e ouro, O subsolo é rico ainda em ferro, cobre, diamantes, manganésio e 
hematite. 

As importações somaram, em 1958, 31 milhões de dólares. 

Nas exportações pesam em especial as actuais duas grandes riquezas do 
Gabão: madeiras e petróleo. 

L‘ 

O chefe do Estado e do governo é Leon M’Ba, de 58 anos. 

O Gabão, pelo menos por enquanto, não faz parte da U. R. A. C. 

No ano de 1958-59 existiam no país 355 estabelecimentos escolares. O número 
de alunos ascendia a 46.000, o que é notável para uma população global de cerca 
de 400,000 habitantes. A taxa de escolarização atinge 80 %, uma das mais elevadas 
da África, Dos 533 professores, eram autóctones 466. 

Existe um médico por cada 6,500 habitantes, proporção que deve ser das 
melhores da África. 

21—Federação ãa Nigéria 

A Nigéria era um território britânico que se encontrava dividido em uma 
colónia (com sede em Lagos) e três províncias: a do norte (com sede em Kaduna), 
a do oeste (Ibadan) e a do leste (Enugu). 

Tornou-se depois uma Federação tendo cada província o seu primeiro ministro. 
Pinalmente, em Outubro de 1960, adquiriu a independência mantendo a estrutura 
política federal. 

Ã Nigéria fica adstrito o antigo Camarão Britânico que hesita entre a sua 
junção à federação e voltar a fazer parte do Camarão ex-alemão (a que a 
França já deu a independência). 

É limitada a oeste pelo Dahomey, a norte pelo Níger, a leste pelo Camarão 
e a sul pelo Atlântico (golfo da Guiné). 

A superfície total fica sendo de 965.000 km“ para uma população de 33 milhões. 
A densidade é, pois, de 34,1 por kmt 

A Nigéria é portanto o país mais povoado da África. A enorme diversidade 
étnica, social, religiosa e económica das populações das diversas províncias, 
suscita problemas de difícil resolução que chegam a fazer prever uma ou mais 
secessões. 

A capital federal é Lagos com 320.000 habitantes. Mas Ibadan, na Província 
Ocidental tem 460.000. Entre outras cidades importantes citaremos Oshogbo com 
125.000 e Ogbomosho com 140.000, ambas na Província Ocidental e Kano, com 
130.000, na Província do Norte. 
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As principais produções são amendoim, cacau e algodão. É importante o 
número de cabeças de gado, São consideráveis os recursos mineiros entre os quais 
se destacam o estanho, o carvão, o tântalo (de que a Nigéria é o primeiro produtor 
mundial), etc. Tem também algum ouro e prata. 

A rede de caminhos de ferro é bastante extensa (mais de 3.000 km.). As 
cidades de Lagos e de Port Harcourt são as testas litorais desta rede. O tráfego 
fluvial é também importante nos rios Niger e Benoué. 

O Primeiro-Ministro da Federação é Tafawa Balewa. 

22 —República Islâmica ãa Mauritânia 

É 0 antigo território da Mauritânia, pertencente à extinta África Ocidental 
Francesa. Tornou-se autónomo após o referendo francês de 28 de Setembro 
de 1958 e tem a independência marcada para 28 de Novembro de 1960. 

Marrocos mantém sobre a Mauritânia desejos de anexaçãO', contrariados pelo 
actual presidente do governo, Mokhtar Daddah, de 36 anos, mas favorecidos pelo 
«leader» da oposição Sidey Babana (refugiado em Marrocos). 

A superfície é de 1.086.000 km® e a população não excede 624.000 habitantes. 
A densidade de 0,56 por km® é das mais baixas de todos os territórios africanos. 
Vivem na Mauritânia apenas 1.600 europeus. 

A capital, lem 'Construção', é Nuakchott, junto ao AtlântrcO'. 

A Mauritânia é limitada a norte pelo Sahará Espanhol e pela Argélia, a leste 
pelo Mali (ex-Sudão Francês), a sul pelo Senegal e pelo Mali e a oeste pelo 
Atlântico. 

As suas principais produções são gado e goma arábica. 

0 país é quase todo desértico'. Desponta agora a possibilidade de uma enorme ^ 
riqueza graças aos jazigos de ferro de Fort Gouraud. A sociedade internacional 
constituída para a sua exploração vai construir um caminho de ferro desde os 
jazigos a Port-Etienne, no Atlântico e iniciará a exportação^ dentro de 3 anos. 
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QUADRO A 


ESTADOS E TERRITÓRIOS AFRICANOS. SUA SUPERFÍCIE E POPULAÇÃO 



Sup. 

Pop. 

Den.s, 

, 

(1.000 IniF) 

(1.000 hab.) 

(hab./kiu!) 

i—Estados Indep. no jinal de 1955: 




1-Libéria (1847). 

95 

2,500 

26,3 

2”União: Sul-Africana (1909) . 

1.224 

15.000 

12,2 

3-Egipto (1922). 

1,000 

23.000 

23,0 

4-Etiópia (1941). 

1,200 

18.000 

15,0 a) 

5-Líbia (1951). 

1,750 

1.150 

0,6 

JI —Estados Indep. entre 1956 e 1960: 

6-Sudão (1956). 

5,269 

59.650 

11,3 

2.500 

10.500 

4.2 

7 —Marrocos (1956). 

447 

10,115 

22,6 5) 

8 —Tunísia (1956). 

156 

3.815 

24,4 

9-Ghana (1957). 

238 

4.760 

20,0 c) 

10-Guiné (1958). 

280 

2.300 

8,2 

11 —Camarões (1960). 

520 

4.120 

7,2 d) 

12-Togo (1960). 

57 

1.200 

21 

13-Senegal (1960)... 

210 

2.270 

10,8 

14-Mali (1960). 

1.204 

3.700 

3,1 

15 —Congo (ex-belga) (1960). 

2,345 

13.500 

5,7 

16 — Madagascar (1960). 

590 

5.071 

8,6 

17 —Somália (1960). 

682 

1.850 

3 e) 

18 —Rep. Centro-Africana (1960). 

617 

1.175 

1,8 

19 —Costa do Marfim (1960). 

330 

2.482 

7,5 

20-Alto Volta (1960). 

315 

3.340 

10,6 

21 -Niger (1960). 

1.279 

2.400 

1,8 

22 —Dahomey (1960). 

116 

1.720 

14,8 

23-Tchad (1960).;. 

1.247 

2.58(1 

2,0 

24-Congo (ex-francês) (1960). 

360 

760 

2.1 

25 —Gabão (1960). 

280 

411 

1,4 

26— Nigéria (1960)... 

965 

33.000 

34,1 

27 — Mauritânia (1960)... 

1,086 

624 

0,6 


15,824 

111.693 

7,05 

UI—Estados eom Ind. marcada ou prevista 







para Ml: 




■ 28 — Serra Leoa. 

72 

2.000 

27,7 

29 —Uganda.. 

243 

5.500 

22,6 

30 — Quénia. 

583 

6,050 

10,3 

31 — Tanganica. 

939 

8,330 

8,8 

, 32—Rodésia do Norte... 

751 

2,240 

2,9 

33—Niassalândia. 

123 

2,640 

21,4 

34 — Rodésia do Sul.. 

389 

2.550 

6.5 


3,100 

29.310 

9,45 



Sup. 

(l.OOÜ kmS) 

Pop. 

(1.00(1 hab.) 

Dans. 

(hab./km!) 

IV — Territórios dependentes 




35 —Argélia e Sahará . 

2,280 

10.143 

4,4 

36 —Costa Pranc. Somalis. 

22 

64 

2,9 

37 —Outros T. O, M. Franceses. 

4,6 

430 

93,4 

38 —África Espanhola . 

322 

1.110 

3,4/) 

39 —Gambia . 

10 

280 

28 

40 —Zanzibar e Pemba . 

2,6 

280 

107,6 

41 —Bechuana . 

712 

300 

0,4 

42 — Suazilàndia . 

17 

237 

13,9 

43 — Basutolândia . 

30 

630 

21 

44 —Sudoeste Africann . 

823 

418 

0,5^) 

45 — Ruanda Urundi . 

54 

4.270 

79 g) 

46 — Mauricia, Seychelles e Socotorá ... 

6 

550 

91,6 


4.283,2 

18.712 

4,3 

Y ~ Provincias Portuquesas . 

2,059 

12.700 

6,1 


a) Inclui a iuiliga colónia itíillana cia Eritrciu (120.00(1 Icin^ a 1.150,01)0 habitante.?) que, dcsclc 
1952, foniiíK nina unidade autónoma federada, soli a .scibeninia da Etiópia, 

b) Inclui 0 antigo Marrocos espanhol (20,0011 kin'i e 1.200.000 habitante,s). 

c) A Ghana inclui o antigo Togo inglc,s (34,000 kiii= c 400,000 habitante,s) que lhe loi incorporado 
apó,s a Independência, 

d) Inclui já 0 Camarão ex-brltãnico (011,00(1 kin- c 1 milhão de habitantes) que formará 
cum 0 Camarão cx-francés uma República FederaJ. 

e) Engloba as antigas Somálias britânica (175,000 lmf> e 750,000 habitantes) c italiana 
(500,1)01) km!,, 1,100.0011 habitantE,s). 

O Exclui 0 antigo Marrocos mus inclui íus Canárias (7,273 IcnF e 0.50.(100 habitante.?), Ifnl 
(1,.500 c 38.000), Sahará (203,000 e 23.000), Fernando Pó (2.017 o 40.45(1) e Rio Muni ou Guiné (28.00(1 
e 1,57.000), 

g) Território.? sob tutela da ONU, o .Sudoesle administrado pela União Sul-Africana e o 
Ruanda pela Bélgica, 











































306 


SOCIEDADE DE GEOGBAPIA DE LISBOA 


QUADROB 


ESTADOS E TERRITÓRIOS AFRICANOS. SUAS CAPITAIS 
E POPULAÇÕES EUROPEIAS 


E.stado 

CAPITAL 

N.u de 


nu 

Território 

Nome 

População 

(Mil) 

Europeus 

(Mil) 

Observações 

l —Etiópia. 

Addis-Abeba 

400 

35 

Outras cidades (mil 

2 — Egipto . 

Cairo 

2.450 

180 

habitantes): 

3 — União Sul-Africana . 

Pretória 

340 

3.300 


4 — Libéria. 

Monróvia 

45 

0,5 

Algéria: 

5 —Líbia. 

Tripoli 

175 

75 

Oran —325 

6 —Sudão.... 

Kartum 

245 

2 

Constanbina —150 

7 — Marrocos. 

Rabat 

175 

450 

Bone —115 

8 —Tunísia. 

9 — Ghana . 

Tunis 

Acera 

420 

140 

270 

4 

Camarão: 

Douala —127 

10 — Guiné. 

Conakry ^ 

112 

9 

Egipto: 

11— Camarão. 

Yaoundé 

55 

17 

Alexandria 1.110 

12 — Togo. 

Lomé 

40 

1 

Fort Said —180 

13 — Senegal.;. 

Dakar 

300 

50 

Suez —110 

l4~Mali. 

Bamako 

95 

8 

Tanta —140 

15 —Congo (ex-belga). 

LeoipoldiVille 

380 

120 a) 

Eritréia: 

16 — Madagascar.■,. 

Tananarive 

200 

75 

Asmara—130 

17 — Somália. 

Mogadíscio 

80 

10 

Somália: 

18 — Rep, Centro-Africana, 

Bangui 

76 

6 

Hargeisa —53 

19 —Costa'do Marfim. 

Abidjan 

130 

20 

Marrocos: 

20 — Alto Volta. 

Uagadugu 

45 

4 

Casablanca—750 

21 —Niger,,,;. 

Niamey 

25 

3 

Marrakech —215 

22—Dahomey. 

Porto Novo 

60 

3 

Pez— 180 

23 — Tchad. 

Fort Lamy 

30 

4 

Mecknés —140 

24 —Congo (ex-francês). 

Brazzaville 

100 

11 

Tânger—200 

25 — Gabão'. 

Libreville 

25 

4 

Melilla — 85 

26 — Nigéria. 

Lagos 

320 

6 

Nigéria: 

27 — Mauritânia.. 

Nuakchott 

15 

2 

Enugu —65 

28 — Serra Leoa. 

Preetown 

110 

2 

Kaduna —40 

29 — Uganda. 

Entebbe 

10 

60 

Ka.no —130 

30 — Quénia ... 

Nairobi 

220 

70 

Ibadan —460 

31 — Tanganica... 

Dar-es-Salam 

110. 

130 

Ogbomosho —140 

32 —Rod. Norte. 

Lusaka 

37 

75 

Oshogbo —125 

33 — Niassalândia. 

Zomba 

20 

8 

Ife-113 

34 — Rodésia Sul. 

Salisbury 

175 

200 

Iwo—100 

35 — Algéria. 

Alger 

590 

1,000 

União S. Africana: 

36 —Costa Pranc. Soraalis... 

Djibouti 

31 

5 

Johansbourg—1.030 

37 —Oomores,.. 

Dzaoudzi 

1 

1 

Cape Town —710 

38 — Reunião. 

St, Denis 

43 

8 

Durban —615 

39-Ifni. 

Sidi-Ifni 

3 

- 

Vereeniging—200 
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Estado 

ou 

Território 

CAPITAL 

N.o de 
Europeus 
(Mil) 

Observações 

Nome 

População 

(Mil) 

40 — Sahara Espanhol. 

Vila Cisneros 

5 


East London — 107 

41 — Canárias. 

Las Palmas 

180 

850 

Fort Elisabeth — 188 

42 — Fernando Pó. 

Sta. Isabel 

13 

2 

Bloemfontein — 142 

43 — Rio Muni. 

Bata 

15 

1 

Benoni —140 

44 — Cabo Verde. 

Praia 

10 

3,5 

Springs — 130 

45 — Guiné Portuguesa. 

Bissau 

20 

3 

Quénia: 

46 — S. Tomé . 

S. Tomé 

8 

1 

Mombassa — 100 

47 — Angola. 

Luanda 

200 

300 

Rodésia do Sul: 

48 — Moçambique. 

L. Marques 

110 

200 

Bulawayo — 130 

49 — Gâmbia. 

Bathurst 

25 

0,5 


50 — Zanzibar. 

Zanzibar 

45 

0,5 

a) Após a revolta do 

51 — Bechuanalandia. 

Mafeking 

10 

4 

Exército congolês 

52 — Suazilândia. 

Mbabane 

4 

4 

ficaram apenas 

52 — Basutolândia. 

Maseru 

5,6 

3 

70.000 

54 — Sudoeste Africano. 

Windhoek 

21 

50 


55 — Ruanda-Urundi. 

Usmnbura 

50 

7 

b) Existem em África 

56 — Maurícia. 

Fort Louis 

80 

100 

mais de 800.000 in- 

57 —Seychelles. 

Victória 

10 

— 

dianos e cerca de 

58 — Socotorá. 

Tamarida 

2 

— 

3 milhões de mes- 

59 — Katanga. 

Elisabethville 

170 

40 

■tiços. 


SUMMARY 

APRICA’S NEW FACE 

No Continent has had siich .a rapid emancipatlon as África itself. In 1955 there ivere only 
5 independent coimtries in África: to-day there are 27 representing three fourths of the whole 
area and population of the Black Continent, In present-day Aírica little or notliing remains of the 
formei' colonial empires. Spain gave iip Morocco; Italy had to surrender Lybia, Eritrea and Soma- 
liland; Belgium left the Congo; Great Britain gianted Ghana, Nigéria, the British Somaliland 
and the Sudan their independence and the same did Prance to all the terrltorles of the íoriner 
French West África and Prench Equatorial África as well as to Madagascar, 

Portugal maintains the whole of its overseas territofie,? because the Portuguesa, belng the 
flrst Europeans to arrlve in África, soon established a fraternal coraraunion with the local popu- 
lations and, by their missionary work, sought to integrate them into their own culture, By establish- 
ing friendly relations ■with the natlves, the Portuguese were allowed to settle down and clear 
lands, civilize and trade, allegiance being paid to them by all those who acknowledged the Por¬ 
tuguese sovereignty. Some of the African peoples, -who recently have come to a fictitlous indepen¬ 
dence, did not share such feelings of Christlan fraternity and, thsrefore, are not in a position 
to understand the Portuguese peculiar case. 

Such a lightning change in África must necessarily have given rise to very complex pro- 
biems, of which some are dealt with in this study. One of these problems is the extraordinary 
importance lately assumed by África irí the United Nations. This is due to' the large number of 
votes it can command ,in the U, N. General Assembly, whereby it is now heading all the other 
Continents. África s opinioii will, therefore, have to be considered in all decisions on International 
issues. It is no wonider that the two world rival groups of nations should try to win over thosç 
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I’r)nscimis of their coutitries, importance in the Inter- 
„» Aí . ™ .« «< ‘1>« (««"rs »>«» 

national Asseiiibly, are trying to gel uie 

decide to do. imnnrlancf' given to the African State,s in the UNO 

Th. W™',, IH ,1.0 emphootad hero. 

0 U(I lheir aotual econamic, ^^ 1 .. ' O.li.inl, for their surviTitl, on íorelgn 

T.'ipkin[)' the rtíciuircd stnicUutíS tni.s*' biiii '- . , i ^ i. • j. 

■ h Th ! nn wiil have to face formidahle difficulties in their development. In fact. owmg to 
assistaiice. They all w ^ ^ whereupon 

their generally scarce popiüatioii, they will not üt am 

11.. ..,.1.. o* '"“f “7“ ; « State., ,o,.rn.d .. lhe, are 

h, .r-." 
'‘“”t.:*i. »p,et““ .rrr-s s ?,r;“ í: 
:,S“L»,r.«»i., h»»»• 'f“»““ 

" “ThrpíSnônlI^T&lt» »'-«■,»' »' 

eoJL, Ld h, - h.«d ;:r,tSre 

“Tf -“Vívr 

them Th y also held the Inading pnaltkma iu their administratum con.merce and industry, 
\ in’an 'ítivities cl the cauntries, The fonner Belgian Con,;;,» is referred to as the extreme 
lase’of a Lntry where ,such a Wunder was mudo. Thi,. wus not the eu.se with Gabon and the 
lormer Preiicii Congo, which are, thereforo, eiijnying ii stoiidy progress. 

foimc rmic g , and refers 

to th i" reigraph cal situation and eeono.nic iio.ssihilitie.s as wcll as lo their pohtical trends. Sta- 
tlstol data oí their arcas, number oí inhahitants, both European and nat.ve, nh.ef localitles, 
etc., are also giveii oii two attached tables. 



INFLUENCIA DE LOS PORTUGUESES 
EN LA CULTURA JAPONESA 
DE LOS SIGLOS XVI Y XVII 


!■ KIICHI MAT.SDDA 

Professor da Universidade de Kwansei-Gakuin 
(Osaka) 

INTRODUCCIÓN 

Quiero dedicar este trabajo a los gloriosos inisioneros que vinieron al Japón 
hace más de trescientos anos, vendendo toda clase de dificultades para predicar 
el Evangelio, y así llevar al cielo a las almas japonesas; y a los heróicos mártires 
japoneses que engrandecieron el Reino de Dios durante la durísima persecución 
en el Japón, 

Japón fué dado^ a conocer a Einopa por Marco Polo en primer lugar, y 
íué descubierto por navegantes portugueses en 1542 ó 43 y evangelizado por San 
Francisco Javier en 1549. La cristiandad japonesa fué exterminada por una de 
las más duras persecuciones de la Historia, aunque por espado de den anos el 
I número de cristianos alcanzó la cifra de 300 000. 


Hacia mediados dei siglo XVI en que el cristianismo se extendió por el 
Japón, estaba el país en una época, en que gran número de senores feudales 
luchaban por la supremacia dei território, de modo que, sólo el poder militar 
y el económico crederon en fuerza para así sostener una sangrienta lucha que 
satisfaciera sus ansias de poder y de riqueza. El pueblO' sufría en gran manera, 
espiritual y fisicamente por las guerras, epidemias, hambre, impuestos altísimos 
y pesadas cargas y tributos. Los campesinos íueron los que más sufrieron las 
consecuendas de estos desastres. El Budismo que desde muclios anos venía 


ejerdendo enorme influencia en la sodedad japonesa, quedó también envuelto 
en el torbellino de la guerra. Los templos budistas se transformaron en cuartel 
de guerreros y sacerdotes corrompidos. O sea que el Japón estaba en un punto 
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muerto, social y culturalmentc; aunque, bien podemos decir, que tan turbulento 
período, iba a dar a luz un nuevo movimiento y un nuevo vivir. 

Durante la continua lucha las tradiciones medievales fueron desapareciendo 
poco a poco' y la dura resignación dei pueblo creó un nuevo espíritu de libertad. 
Famílias influyentes de carácter local, protegieron y estimularon la industria 
para satisfacer la necesidad de independencia y suficiência económica dei país 
y al mismo tiempo trataron de impulsar con la industria, el comercio con otros 
pueblos. En consecuencia, la burguesia, creoió muchísimo. Los núcleos económicos 
dei estado-dorainio. se rompieron y la economia raonetaria se desarrolló. Nuevas 
ciudades fueron creadas rápidamente y los campesinos comenzaron a resurgir. 

En esta edad surgieron dos héroes, que dieron térmico al periodo de revuel- 
tas: Oda Mobunaga y Toyotomi Hideyoslii. 

. La madurez dei poder político se reflejó rapidamente en las ciências y en las 
artes, y un Renacimiento apareció en la Historia japonesa. Por otra parte, los 
famosos piratas japoneses-Walco que merodeaban por el mar de la China y dei 
Sur, se pusieron en contacto com europeos y estimularon la expansión, y el con¬ 
tacto dei resto dei mundo con el Japón. 

La oportunidad de tan rápida transíormación íué un incentivo que apresuró 
la venida de europeos y cristianos. La Compaília de Jesús, protagonista de la 
Contrarreforma en Europa íué también priraer actor en la incipiente Iglesia dei 
Japón. Tenían espíritu luchador y cada sacerdote estaba dotado de alta educación 
y de un espííltu nuevo dei Renacimiento ; y por eso se distinguían por su gran 
personalidad y prestigio escolástico. Tenían una categorizada experiencia y 
capacidad de adaptación a las diferentes culturas de los campos de misión. 

Los misioneros jesuítas hicieron grandes esíuerzos para corregir los males 
sociales y suavizar las consecuencias de las guerras, en tal grado que, incluso los 
paganos, que no comprendian el Cristianismo, admiraban su trabajo. Es muy 
digno de mencionar, que la visión crlstiana de la vida y dei mundo pasaron al 
pueblo directamente, pueblo que había estado separado de toda relación exterior 
de pensamientO', cultura y ciência, debido a sus circunstancias sociales. 

Los portugueses llegaron al Japón y con ellos, sacerdotes católicos, de apa- 
sionada fé, y gran espíritu de disciplina, herencia de antiguas luchas de los 
siglos medievales. De aqui su gran empeno en ganar reinos para Su Rey y el 
reino de los cielos para su Pé. 

Al iniciarse las relaciones mercantiles con extranjeros, el comercio y la 
industria aumentaron considerablemente; debilitado el feudalismo, la nueva 
burguesia al conocer la libertad y ampliación dei campo de sus actividades, 
acumulo riquezas, ganando en espíritu de independencia, libertad y sentido 
crítico. En estas circunstancias, un gran movimiento social y de extensión de la 
cultura, logra alcanzar los rincones más remotos dei suelo japonês, Oda Nobunga, 
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logró unificar medio Japón, protegiendo a los misioneros extranjeros o utili- 
zandoles en provecho proprio. Por todo ello, los jesuítas fueron asegurando su 
posición de modo progresivo a pesar de las diferencias climáticas y de todo tipo, 
y a veces la obstinada resistência de los budistas. En los priíneros cuarenta airos, 
vários senores íeudales se convirtieron uno tras otro, y con ellos los que les pres- 
taban vasallaje. 

Hacia 1582 cuando el visitador Valignano se hizo a lar mar desde Nagasaki 
Con cuatro enviados japoneses de otros tres Daymio, (Senores), navegando hacia 
Europa, llegaron a pensar que el Japón se iba a convertir al Cristianismo, pero 
los planes de Dios eran diferentes, acaso ese súbito cambio fué origen de una 
fuerte reacción contraria. 

Toyomi Hideyoshi, nuevo dictador militar, puso en duda las buenas inten- 
ciones de los misioneros, sabiendo de Ias grandes posesiones de Portugal y Espa¬ 
na, y creyó equivocadamente que la labor misional no era sino una preparación 
dei país para su ulterior conquista por los ejércitos de Portugal y de Espana. 

La oferta dei puerto de Nagasaki a los jesuítas por Don Bartolomé Omura, 
la destrucción de tradicionales templos budistas o shintoistas por los nuevos 
cristianos, produjeron general malestar, lo cual sirvió de pretexto para iniciar la 
persecución. Quedaba sin decir que los doctores de Confucio y los bonzos budistas 
fueron fuertemente atacados en sus doctrinas y querían a toda costa frenar el 
Cristianismo antes de que consiguiera ser más influyente en la sociedad japonesa 
y extender sus perniciosas teorias en el Japón, para lo cual instigaron a sus 
senores para desterrar a los cristianos. Así en 1587 Hideyoshi, trató de quebrantar 
el Cristianismo, y su sucesor Tokugawa Yeyasu, su hijo y nieto, persiguieron a los 
cristianos con mayor crueldad. Además, los protestantes, holandeses e ingleses 
que vinieron al Japón después de 1600 acrecentaron la antipatia hacia espanoles 
y portugueses intrigando ante el gobierno Tokugawa-Bakufu, lo que provoco la 
espulsión de portugueses y espanoles. 

Los sacerdotes católicos en número de ciento cincuenta—Jesuítas, domi- 
nicos, franciscanos y agnstinos— y los cristianos japoneses alrededor de 300000, 
resistieron valerosamente y muchos, dieron sus vidas en martírio heróico, por 
confesar su fe cristiana. De entre los que dieron sus vidas por la Fe, 26 fueron 
canonizados, y 205 fueron beatificados y se cuentan gran número de mártires 
en la Iglesia Católica dei Japón. 

Los cristianos que perdieron sus pastores conservaron su fe por 220 aúos, 
a pesar dei constante control de la Religión y de la falta de libertad. 

Haoe sólo cien anos cuando a los padres de la Misión extranjera de Paris les 
fui permitido entrar en el Japón por vez primera) desde la persecución, encon- 
traron miles de cristianos que conservaban la fe tanto en Nagasaki como en las 
islas cercanas. 
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Como resultado de la persecución dei gobiemo Tokiigawa, todO' lo pertene- 
ciente o relacionado con el Cristianisino íué confiscado o destruído, de ahí que 
sea muy difícil encontrar antiguos monumentos e instituoioues de la primitiva 
cristiandad japonesa. Muy pocas cosas habian permanecido, Asi pues, Ia heren- 
cia cultural cristiana que ha quedado es desigual. 

Y ahora les quiero hablar de la vieja cultura católica en la Historia dei 
Japón; les hablaré separadamente de Educación, Publicaciones, Arte, Realiza- 
ciones, Modales y costumbres, Ciência y Moral. 

EDÜCACION 

San Ignacio de Loyola, fundador de la Compailia de Jesús, dijo que la 
educación era el arma mas eiectiva para ias misiones. La educación de la 
juveiitud y de los no católicos íué uno de los propósitos de su fundación. Así 
la Companía de Jesús estableció muchos centros de ensenanza desde .sus comien- 
zos en vários países. A fines dei siglo diecieseis (XVI), el número de estableci- 
mientos docentes alcanzó el número de 372, 

En aquella época, escuelas famosas como Ashikaga-Gakko, Go-zan y olras 
escuelas budistas de fama, situadas en los templo.s, eran los mejores focos de 
cultura en el Japón. Pero, en general, solo los muchachos aprendiam a leer, y 
escribir, ademãs de las Matemáticas, en templos privados. 

Guando los padres jesuítas vieroii Ia degeneración de loa bonzos, decidieron 
poner los médios para dotar a la jiiventud de una educación cristiana, y San 
Francisco Javier inicio la fundación de un Colégio que no alcanzo a ver rea¬ 
lizado. Se dedicó más a la ensenanza de su proprio catecismo. Acompanó a cinco 
japoneses en un viaje a la índia, entre ellos Bernardo, que estuvo en Roma y Por¬ 
tugal y murió en Coimbra, siendo el primer japonês que vino a Europa, 

Mientras el Hermano Pernandéz, companero de San Francisco, y el japonês 
Lourenço, bautizado por Javier, ensefiaban catecismo en Bungo, Ilegó ai Japón 
la «Ratio Studiorum» o programa de estúdios que Ia Compaíiia publicó en 1558, 
por el cual los jôvenes de ambos sexos cristianos, deberían guiarse en las escuelas 
católicas, Una escueia elemental se estableció en Punai en la Iglesia de Bungo 
en 1561; se aumentó cada vez más, y en 1582, veinte anos más tarde, existian 
escuelas elementales cristianas en todas partes, muy cerca de doscientas. Guando 
estas escuelas elementales tuvieron unos 60 alunos cada una, cerca de doce 
mil (12.000) nihos e ninas se educaron por el nuevo sistema y aprendieron las 
nuevas ideas en el oeste dei Japón. Sin duda constituye un hecho de capital impor¬ 
tância en la Historia de la educación eu el Japón, 

Los edificios destinados a la ensenanza fueron en muchos casos las Igiesias, 
casa de los padres de los raismos alumnos y a veces viejos templos budistas que 
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se usaron con este fín. En Arima (Kyushu) donde había muchos cristianos, se 
co^nstruyó una escueia perfectamente aislada, ai lado de Ia capilla dei Seminário. 
Los professores, hermanos jesuítas, en su mayor parte, entre ellos, Guilheme 
Pereira, gran educador, dedicado a la ensenanza, por espacio de treinta y cinco 
afios. 

Como el número de jesuítas no era muy grande, pues tenían que atender 
a la misión, cahe senalar la importante colaboración de los laicos japoneses cris¬ 
tianos en la educación. Entre ellos, alguns bonzos convertidos y otros cristianos 
que fueron educados en templos budistas, y que por ello poseían un gran cono- 
cimiento de la lengua japonesa y de lá religión. Como la educación se extendió 
a las muchachas, también habian maestras seglares en las escuelas. 

No es necesario decir que la ensenanza de la Religión ocupaba el lugar más 
importante entre las disciplinas que se ensefiaban, así como oraciones en japo¬ 
nês y latín, acompanadas de música sagrada. El Catecismo Romano publicado 
en 1563, fué traído ah Japón cinco anos más tarde, y era usado como libro de 
texto traducido el japonês. EI estúdio de lenguas, especialmente dei japonês y 
latín, prosperaban mucho. Estudiaban en japonês pero en caracteres românicos. 

Además de cantO' litúrgico, se ensenaban canciones japonesas de nuevo 
estilo basadas en temas bíblicos. De esta forma los ninos recordaban las escenas 
bíblicas. Incluso los chiquillos, de habla balbuciente, las cantaban en la calle, 
y eran tan bonitas que hasta los mismos paganos las repetían. En Navidad 
y en Pascua se representaban dramas religiosos que eran representados por 
Angeles, JuiciO' final, Nacimiento de Cristo, la Pasión, viajes de misioneros a 
países paganos. 

Esta escueia elemental se desarrolló rápidamente y el resultado obtenido 
era muy de alabar. Los ninos se pasaban el dia alrededor de la Iglesia, donde 
también se les daha la comida. 

El visitador Valignano elogiaba a los nihos japoneses diciendo que apren- 
dian a leer en caracteres românicos mucho antes que los europeos, y el Vice pro¬ 
vincial Coelho afirmaba: «Son superiores en inteligência y memória a los nihos 
de Europa». 

Después de la Orden de Hideyoshi de expulsión de los misioneros en 1587, 
las escuelas elementales se vinieron abajo rápidamente. Un viejo documento tíice 
que en 1620 solo un maestro seglar resistia bravamente en una escuda. Hemos 
de reconocer pues, que la tan próspera escueia primaria desapareció por com¬ 
pleto en la gran deportación de 1614. 

Con los estupendos resultados de la ensehanza elemental, la Iglesia en el 
Japón maduraba poco a poco y se sintió la necesidad de preparar japoneses 
para el sacerdócio. Pero el Vice provincial P. Coelho ponia objeciones, en gran 
manera, a la ordenación de sacerdotes japoneses, porque, a su modo de ver. 
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las costumbres y modo de vivir japoneses eran un fuerte obstáculo, ya que los 
japoneses tenian grandes dotes naturales y despreciaban al extranjero, y el 
hecho de llegar a ser sacerdotes, suponia les haría superiores a los misioneros 
europeos. El visitador Valignaiio, S, J., de opinión contraria a Oatiral, se decidió 
a preparar sacerdotes japoneses, y después de cuidadosa consideración, estableció 
dos Seminários, un Colégio, y un Noviciado. Los colégios eran escuelas prepara¬ 
tórias de Teologia, Las asignaturas principales eran Teologia y Filosofia, y áes- 
pués Latin, Português, Japonês, Historia y Literatura japonesa, Matemáticas, 
Música, Pintura, calcografia y bordado, etc, En el Seminário de Arinia íiabia 
unos cien estudiantes, cuatro de los cuales íueron enviados a Europa en 
1582. En el Seminário de Miyako estudiaban alumnos procedentes de clases 
sociales superiores. En este Seminário estudiaba un primo dei Emperador Ogi- 
machi y unos veinte, eran hijos de senore.s íeudales. Nobunaga, entonces gober- 
nador dei Japón medio, visito este Seminário y se admiró viendo a los estu¬ 
diantes tocar el clavecin y la viola. Podemos conocer el programa interno dei 
seminário y otros detalles en el documento original que se encuentra en el 
archivo romano de la Compania de Jesús, y en documentos japoneses dei siglo 
diecissiete (XVII) que enumeran las asignaturas de esos Seminários. 

El Seminário de Miyako cambio de residência a Arima por motivos de 
persecución y câmbios políticos y de nuevo tuvo que ser llevado a Hachirao, 
Kazusa y Aamakusa. Guando regressaron de Roma los cuatro jóvenes japone.ses, 
trájeron con ellos una imprenta con la que publicaron muy valiosos libros en 
el citado Seminário, Estos quatro muchacbos llegaron a ser profesores dei Semi¬ 
nário donde ensenaron la nueva ciência. Un Colégio para la forniación de sacer¬ 
dotes fué establecido en Punai (ahora Oita) en 1581 y las principales matérias 
fueron Teologia y Filosofia y también se enseíiaba japonês y latin. 

Los profesores fueron sacerdotes, y como auxiliar japonês trabajó Irmão. 
El colégio tuvo que disolverse al promulgarse la Ley de proscripción de 1587. 
Entonces se trasladó a Ohijiwa, de ahí a Arie, y finalmente a Kazusa y Arna^' 
kusa-Insel. Bajo esas circunstancias era iraposible estudiar con efíciencia y Ia 
escasez de sacerdotes llenó a los seminaristas de fervor misionero. Sin embargo, 
el número de japoneses que recibió la orden sacerdotal fué muy pequeno. Ki- 
mura Sebastián fué el primer sacerdote japonês (1601) y íué martirizado en 1622. 

Podemos ver el alto nivel académico de este Colégio cuando leeraos «Arte 
da L’ingoa de Japón composta pello padre Joao Rodrlguez», publicada en el 
Colégio de Nagasaki. Acabó su estúdio en este Colégio en 1594. Por la ley edicto 
de lyeyasu Tokugawa el Colégio se cerró definitivamente; pero incluso después 
de la destnicción de la Iglesia en el Japón, aquellos que trabajaron como misio¬ 
neros en el Sudeste de Asia para lo,s japoneses y nativos eran graduados en este 
Colégio. 
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Para abreviar diré que habia además im noviciado, instrucción clínica en 
un hospital, dirigido por los jesuítas y un observatorio astronómico. 

PUBLICACIONES 

Las publicaciones cristianas fueron una gran contribución en la cultura 
japonesa en el campo de la educación y dei trabajo, Y si bien se conocia en el 
Japón un rudimentario tipo de imprenta con tipos de madera, este sistema era 
muy pobre e insuficiente, El visitador padre Valignano en su primer viaje al 
Japón advirtió la necesidad de publicar libros de Religión y en general libros 
de texto para las escuelas, encareció a los japoneses que fueron a Europa en 
mision de estúdio, que se trajesen a su regreso la imprenta con tipos metálicos, 
habiendo aprendido el arte de imprimir. De esta manera el Japón se veria bene¬ 
ficiando con uno de los frutos dei Renacimiento, 150 anos después de la inven- 
ción de la imprenta por Gutemberg. 

Es seguro que esta imprenta europea habia ya imprimido algunos impor¬ 
tantes documentos antes de que llegara al Japón, Un Catecismo en japonês 
y en latin habia sido impreso en Lisboa, «Discurso de agradecimiento a Va¬ 
lignano» en Goa, en latin por uno de los enviados japoneses «Martino Hara», 
«Reportajes de un embajador japonês» por Eduardo de Sande. 

Esta máquina de imprimir se montó en el Colégio de Kazusa durante la 
persecución y comenzó a trabajar enseguida, publicando la «Colección Cristiana». 
Al principio se usaron caracteres japoneses de tipo de madera, pero dos anos 
más tarde se sustituyeron por tipos metálicos de zinc. 

La imprenta que fué trasladada a la isla de Amakusa publicó muy inte- 
resantes trabajos y libros, en 1598 tuvo que ser trasladada de nuevo a Naga¬ 
saki, por causa de la violência de la persecución. En 1600 la impresión en carac¬ 
teres japoneses quedó a cargo de los japoneses cristianos Tomei (Tomás) Goto 
y Antonio Harada, y debido a cuestiones económicas, el Colégio se encargo de 
Ia publicación en caracteres românicos. , 

Los últimos libros editados, todavia existen: uno es «Flosculi» publicado 
en Nagasaki por Barreto em 1610, en caracteres românicos, y el otro es «Pides 
no kyê» (Sagrado libro de la Fe), publicado por Goto en caracteres japoneses. 

Con ocasión dei gran destierro de misioneros y cristianos influyentes, en 
1614, la imprenta fué llevada a Manila, quedando a cargo de los agustinos. En 
1630, en la Universidad «Santo Tomás» de Manila, el padre Jacinto Esquivei, 
dominico espanol, publicó un diccionario Japonés-Espanol. Este fué quizás el 
final dei largo viaje que recorrió la máquina de imprimir de que hablabamos: 
Salió de Lisboa en 1586, pasó por el Japón y finalmente se quedó en Manila. 
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No todo lo publicado por esa imprenta es conocido, sin embargo podemos 
conocer 29 especies diferentes, aunque pudieron haberse publicado el doble. 
Olassificación de acuerdo con: 


tipos 


romano 

japonês 


18 

11 


- 9(1 

japonês... 

lenguas . Min. 

jap. lat, port. ^ 


matérias 


Doctrina . 

Liturgia. ^ 

Lenguas. ^ 

No religiosos. ^ 


Poseedores 


Japón . 

Europa-América 


Entre los libros doctrinales estan «Santos no go-sagyo», «Doctrina Cliris- 
tian, «Pides no doxi», que es la quinta parte de la Introducción al Símbolo de 
la Pé por Pray Luis de Dranada, «Oontemptus nmndi» (Imitatio Christi)^ por 
Tomás de Kempis, «Exercitia splritualia» por Ignacio de Loyola, «Oompenoium 
spiritualis doctrinae» por P. Bartolomeus (Arzobispo de Braganza), «Guia, de 
pecadores» por Pray Luis de Granada, «Aphorismi confessario-rum» por Ema¬ 
nuel de Sa, S, J„ «Spiritual xugio», «Pides no kyo», etc. Como libros litúrgicos 
«Bautismo no sazukeyio» (Método de bautizar), «Salvator mundi», «Oiasio no 
honyaku» (Traducción de oraciones), «Manuale ad sacramente» por él obispo 

Oerqueira, 

Como libros de lenguas: «De institutione gramatica» (Gramática latina) 
por Emanuel Alvarez S. J., «Dictionarium latino-lusitanicum ac japonicum», 
«Rakuyo-shü (Diccionario Japonés-Chino), «Vocabulário da lingoa de Japam», 
«Artes da lingoa de Japam», la famosa obra dei Padre João Rodrigues, que por 
primeira Vez en la historia escribió una gran gramática de la lengua japonesa, 
famosa desde entonces hasta nuestros dias. No hemos de olvidamos sin embargo 
de otros muchos jesuítas y japoneses que hicieron, posible este gran trabajo. 
El Padre Giovanni Sidotti S, J. logró entrar en el Japón solo llevando eslos 
libros cuando el país estaba cerrado a toda coinunicación con el extranjero, 
logró una entrevista con Arai tiakuseki miembro distingviido dei gobierno 
Tokugawa, le hizo abrir los ojos a la realidad dei mundo exterior. Estos libros 
eran de gran valor pedagógico y han teiiiclo un significado inestimable en la 
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cultura japonesa. La gramática sistematiza la lengua japonesa, por primera 
vez, hace referencias a la lengua escrita, hablada, y a los dialectos y cita abun¬ 
dantes fuentes literárias y documentos, 

Para los extranjeros íué un problema urgente la reducción dei idioma japo¬ 
nês a caracteres romanos. La ortografia dei idioma japonês que lUvencaron 
los jesuítas usando caracteres romanos en los siglos XVI y XVII era muy supe¬ 
rior en exactitud a un intento equivalente echo a partir dei inglês. Los jesuítas 
pusieron gran esfuerzo en expresar exáctamente la pronimciación dei japonês 
corriente en su tiempo. Mientras que resulta imposible a los japoneses de hoy 
día saber como pronunciaban su propio idioma sus antepassados dei siglo XVI, 
sin embargo por medio de la ortografia portuguesa con caracteres romanos se 
puede saber perfectamente. Este aspecto hace que los libros cristianos de aquella 
época sean hoy dia indispensables para el estúdio dei japonês de los siglos 
XVI y XVII. 

Entre los libros no religiosos fueron famosos los siguientes: «Heike mono- 
gatari», «Taiheiki», «Wakan-roei-shu», «Kinku-Shu» y las versiones al japonês 
«Esop-monogatari» (Fabulas de Esopo), «Flosculi» (latin), con citas de Aristó¬ 
teles, César, Séneca, Oicerón, Homero, Platón, etc, 

Hay pocos documentos que nos den indícios sobre la popularidad de estos 
libros. Pero en la época en que fueron publicados, la mayor parte de los cris¬ 
tianos eran gentes dei pueblo y no cabe duda de que tales tratados religiosos 
y doctrinales fueron leídos, así como también durante los largos anos de per- 
secución. Más tarde las hermosas oraciones en ellos compuestas pasarían de 
boca en boca desde la tormentosa persecución hasta nuestros dias. 

BELLAS ARTES 

Con el florecimiento de la misión aumento el número de igiesias consti¬ 
tuídas, y al no ser suficientes los cuadros de asuntos religiosos, grahados en 
cobre, las esculturas y otros artículos importados, los artesanos y artistas japo¬ 
neses comenzaron a reproducir ei estilo europeo. 

Las iglesias al principio eran de estilo japonês, puesto que procedían de 
casas de campo y templos budistas reconstruídos. Incluso más tarde seguian 
siendo en general de estilo japonês según la prescripción dei visitador Valignano 
en sus «Advertimentos e avisos a cerca dos costumes e catanges do Japão». 
«La construcción de las iglesias sea adaptada al estilo japón». Así en efecto, 
encontramos ilustraciones para el seminário, colégio y seminário en el Japón 
en el siglo XVI. 

En «Mar» Antonio Ciappi: Compendio delia heroiche, et gloriosa attioni, 
et santa vita Papa Gregorio XIII, se habla de estas iglesias como si fueran 
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de estilo europeo,.peio es solo imaginación dei autor. Oon respecto a este 
punto la «Nambam^o» (Iglesia Ori&tiana) pintada por Motohide Kano, uno de 
los más famosos pintores dei siglo XVI (su pintura se encuentra hoy día en el 
museo de Kobe) aparece la iglesia de Miyako (Kyoto) construída en 1578. Los 
detalles de esta pintura coinciden con el contenido de los informes jesuítas dei 
siglo XVI Era una casa de estilo japonês de tres pisos con galerias. Contenía 
ciertamente una babitación para la ceremonia dei Té, suelos de tatami (estera 
de paja) y fusuina (puertas de papel). Esta famosa iglesia fue más tarde des¬ 
truída, pero todavia hoy se seiiala en la ciudad de Kyoto su antiguo empluza- 
mientó. Se conoceu también detalles de la casa de Azuchi que fué usada como 
seminário. E's interesante comprobar que dicha casa, asi como otras muchas 
en donde antiguamente hubo iglesias cristianas, se las llama hoy día con el 
norabre de «Daius». Daius no es más que una corrupción de la palabra «Deus». 
En el sigio XVI los, paganos japoneses llamaban al Oristianisrao «Daius» 

0 «Daiuso». EÍ significado de «Daiuso» en japonês es «Gran mentira». El cris¬ 
tianismo por la tanto : la religión de la gran mentira. En Azuchi, dei antiguo 
seminário no quedan sino restos de una valia de piedra, 

Las pinturas europeas llamaron la atención de los japoneses desde el primer 
momento. Guando San Francisco Javier llego a Kagoshima, la madre dei seilor 
feudal Shimazu manifesto un ardiente deseo de, poseer una pintura de Cristo 
en los brazos de su madre que tenía San Francisco. Por primera vez en el Japón 
se enseíiô el arte de la pintura europea eii el seminário: pintura al óleo, pintura 
mural (usando una mezcla de yema de huevo, cola y pigmentos), pintura al 
carbón y grabados. El hermano jesuita Giovanni Nicolao fué el más famoso 
pintor y maestro dei nuevo estilo. Al cabo de diez anos dei comienzo de esta 
escuela, los alumnos japoneses adelantaron considerablemente produciendo retra¬ 
tos y cuadros en un estilo entre el europeo y el japonês, tomando como modelos 
el material que los ninos erabajadores trajeron de su viaje. Es interesante encon¬ 
trar algunos cuadros en que se pinta a las personas al óleo con un fondo de 
técnica e inspiración japonesa. 

Un gran número de pinturas religiosas se perdieron durante la persecución, 
pero se han podido encontrar muchas que permanecieron ocultas durante 300 
anos. En la raontaíía de Takatsuki, cuyo seíior fue el famoso cristiano Justo 
Ukon Takayama, se conserva una casa con una gran riqueza de ruinas y relí¬ 
quias cristianas. Muchas de estas reliquias han sido halladas en estos últimos 
30 0 40 aüos. 

Las pinturas japonesas que imitaban técnicas europeas no eran de gran 
calidad ,y las que han quedado son solo una parte de los trabajos pictóricos rear 
lizados en los siglos XVI y XVII. He aqui algunas de esas pinturas hechas 
por artistas japoneses: Ouadro de San Francisco Javier, cuatro pinturas de los 
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mistérios dei rosário. Una de estas fué descubierta en la montana Takalsuki 
cuando Harada fué a cambiar el viejo tejado de su casa. El cuadro estaba metido 
en un tubo atado a una viga. Otras excelentes pinturas son el Arcángel San 
Miguel, San Pedro, un retrato de Hasekura y Pablo V que fueron hallados en la 
casa de la farailia Date en Sendai. Guando Hasekura fué a Roma como emba- 
jador de Date, Senor feudal de Sendai, el Papa Paulo V se dejó pintar para el 
y le dió varias pinturas. Un cuadro de la Virgen Madre con el Nino, Tres már¬ 
tires de Roma, San Ignacio de Loyola y San Francisco Javier, están en el Museo 
Nacional de Tokio. Los siguientes pertenecen seguramente a la escuela de Plo- 
rencia: Bandera con Angeles y Sagrada Hóstia, magnífica pintura que fué usada 
por un general cristiano en la batalla de Shimabara, La Madie dolorosa, atri¬ 
buído a Cario Dolci (1616-86), y que parece ser la misina que trajo el Padre 
Sidocei que llegó solo al Japón en 1708. 

Son dignos de mención los llamados «Namban Byobu». La palabra Namban 
significa Barbáros dei Sur, como asi designaban los japoneses a los portugueses 
y espanoles, y Byobu. significa biombo. O sea Biombos de los bárbaros dei Sur. 
Se dividen en tres grupos: 1."—La entrada en el Puerto de los barcos portugueses, 
y el transporte de los géneros dei barco a tierra. 2." —En la parte izquierda, la 
salida de un barco de un puerto extranjero, y a la derecha, la entrada dei mismo 
en puerto japonês y el transporte de los géneros como hemos arriba indicado. 
3."—En la izquierda carreras de caballos en el extranjero, y a la derecha, la 
entrada dei barco en el puerto japonês, etc. 

La edad en que estos biombos fueron pintados, oscila entre el ano 1600 
y 1630. El número de los que se conocen en la actualidad es de unos 60. Sin duda 
hay más, pero los duenos los tienen ocultos y no quieren expornelos o mostrarlos. 
No se saben los nombres de todos los autores o pintores, ya que fueron vários. 
Los dos únicos conocidos por aparecer su firma en la parte inferior de los biombos 
son Kano Naizen y Tomonobu. 

En otro grupo de biombos encontramos los conocidos con los nombres de 
«Mapamundi», «Padi'e con dos ninos japoneses», «Rey católico luchando contra 
un rey inahometano», «La batalla de Lepanto», «Cuatro ciudades europeas». 
Todos ellos son más o menos fieles copias de telas y grabados venidos de Europa. 

Algunos pintores japoneses de los siglos XVII y XVIII usaron las leyes de 
la perspectiva y pintaron cuadros de temas y composición admirables, en un 
estilo completamente nuevo en Japón, siguiendo muy de cerca las líneas de la 
pintura europea de lo siglo XVII. 

Además de la pintura, también se encuentran bajorrelievas de tema y com- 
posición ciaramente de influencia cristiana. Los llamados «Fmni-e»—literal¬ 
mente: imagen de pisar—merecen especial mención. Todos los japoneses de la 
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isla de Kyushu y los de Tokyo, por decreto dei gobierno, habian de pasar todos 
los anos, en fechas fijas, por determinados sitios donde habian de pisar estos 
bajorrelieves representando a Cristo o a su Madre ante oficiales dei gobierno, 
para así mostrar que no eran cristianos. Algunos de estos «fumi-e» se han con¬ 
servado hasta nuestros, dias, con las superfícies todas gastadas debido a los 
muchos inillares de personas que hubieron de pisarias ano tras ano, por espacio 
de los siglos. 

También se encuentran cierto número de esculturas, aunque ninguna de 
ellas es gran valor artístico. Una fué encontrada dentro de un grueso canuto 
de bambú; otra emparedada en el muro de alraacén; lo que demuestra claramente 
el rigor de la persecución. 

Se han encontrado tarabien cinco cálices destinados a contener las sagradas 
formas, quizás sean las más preciadas reliquias. En todas ellas aparece el símbolo 
de la Compania de Jesús con las letras JHS. 

Además de todo ésto, también se han encontrado diversos objetos con 
caracteres o temas cristianos, como una silla de caballo con el nombre «Fran¬ 
cisco», una vaina de espada con una cruz; y además cajas de tabaco para otros 
usos con muy bonitos dibujos. No puede decirse que todas estas cosas pertene- 
cieran a cristianos; acaso muchos de esos signos íueron copiados por paganos, 
sencillamente por exotismo. 

OOSTUMBRES Y MODALES 

Con la educación y crecimiento de los coros de muchachos, se empezaron a 
cantar numerosos himnos y cânticos en la Santa Misa y otras funciones litúr- 
gicas. Los portugueses que vinieron al Japón en 1568 se maravillaron al ver un 
coro de 100 nifios y ninas cantando um himno a lo largo dei camino, consolando 
a un padre en el funeral de su hija. Las canciones japonesas tomaron muchos 
temas dei Nuevo Testamento. Se acompanaban con instrumentos musicales como 
el clavecín, órgano, viola, flauta, chirimía, rabeica (antecesores dei violín) riuto 
(mandolina), etc. Estos instrumentos eran importados y los tocaban principal¬ 
mente en el seminário. Algunos ninos que habian sido enviados a Europa, 
aprendieron a tocar el órgano de tal modo, que el Arzobispo de Évora y otras 
personalidades presentes quedaron maravillados. Estos mismos muchachos oyeron 
muchas veces en su viaje a músicos de primera categoria, lo que les ayudó a 
perfeccionar su talento musical, Así, cuando volvieron al Japón y tocaron un 
trio, com clavecín, arpa y mandolina ante el tirano japonês Hideyoshi Toyotomi 
en Kioto, este se impresionó tanto que le,3 hizo repetir tres veces. 


LOS PORTUGUESES EN LA CULTURA JAPONESA 321 

Las obras de teatro se representaban principalmente en Navidades, Semana 
Santa y Pascua. Por lo tanto, el número de dramas se limitaba a títulos como 
este: «Adan y Eva», «Redención», «Pasión, Resurrección y Ascensión de Jesu- 
cristo», los cuales eran representados con frecuencia. Estos dramas eran acom» 
panados por un coro que cantaba en el fondo de la iglesia, de modo que, mientras 
los actores hablaban, el coro callaba, y viceversa. El P. Monte, S. J., italiano, 
contribuyó mucho a estos espectáculos sagrados. Estas representaciones teatrales 
tuvieron un gran êxito entre el público japonês; así por ejemplo, en Funai 
Omura se reunieron dos mil espectadores y se les permitió la entrada si eran 
presentados por cristianos, 

Como los documentos sobre el drama europeo eran escasos, no podemos 
conocer bien su influencia en el teatro japonês. Por otra parte, en Europa algunos 
de los dramas cuyo tema principal era el Japón, basados en informaciones de los 
jesuítas, fueron, en esa época creados y representados. Algunos dramas hacían 
referencia a San Francisco Javier: asi Lope de la Vega compuso «la famosa 
comedia de los Mártires dei Japón», y, en 1607, la Compania de Jesús publicó 
en Génova el drama «Agustin Konishi Settuno Kami-domo». También en Parma 
fué representado un drama de la mártir japonesa Ines Takeda. 

Las costurabres cristianas y europeas estuvieron muy de moda en la sociedad 
japonesa de los siglos XVI y XVII. Palabras portuguesas pasaron al idioma 
japonês, si bien algunas no estén en uso hoy dia: 


Raixa 

rasha 

Velludo 

birodo 

Canequin 

kanekin 

São Thome 

Santome 

Bengala 

bengara 

Calção 

Gibão 

kanisan 

Saraça 

sarasa 

juban 

Chaul 

chauru 

Vidro 

bidoro 

Vaca 

waka 

Sabão 

shabon 

Capa 

kappa 

Castella 

kasutera 

Manto 

manto 

Amêndoa 

amendo 

Carta 

karuta 

Charmela 

charumera 

Tabaco 

tabako 

Botão 

botan 

Meias 

merias 

Frasco 

furasuko 

Pão 

pan 

Confeitos 

kompeito 

Bolo 

boro 

Caramelo 

kyarameru 

Marmelo 

marumero 

Candeia 

kantera 

Bateira 

battera 

Abobora 

bobura 

Canaria 

kanaria 




Entre los artículos importados encontramos los siguientes: sombreros de 
Portugal, forrados de tafetán ó terciopelo, relójes de arena vidrios, gafas pieles, 
bolsas, panuelos, campanas labradas, «frascos de confeitos, algunas cosernas boas, 
fanos de mel, capas de pano de Portugal, cheilas boas ainda que sejas de China, 
peças douradas da China boas, esteiras da China que se poem as janelas que sao 
lauradas com sios de sede... algua pimenta em achar, algus panos de Flandres 
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OU godomecim, ou alcatifa. Cangas da China brancas, seda cruda, polvora, vino, 
productos de seda, relojes de arena, etc.». 

Se puso en boga el usar nombres cristianos en la firma de las cartas. El 
famoso senor cristiano Otomo Sorin escribía su nombre cristiano Francisco en 
«kanji» (caracteres chinos): combinación de dragón, tigre y león. No solamente 
Francisco Otomo, sino tarabién otras cristianos, e incluso paganos usaron nom¬ 
bres cristianos y a veces los eseribian con caracteres romanos. Las damas paganas 
dei castillo de Hideyoshi en Osaka se llamaban con nombres cristianos en lugar 
de japoneses. El Vice-Provincial Coelho se maravilló viendo que Hideyoshi usaba 
lujosa cama europea y vários tipos de vestidos europeos. 

Es digno de mención el calendário solar que fue usado en vez dei lunar, 
y la preocupaciyn por celebrar el domingo y el viernes, que se extendió a ciertos 
sectores. 

Después que los misioneros íueron desterrados dei Japón, los cristianos 
usaron clandestinamente el calendário eclesiástico, y en aquellas regiones donde 
se vieron privados dei calendário, comían solo dos veces al dia a partir de la 
llegada de las golondrinas en la primavera (como único indicio dei posible 
comienzo de la cuaresma). Después de treinta dias, se purificaban golpeándose 
con disciplinas y rezando; a continuación de lo cual comian pollo. Estas escenas 
forman una parte de la vida oculta de los cristianos durante 200 anos en ia 
Cuaresma y Pascua. Ofrecian arroz cocido con alubias rojas en el pesebre dei 
Nino Jesus, en Navidades, y se reunían cada siete dias a rezar y comer, consti- 
tuyendo este ritual su modo aproximado de celebrar el domingo. Incluso hoy en 
dia quedan todavia unos 10.000 descendientes de los antiguos católicos de Kyushu, 
que siguen sin creer que los misioneros que vinieron despues de 1859 son los 
mismos que evangelizaron el Japón, y obstinadamente conservan sus viejas 
costumbres, si bien algo modificadas en el transcurso de estos 300 afios. 

Las tumbas cristianas fueron en su mayoria destruidas o transformadas, 
y por esto resulta imposible leer los epitáfios. Sin embargo se han encontrado 
viejas tumbas cristianas (cerca de un centenar) en Kyushu en las montaíías 
de Takatsuki. La más antigua es la de Maneio, que data de 1582 y se encuentra 
en la Prefectura de Osaka. Esta tumba se hallaba enterrada hasta que fué des- 
cubierta hace diez anos. Las tumbas cristianas se distinguen de otras por Ia 
forma, letras en caracteres romanos, el símbolo IHS y el uso dei calendário 
solar. 

CIÊNCIAS 

La venida de las armas de fuego tuvo grandisima influencia en la cultura 
japonesa. Cuando tres portugueses llegaron a la isla de Tanegashima en 1542 
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0 1543, iniciaron a los japoneses en el uso de las armas de fuego. Dos anos más 
tarde, sabian ya construirias, y muy pronto se extendieron por todo el Japón, 
cambiando completamente el arte de la guerra. Hemos de reconocer que la rápida 
conquista dei país por Nobunaga y Hideyoshi, se debió en parte a las meras 
armas. 

La medicina europea tuvo también una gran influencia en la medicina 
japonesa. Luis de Almeida, comerciante português, impresionado por la actividad 
de los jesuítas en el Japón en cuanto al tratamiento de enfermedades, y viendo 
la cantidad de abortos y el abandono de ninos por razones de pobreza, así como 
el numero de leprosos, decidió ingresar en la Oompania de Jesus, entregando 
todo su dinero, fundando un hospital en Funai en 1557 dei cual llegó a ser 
médico. 

La medicina interna, la cirugia y el tratamiento de la lepra dieron resul¬ 
tados más alia de lo esperado. La reputación de este hospital llego a Miyako 
e incluso a Kwanto (Edo, Tokio), y los médicos japoneses íueron alia para edu¬ 
car-se. Pero, después de dos anos, la Congregacion General de la Compania de 
Jesus prohibió la ensefianza de la medicina y de la cirugia, de modo que Almeida 
hubo de retirarse de su practica en el hospital. De este modo el tratamiento 
médico de los jesuítas se transforraó em obras de caridad, y después de la 
llegada de los franciscanos al Japón en 1593, estas obras de caridad aumentaron 
aun más. En Miyako los franciscanos tenían e) Hospital de Santa Ana y el de 
San José para el tratamiento ue jos leprosos: muchos de esos enfermos recibieron 
el bautismo. 

Al comienzo de Ia persecución, los leprosos, junto con los Padres y cristianos, 
fueron arrojados a prisiones pequefias y mal ventiladas. Los misioneros y los 
cristianos contrajeron la lepra, y el pueblo decia: «Los leprosos son cristianos, 
los cristianos son leprosos», ün documento habla de una escena en la que una 
mujer leprosa cuyas manos y piernas estaban afectadas, se asió a Ias piernas de 
un misionero que acababa de morir quemado sobre una cruz. En 1614 muchos 
leprosos íueron desterrados, juntamente con , vários Padres, a Manila y a Macao. 
Los pobres enfermos que fueron abandonados por sus con-nacionales, encontraron 
una cálida recepeión por parte de los franciscanos en Manila, como héroes cris¬ 
tianos, y se les dió plaza en el hospital, Además el Rey de Espana contribuyó 
a sua mantenimiento. 

Los japoneses continuaron practicando la medicina portuguesa (Namban- 
-Ryu) que aprendieron de los jesuítas. Hace anos se habia creido equivocadante 
que fueron los holandeses los que trajeron la medicina europea al Japón durante 
los siglos XVII al XIX, La publicidad alcanzada por la medicina holandesa se 
debe en realidad al hecho que de que el nombre «Namban» estaba oíicialmente 
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proscrito; sin embargo la medicina portuguesa ha tenido gran influencia en ei 
progreso de la medicina en el Japón. 

Junto con la medicina, la astronomia hizo sentir su influencia en la cultura 
japonesa. San Francisco Javier y sus sucesores disertaron sobre los cuerpos 
celestes, la estructura dei universo, la tierra y los fenómenos atmosféricos para 
demostrar la existência de Dios, ya que los japorleses no tenian el concepto de 
Dios como Creador. Impresionados por esta nueva teoria y por el saber de los 
Padres, hubo muchas conversiones al cristianismo. El Visitador Valignano y el 
Padre Spinola (el cual fué martirizado más terde) íueron discèpulos de Clavius, 
que invento el calendário gregoriano. En Miyako, capital de Japón, establecieron 
un instituto de matemáticas y de astronomia; y en Nagasaki um observatório 
desde el que estudiaron un eclipse de luna en cooperacion con el P. Giuglio Aleni 
en Macao. Este hecho recibe especial raención en la historia de la ciência 
japonesa. 

Hemos de referimos a un precioso libro «Genna-Kokaiki» (Viaje en la Era 
Genna) (1616). Este libro lo escribió Koun Taemon Ikeda, probablemente cris- 
tiano de Nagasaki, que aprendió el arte de la navegación de un marino português 
llamado Manuel Gonzalo, con el que viajó a Siara y Luzón. El autor japonês 
explica mediciones de latitud, averiguación de fenómenos meteorologicos, medi- 
ciones de la profundidad dei mar, calendário, estrellas, dirección dei viento, 
mapas de corrientes, con numerosas ilustraciones sobre máquinas y mecanismos 
de navegación, a los que. une su experiencia y conocimientos; éste es el 
documento más valioso de la historia de la ciência en el Japón. 

Hakuseki Arai, uno de los científicos más prominentes dei gobiemo To- 
kugawa, escribió «Sairan Igen» y «Seiyo-Kibun». El P. Sidotti, que vino al Japón 
en 1708 clandestinamente, examinó la obra de Hakuse"i y ofreció a los japoneses 
información europea dei siglo XVII y dei XVIII. 

La astronomia, el arte de la navegación, las matemáticas. Ia geografia, el 
calendário, etc., progresaron gradualmente a pesar de las condiciones de aisla- 
miento y tuvieron gran repercusión en el desarrollo de las ideas opuestas a dicho 
aislamiento y al sistema feudal. 

El português Ignacio Monteiro, que vino al Japón con los jovenes japoneses 
que habian sido enviados a Europa midió la latitud dei Oeste dei Japón con un 
aparato de observación en 1590 y 1591. Es muy curioso el hecho de que un japonês 
dibujó un mapa dei Japón grande en desproporción, al copiárlo de otro mapa 
espanol (tomado dei barco San Felipe, que embarrancó en el Japón en 1596), 
por parecerle que en éste, su pais aparecia demasiado pequeno. 

Otro hecho digno de mención es que el Padre Anjelio, S. J,, visitó Ezo 
(Hokkaido) en 1615 y 1618, siendo el primer Europeo en llegar a dicho país. 
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MORAL 

Me he ocupado hasta ahora de como los portugueses, espanoles e italianos 
contribuyeron a la cultura japonesa en los siglos XVI y XVII. Pero su mayor 
aportación no fué ni construir seminários, ni traer la imprenta, ni publicar 
muchos libros, ni traer nuevos costumbres, ni ayudar a los pobres o curar las 
enfermedades, Lo más importante fué el santo fervor que movió a esos hombres 
a predicar el Evangelio en una nación pagana para salvar las almas de los 
japoneses y para restaurar el orden divino en el suelo de esta tierra, dejando para 
ello su. madre patria, exponiéndose a grandes peligros de tormentas y de piratas, 
para llegar a la isla. Cumplieron el mandato dei Evangelio: «Qui enim voluerit 
animam suam salvam íacere perdet eam, qui autem perdiderit animam suam 
propter me inveniet eam» (Matt. XVI, 25). Està claro, pues, que el proposito que 
llevó a los europeos al Japón fué la salvación de las almas. Este era el problema 
más dificil. Comprenderemos las diíicultades de esta tarea cuando vemos ahora 
que, después de 100 afios de trabajo constante por parte de 1.208 sacerdotes y 
1.063 religiosas extranjeras, y más 3.400 religiosos y religiosas japoneses, todavia la 
proporción de católicos apenas alcanza el 0,2 % de la población. En comparación 
con las circunstancias presentes, el resultado obtenido por 150 misioneros en los 
comienzos dei cristianismo en Japón fué maravilloso, ya que llegaron a convertir 
cerca de un millón de japoneses en condiciones adversas, con dificultades de 
lengua, bajo una persecución cruelíssima y además adaptándose al modo de vivir 
japonês. 

La «Doctrina cristiana» (siglo XVII) menciona aue ellos alimentaron al 
hambriento, dieron de beber al sediento vistieron al desnudo, cuidaron a los 
enfermos, dieron alojamiento a los desvalidos, salieron fiadores por los presos, 
consolaron a los afligidos, comprendieron los deíectos dei prójimo, dieron consejo, 
ensenaron al ignorante, ensenaron al pueblo a confiar en Dios; frenaron muchas 
malas co,stumbres, como la poligamia, vícios contra natura, tráfico humano, 
usura, suicidio en sus diversas formas, medicaciones ilícitas y muchos otros males. 
Arrancaron todos estos males de la sociedad japonesa, evitaron muchas guerras 
y desenvolvieron un gran movimieiito social con la organización «confraternitas)) 
(cofradia) compuesta por cristianos, de las que habia muy diversas modalidades. 
Podemos ver en documentos anti-cristianos dei gobierno Tokugawa párraíos como 
el siguiente: «Hay gran número de personas que deben a los Padres y cristianos 
grandes bienes y caridades». Se ve aqui como la acción de los misioneros impre- 
sionó al pueblo japonês. Si queremos conocer con detalle estas acciones, seria 
suficiente leer las páginas de innumerables cartas que se enviaron desde el Japón 
en aquella época. ' ■ 
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El orden de Dios, la cultura y civilización cristianas que habian florecido en 
el suelo dei Japón, se derruinbaron 100 anos más tarde, y el Japón cerró sus 
puertas al exterior durante dos siglos, lo que le redujo una vez más, a una visión 
mezquina dei inundo. Esto fué lamentado por las grandes culturas dei resto dei 
mundo. Pero Ia verdad histórica de aquellos 100 primeros aiíos no fué olvidada. 
La verdad histórica revelaba la habilidad y cualidades de los japoneses para 
recibir el cristianismo, como San Francisco Javier habia profetizado en una de 
sus cartas, 


SUMMARY 

THE INFLUENCE OP THE PORTÜGUESE IN JAPAN IN THE 
16th AND 17th OENTURY 


Dr. Kiichi Matsiida, profe.si;or of the tJniversity of O.salca in liis article deals wlth the history 
of the Portuguese influence in Japan in the 16th and 17th century, 

In hls work Dr. Matsuda explains the importance of the impact of Western civilization in the 
people of Japan stressing the fact that it resulted in some changes which lastcd for a long time. 

According to Dr. Mat,suda Europe first knew of Ja.pan throngh Marco Polo. It was di.scovered 
ny Portuguese seainen in 1542 or 1,543 and in 1649 Saint Prancis Xavier arrived to teaeh the Gospel, 
Later Japanese cristians were extereininated by one of the most cruel persccutions in History, 

Still the work of western missionarles was so profound that only in a century of uetlvítv the 
nuniber of cristians rose to 300.000. 

The Jesuit missionaries dld their best to fight social injustice and help those who suffered 
írom the wars between the feudal Lords. 

^ The Ruler of Japan Hideyoshi atraid of the power of Spain and Portugal decided to expel the 
foroign chnstians Portuguese and Spaniards and persccute the natives, 

The Dutch and English traders who reached Japan after 1600 doscredited the motives of tho.se 
true bringers of the good news oí the Gospel, 

The native Christians lost their religious leaders, but they kept üieir faith nnder the most 
dire condltions. 

All that belonged to the Christians was either conflscated or destroyed. Thls accounts for the 
fact that very httie was saved. 

Byen. so, when in 1800 the Missionaries of the Poreign Mission of Paris were allowcd to enter 
Japan they still found thousands of Ohristiáns both in Nagasaki and in the noighbouring Lslands. 
ij tí' devotes the bulk ot his article to the minute study of the contriimtion of thls 

old cathohc çulture to the history oí Japan, namely under followlng headings; education, printing 
Of DQOks,^ arts, íolk ways, moral, Sciences and' other achieveraents. The religious efforts of the 
missionaries were considerable but according to Dr. Matsuda the number of Eurojican priests and 
oraalned Japanese was rather small, Even so the missionaries kept many church.s. .scbools. .serni- 
,nanes, an hospital and an astronomical observatory. 

Dr. Matsuda desorlbes the begginings of the printing industry in Japan and stresses the 
impOTtance of the many books published by the missionaries which he consider had a great Influence 
in the Japanese culture in the__fields oí education and work. 

The Portuguese Pather João Rodrigues published the first Grammar of the Japanese language. 

^ In what ooiioerns architeoture and fine arts Dr. Matsuda emphasizes the fact that the Mis¬ 
sionaries used for their churches the buildings already in existence and latter built othem in 
JíipíinBSB styl6. 

European Art in the Japanese artist-painters of the 
16th and 17th century is duly stressed by Dr, Matsuda, Through the Western missionaries another 
art was introduced m Japan: singing and playing Instruments. 

tnrio,, words were in those days aiso introduced in Japan. Some are still used 

toaay. People took aiso ohristian names, 

thP of Dr Matsuda devoted to the study of the western influence in 

tne Japanese selence is oí the utmost interest. 

Accoiding to Dr. Matsuda, European Medecine had great influence in Japan. 

European docters helped a lot the sick and all who needed care 

an hoSfwim hifown mo?ey.^“' 

„ t, w®® al®° ráuch in favour among the missionaries 

in MiU- capitai Mathematlcs and A.stronomy 

The art of navigation in Japan owes also a great deal to a Portuguese Manuel Goncalo the 

íamouf work Gema-KoS^ ‘ 

nf ifitirmhlwf marvcls at the achievemeiits of the Missionaries 

^^Lcordtaff t^Dr ^Metsnrt-!' ^ "'1® ‘'“ried out by modems workers, 

ftccorciing to Dr. Matsuda evtn anti-christian documents acknowledae the fact thnt n «rnat 
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O GARB EXTREMO DO ANDALUZ 
E <BORTUQAL> NOS HISTORIADORES 
E GEÓGRAFOS ÁRABES 

JOSÉ D, GARCIA DOMINGUES 
■ Da Sociedade de Geografia de Li.sboa 
Bolseiro do Instituto de Alta Cultura 
para Investigações de História Luso-Arabe 

INTRODUÇÃO 

É nossa intenção fazer a reconstituição histórica da civilização islâmica 
medieval no nosso território. 

Uma tal empresa envolve, necessàriamente, a história política do Garb 
Extremo do Andaluz(‘), do século VIII ao XIII e, depois, a da sociedade, nos 
seus aspectos religioso, cultural, político e económico, distinguindo-se, na cultura, 
as letras, as ciência.s ,e as artes, 

Antes, porém, de iniciarmos a história política do Garb Extremo do Andaluz 
julgamos de obrigação proceder a um estudo do aspecto geográfico do território 
em que essa história se desenrolou. 

Para se compreender o desenvolvimento dos acontecimentos políticos, cul¬ 
turais e económicos, precisamos de uma imagem nítida do que era o território 
do Garb Extremo considerado nas suas perspectivas topográfica, urbanística, 
demográfica, religiosa, cultural, política e económica. 

Uma obra de tal envergadura não poderá ser levada a efeito senão com a 
utilização das fontes árabes e cristãs, 

Atendendo, porém, à fraca contribuição que as fontes cristãs nos poderão 
dar para a reconstituição da vida do Garb Extremo, consideraremos, aqui, quase 
exclusivamente, as fontes árabes, re.servando-nos, para mais tarde, o estudo de 
conjunto. 

Para facilidade de compreensão e expressão demos a este trabalho o título 
de «O Garb Extremo do Andaluz e «Bortuqal» nos historiadores e geógrafos 
árabes». 

(I) Entendemas, aqui, por Garb Extremo do Andaluz o território entre o Gukdiana e o Mon¬ 
dego,, Incluindo-, se nele, além do Algarve e do Alentejo, a Beira Baixa, a Extremadura e o Ribatejo. 
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Era boa verdade, trata-se de um estudo do aspecto geográfico do Garb Extremo 
e de «Bortuqal» (Portugal) nos historiadores e geógrafos árabes, em que se dá 
principal relevo à zona do Garb Extremo. 

Como veremos, as referència.s à zona de Portugal nos historiadores e geógra¬ 
fos árabes são puramente acidentais. 

Vem a propósito, aqui, evocar o que foram a história e a geografia dos árabes 
na Idade Média. 

I 

A HISTÓRIA ÁRABE 

A história árabe tem as suas origens naquelas narrativas heróicas que à 
noite se faziam nos acampamentos, em volta da fogueira e em que eram evocadas 
as lutas travadas entre as diversas tribos árabes cujos méritos se exaltavam. 

Desses «Ayyâm al-Arab» òu Gestas dos Árabes, encontramos importantes 
extractos na obra do historiador árabe de Baçorá Abu ‘Ubaida que viveu nos 
séculos VIII e IX, 

No entanto, a história árabe não começou, verdadeiramente a constituir-se 
senão depois da morte de Mafoma e em volta da vida e feitos deste. 

Nos séculos VIII e IX, Ibn Ishaq, Ibn Hixâm e Wâquidi dedicaram-se a redigir 
biografias do Profeta, mais tarde, da maior utilidade. 

Entretanto, formavam-se as escolas históricas da Síria e do Iraque. A época 
de esplendor da história árabe é assinalada pelos nomes de Ibn Qutaiba, Dinawari, 
Yacubi, Baladhuri, Tabari e Ibne Alathir, aqueles dos séculos IX e X, este, já 
dos séculos XII e XIII. 

São autores de histórias universais em que, pela primeira vez, os árabes 
aparecem integrados numa grande corrente mundial que começa com os patriar¬ 
cas hebreus e prossegue com os cristãos e persas sassânidas. Ibne Qutaiba é autor 
de um «Livro dos Conhecimentos», verdadeira enciclopédia da história mundial; 
a Baladhuri deve-se uma das melhores monografias da expansão árabe; Tabari 
escreveu uns «Anais» em 130 volumes de que só restam 13; de Ibn Alathir é o 
«Livro Perfeito», história mundial cuja parte relativa à Hispânia foi traduzida 
e editada por Pagnan. 

Esta história árabe, mesmo no seu período de esplendor, está muito longe 
daquilo que nós hoje entendemos por «história» pois lhe falta, na maior parte . 
dos casos, um critério científico rigoroso. 

Os autores acumulam tradições sobre tradições, testemunhos sobre testemu¬ 
nhos, muitas vezes sem citar a origem das suas informações e numa verdadeira 
amálgama. Por outro lado, não raras vezes, omitem o que não convém ao prestígio 
do Islamisino ou aos interesses da dinastia no poder. Têm, no entanto, um inte¬ 
resse incontestável, É que mantêm o estilo directo da proveniência oral e 
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apresentam os acontecimentos com toda a vida e os mais pequenos pormenores 
que, muitas vezes, os explicam. É uma história variada, frequentemente um tanto 
anedótica, cheia, no entanto, de movimento e acção, a que o carácter de realidade 
e de verdade, não falta, embora careça, muitas vezes, de boa ordenação e crítica. 

A história árabe nunca se teria porém, elevado muito alto se não tivesse 
produzido, já nos fins da Idade Média, séculos XIV e XV, essa gigantesca figura 
conhecida pelo nome de Ibn Khaldun, historiador e filósofo, nascido em Tunis, 
mas de proveniência andaluza, sevilhana. 

Ibn Khaldun é o autor da «História dos Berberes» em que nos narra os gran¬ 
des acontecimentos históricos do Norte de África e do Andaluz que percorreu em 
várias direcções, colhendo, em toda a parte, elementos para o seu monumental 
trabalho. 

A «História dos Berberes» constitui uma importante obra histórica não sÔ 
pela abundância e riqueza de informação, como pela crítica severa a que o autor 
submete todas as suas fontes e ainda pela boa ordenação dos factos que são 
apresentados, muitas vezes, atendendo-se às ,suas causas e às suas consequência, 
convencido, como está, o autor de que na história há leis e de que os aconteci¬ 
mentos não se desenrolam ao acaso, mas segundo princípios e forças deter¬ 
mináveis, 

Ibn Khaldun não é apenas um historiador poderoso e sério, é, ao mesmo 
tempo, um filósofo da história, sem dúvida, o maior filósôfo da história de toda 
a Idade Média e um dos maiores da história da Humanidade, 

A sua «História dos Berberes» encontra-se precedida, dos famosos «Prolegó- 
raenos» em que expõe toda a sua teoria da história. 

Para avaliarmos da profundidade e modernidade das suas concepções trans¬ 
creveremos a sua definição do objectivo da história; 

«A História tem por fira permitir-nos compreender o estado social do homem, 
isto é, a civilização, e dar-nos a conhecer os fenómenos que se lhe ligam 
naturalraente, a, saber, a vida selvagem, a moralização dos costumes, o espírito 
de família e de tribo, as diferenças de superioridade que os povos obtêm uns 
em relação aos outros e que levam aos surtos dos impérios e das dinastias, as 
distinções de categoria, as ocupações a que os homens consagram os seus 
esforços, tais como as profissões lucrativas, os ofícios que fazem viver, as ciên¬ 
cias, as artes, enfim, todas as mudanças que a natureza das coisas pode operar 
no carácter da sociedade»!'). 

Dir-se-ia um discípulo de Spengler ou de Levy-Bruhl doutorando-se numa 
faculdade de Ciências Sociais. Os termos com, que se exprimiu causara ainda 
hoje impressão. 

Com Ibn Khaldun a história árábe atinge o acume. 

(D Ibn Khaldun — Prolégomènes--Trad. de Slane, 2.1 Ed. 1S37/8, l.“ Vol. pág. 71. 
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A partir de então, não deixou de decair, de forma quase vertiginosa. Entrou-se 
nos séculos obscuros do Islanüsmo e na decadência manifesta. Ainda assim, será 
justo lembrar que,nos séculos XVIII e XIX, a história árabe teve duas ilustres 
figuras nos historiadores marroquinos Az-Zâyyani e As-Slâwi, este último, autor 
cio muito célebre «Kitab al-Istiqsá» uma valiosa história geral de Marrocos. 

O facto é tanto mais de recordar quanto o nosso vizinho Império de Marrocos, 
parece estar vivendo nesta hora, um talvez muito significativo renascimento 
político e intelectual. 

A história no Andalus 

Julgamos a propósito uma pequena referência aos historiadores árabes do 
Anclaluz e do nosso Ciarb. 

O Anclaluz não produziu grandes historiadores da história geral e política. 
Apesar disso podemos citar os nomes de Ar-Razi, de Ibn Al-Qutiya, de Ibn Hayan 
e de Ibn A!-Khat:ib que neste domínio se distinguiram. 

A história andaluza atingiu, porém, o mais alto brilho na biografia, na 
história literária, na história religiosa e na monografia. 

Príncipe dos biógrafos andaluzes foi Ibn Alabar, autor da «Tekmila)), conti¬ 
nuação da «As:-S:ila)) de Ibn Baskuwal (Pascoal) que já o era do dicionário 
biográfico de Ibn Al-Paradi. 

Na história literária distinguiu-se Ibn Kháqân de Córdova, autor do «Qalâ’id 
Al-Iqyàn» (Colares de Oiro), obra. célebre pela elegância da sua prosa rimada. 

Ibne Hazm escreveu uma (^História Crítica das Religiões, Seitas e Escolas» 
peça mestra, no género, em qualquer época. 

Para a reconstituição da história política e literária do Andaluz muito 
vieram a contribuir os historiadores marroquinos dos almorávidas e dos aimóadas: 
Abd Al-Wah :id Al-Marracuxi, Ibn Idhari, autor de «Bayan al-Mugrib», Ibn Abi Zara 
a quem se atribui o «Cartaz» e Al-Maqqari, autor do «Nafh: at:-T:ib» editado 
por Dozy e outros e conhecido pela rubrica francesa de «Analectes». 


A história no Garb 

A historia na zona do Garb hoje português contou cora um notável histo- 
riador da história política, Ibn Sáhib As-Salá, de Beja. autor de uma «História 
do.s Ahnuridas» e de uma «História dos Aimóadas». 

A «História dos Almuridas» perdeu-se, mas, da «História dos Aimóadas» há 
na Biblioteca Bodleiana, de Oxford, um manuscrito. Infelizmente, este mesmo 
trabalho não está completo. Começa por alturas da revolta de Ibn Mardanis, 
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David Lopes utilizou-o tanto nas suas correcções a Herculano, como no seu 
Giraldo. 

No entanto, não há ainda uma edição completa desta obra e, muito menos, 
uma tradução completa. 

Iniciámos já as diligências para se obter ura microfilme do manuscrito de 
Oxford desta obra, mas infelizmente, até agora, sem resultado, apesar de terem 
entrado em acção altas influências. Surgem dificuldades de identificação, 

Também se distinguiram como historiadores, no Garh hoje português, Mohâ- 
me Ibn Mozain, de Silves, e Mohâmed Ibn lussuf,- da mesma cidade. Aquele 
escreveu uma «História do Andaluz» de que se conhecem trechos, este, uma 
«História de Abádidas», infelizmente perdida. 

Mohâmed Ibn Mozain era dos Banu Mozain de Silves, a quem Al-Mo‘tad:id 
conquistou esta cidade, nos meados do século XI. 

Grande historiador da literatura, da zona portuguesa, foi Ibn Bassam, de 
Santarém, autor da «Adh-Dhakhyra fi mahassan ahli al-Andalusi» (Colecção das 
obras primas da gente do Andaluz). 

Ibn Bassam é talvez, maior figura, na histório literária do Andaluz, do que 
Ibn Khâqân de Córdova, pois a sua documentação parece muito mais valiosa, 
embora o estilo literário de Ibn Khâqân supere o seu. 

A obra de Ibn Bassam encontra-se dispersa por várias bibliotecas da Europa, 
África e Oriente. 

Levi Provençal começou a sua edição completa no Cairo. Por infelicidade 
surgiram desentendimentos entre ele e o editor e assim, não temos hoje dessa 
edição senão os tomos 1." e 2." do 1." volume e o l.“ do 4.“. 

Desta obra tem especial importância para nós o 2.“ volume de que há 
exemplares em Oxford e em Paris. Nele se contêm as mais notáveis poesias dos 
poetas da zona hoje portuguesa. Esperamos fazer um dia a sua edição. 

II 

A GEOGRAFIA ARABE 

Desde os tempos antigos que os árabes se tinham interessado pela geografia. 
No entanto nesses tempos, as suas preocupações não ultrapassavam o Mediter¬ 
râneo Oriental, Mar Vermelho e índico, sucessores como foram, na navegação 
nas costas da sua península, dos fenícios. Depois de Maomé e da expansão 
islâmica, os árabes tomaram contacto, na Síria, com a cultura grega e cedo 
adoptaram^o termo grego «geografia» que transliteraram «Jagrafia». 

Nessa altura já existiam numerosas traduções da geografia de Ptolomeu 
para o hebraico e siriaco e foi através dessas traduções que primeiro conheceram 
0 grande geógrafo grego. 
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Em breve, porém, a transferência da capital do Califado, de Damasco para 
Bagdade, determinava um importante surto científico altamente benéfico para 
a sua ciência geográfica, 

Foi verdadeiramente, em Bagdade que se formou a geografia árabe sob o 
impulso do grande califa Al-Ma‘mun e sob a tríplice influência da ciência grega, 
da persa e da hindu. 

A razão de ordem prática que levou à constituição desta ciência foi sem 
dúvida, a necessidade de se possuírem informações rigorosas sobre os países 
conquistados e sobre os itinerários, não só para o envio de missões militares, mas 
também para se manter correspondência com as diferentes regiões e se poder 
receber regularmente os impostos. 

Na época de Al-Ma‘mun, surgiu, em Bagdade, o sábio extraordinário Mussa 
ben Mussa Al-Huwarismi, ao mesmo tempo matemático, cosmógrafo e geógrafo, 
introdutor dos algarismos, fomentador da álgebra e continuador de Ptolomeu. 

À mesma época pertenceu Ahmede ben Mohâmede Al-Pargâni (Alfraganius) 
astrónomo famoso, autor do «Livro dos movimentos celestes e ciência completa 
das estrelas». 

Algum tempo depois, esta alta ciência oriental seria enriquecida com os 
nomes e obras de Al-Batani (Albategnius) e de Al-Birun (Aliboron) que levaram 
a ciência matemática, astronómica e cosmográfica oriental ao maior fastígio. 

Entretanto, sob o influxo desta elevada'especulação científica, surgia em 
Bagdade, a geografia descritiva, 

■ No tempo do califa Al-Ma'mun e por sua ordem, se procedeu à medida do 
grau do círculo máximo da terra e se construiu o primeiro grande mapa do mundo 
dos árabes. 

Mas, ao lado disto, começaram a aparecer a literatura geográfica e a carto¬ 
grafia árabes. 

Entendemos por literatura geográfica os famosos relatos de viagens célebres, 
como a de Soleimão o Mercador, à China, por mar. Essa literatura havia de 
servir para os tratados descritivos como o de Ibn Khordadhbeh que tomou 
0 título, depois tão vulgarizado, de «Kitâb Al-Massâlik wa Al-Mamâlik» (Livro 
dos Caminhos e dos Reinos). 

A partir de então, os árabes acrescentaram a China e a Sibéria aos conhe¬ 
cimentos do mundo antigo, atingindo as Terras de Gog e Magog. 

Os seus mapas obedecem, no entanto, ainda, aos critérios de Ptolomeu, apenas 
havendo a acrescentar que tornam o mundo mais estenso. 

O primeiro período de esplendor da geografia árabe é o definido, cerca 

do ano de lOOO, por nomes de sábios como Balkhi, Yacubi, Is:t:akhri, Ibn Hiaukal 
e Al-Massudi. 

Ao mesmo tempo que a geografia descritiva chega a uma extraordinária 
riqueza de informação e pormenor (Al-Massudi é considerado, por isso mesmo. 
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O Plínio árabe), a cartografia desce muito abaixo de Ptolomeu, utilizando os 
tíartógrafos desenhos esquemáticos e figuras geométricas para representar os 
países e os acidentes geográficos. 

É 0 caso dos mapas de Is :t :takhri bem elucidativos deste processo. Estamos 
precisamente na época dos Mapas do Islão. 

Uma época aparte pode ser considerada a de Edrissi que trabalhando em 
Palermo, às ordens dos reis normandos da Sicília, não só elaborou a sua monu¬ 
mental geografia, mas uin gigantesco mapa em que representou todo^ o mundo 
então conhecido, da China ao Magreb, do Andaluz à índia, de Zanzibar à Terra 
dos Russ(‘). 

Edrissi é do século XII. Nos séculos seguintes surgiram os criadores de dicio¬ 
nários geográficos e enciclopédias; Yaqut, Qazwini, AbuTPida. 

Por essa altura vulgarizaram-se as peregrinações a Meca e começaram a 
aparecer as relações de viagens. Foram célebres as de Ibn Arabi, Ibn Jubair, 
Abdari e Ibn Al-Khât:ib, todos andaluzes. 

É nesta sequência que nos surge o extraordinário tangerino Ibn Batuta, um 
dos mais famosos viajantes de todos os tempos que, por várias vezes, cruzou 
0 mundo então conhecido, em viagens aventurosas. 

A última grande figura da geografia árabe foi, sem dúvida, Al-Hassan Ibn 
Mohiâmed Al-Garnâti (1495-1550), conhecido, entre nós, por Leão Africano, 
Esteve em Roma e gozou da protecção do Papa Leão X. Deixou-nos a «Descrittione 
dell'Africa e dele cose notabili che quivi sono» escrita em 1526. 

Não é agora, sem dúvida, a altnra d,e se fazer o estudo críticOi ou O' elogio 
da geografia dos árabes. 

Isto poderá um dia, constituir tema de um outro trabalho. O que podemos 
afirmar no final desta re.senha é que a geografia árabe se elevou progressivamente 
até vir a fornecer aos nautas dos descobrimentos marítimos do século XV, os 
melhores e mais preciosos elementos. 

No que diz respeito à cartografia importa registar que depois de Edrissi que 
já representa um notável progresso na ubicação' das costas marítimas do Medi¬ 
terrâneo, Abu-’1-Hassah, autor de um famoso tratado de astronomia, dá numè- 
ricamente, a posição de 131 cidades com tanta perfeição que tornou possível 
0 desenho de urn mapa do Mediterrâneo em que os erros em relação à realidade 
hoje conhecida são quase desprezíveis. Se compararmos o mapa de Ptolomeu 
com 0 de Abu-’1-Hassan (séc. XIV), temos de reconhecer que com os árabes 
a geografia deu um salto gi.gantesco que. a trouxe quase até á posição da 
actualidade. 

A esferecidade da Terra era para os árabes ponto assente e não faltaram 
autores árabes que admitiram a existência de um continente no local da América. 


(') Este niíipa foi publicado em «Monumenta Cartograpliica Africae et Aegypti» de Yousouf 
Kamal — 1934—Cairo“ Tomo 3.", Fase. IV, pág. 867. 










334 


SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA 


Na geografia, como na matemática, como na química, como na filosofia, 
a ciência árabe medieval íoi na verdade, o elo de ligação entre a ciência grega, 
de tão nobres tradições, e a moderna, não apenas no sentido de que transmitiu 
a ciência grega, mas ainda no de que trouxe o saber do nível em que os gregos 
0 deixaram até àquele em que foi possível elaborar a ciência moderna. 

A geografia árabe do Andaluz não teve grande importância ou significado. 
Na zona espanhola distinguiram-se apenas os já referidos autores de roteiros. Na 
zona hoje portuguesa não conhecemos qualquer geógrafo árabe de mérito. Ibn 
As-Sid, dado como de Silves, ocupou-se de problemas de cosmografia, mas nas 
suas concepções, mais filosóficas que científicas, não foi muito além do que se 
encontra em Ptolomeu ou nos neo-platónicos. 


III 

PONTES PARA A DESCRIÇÃO GEOGRÁFICA DO GARB EXTREMO 
DO ANDALUZ E DE «BORTÜQAL» 

As fontes de que nos vamos servir para a reconstituição do panorama geo¬ 
gráfico do território do Garb Extremo do Andaluz e de «Bortuqal» são essen¬ 
cialmente, as seguintes: 

1. “) 0 - historiador Ahmeã Ar-Râsi na parte da sua obra que diz respeito à 
descrição geográfica do Andaluz; 

2. “) 0 geógrafo Al-Bakri, citado por Al-H:imyarí; 

3. U 0 geógrafo Eirissi, autor de uma famosa geografia (Kitâb Rujâri); 

4. “) 0 historiador e geógrafo.ÃWí.-myarz que se serviu de fontes diversas; 

5. ”) 0 grande geógrafo oriental Yãqüt, autor do «Mu‘jam Al-Buldân»; 

6. ”) Al-Qaswini, historiador e geógrafo oriental; 

7. °) Ad-Dimaxqi, o damasquenho; 

8. ") Abu’mda, autor de um «Taqwin Al-Buldân»; 

S,‘) Al-Maqqari, historiador marroquino do século XVI; 

lO.") geõsraíos orientais como AMmkrt e íta H:m<ü e historiadores 
ocidentais do Andaluz e do Masrcb, como Ihn Amar, AMAl-WahM, Ibn Idhm 
etc., que nos fornecem elementos subsidiários; 

Dos autores cujos textos constituiram hase do nosso trabalho vamos dar 
algumas notas biobibliográficas. 

Ahmed Ibn MoMmeã Ar-Râsi 

Extremo do Andaluz e de «Bortudal. descritos pelos drahes é Ahmed Ibn 
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Moh:âmed Ar-Râzi, na sua «Tarikha Mulúki Al-Andalusi» (História dos Reis 
do Andaluz). 

0 nome de Ar-Râzi tornou-se célebre no Oriente. Com este nome se distinguiu 
na Pérsia, um notável historiador, cientista e filósofo de Ray. 

Um membro desta família oriental, Moh:âmed Ibn Mussa Ar-Râzi, dirigiu-se 
no século IX para o Andaluz onde o receberam muito bem. Comerciante e 
diplomata, prestou serviços a ‘Abd’ Ar-Rah:man II e distinguiu-se também, como 
escritor pois foi autor de um «Kitâb Ar-Râyât» (Livro das Bandeiras) de que 
fala 0 príncipe historiador Moh:âmed Ibn Mozain de Silves. 

Um filho dele, Ah:med Ibn Moh:âmed Ar-Râzi é o autor a que nos referimos 
do livro que vamos utilizar. 

Ah:med teve um filho, Issá, continuador da História do pai até ao seu 
tempo. Temos, assim, que houve no Andaluz, três Ar-Râzis notáveis como histo¬ 
riadores. 

Deles só, neste momento, nos interessa Ah :ined. 

0 texto árabe da obra de Ahuned Ar-Râzi está perdido. São porém, muito 
numerosas as citações que dessa obra foram feitas por outros autores árabes. 

Levi Provençal dedicou-se ao trabalho benedictino de juntar todas as peças 
existentes da parte geográfica para com elas constituir como que um mosaico 
de conjunto ba,stante incompleto embora. 

No que se refere à sua parte geográfica, a obra existe, no entanto, na sua 
tradução portuguesa. Foi traduzida para o português, no tempo de D. Dinis, por 
Frei Gil Peres e Mestre Mafamede Alarife. 

Uma versão sua foi, mais tarde, integrada na «Crónica Geral de Espanha 
de 1344» da qual passou às versões espanholas. 

Uma remodelação dessa versão figura na «Crónica Geral de Espanha», manus¬ 
crito português, iluminado, do século XV que se encontra na Biblioteca da 
Academia das Ciências de Lisboa. 

André de Resende, o erudito humanista de Évora, transcreveu alguns passos 
da crónica, tirados das versões espanholas. 

ültimamente o Dr. Lindley Cintra pôde reconstituir o texto português e 
Levi Provençal publicou era «AI-Andaluz», em 1953, uma reconstituição do texto 
árabe à base das suas informações arábicas, mas tendo já em conta a lição 
da tradução portuguesa. 

Levi Provençal preparava uma obra monumental neste sentido em que 
apareceriam o texto árabe e as diversas traduções portuguesas e castelhanas, 
assim como uma tradução, sua, em espanhol. 

Pos.suímos, portanto,,hoje, uma versão bastante exacta da parte geográfica 
da «Crónica do Mouro Rasis» título com que o documento foi durante muito 
tempo conhecido entre os cristãos. 
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||: ; : . Temos ern nosso poder uma versão portuguesa da reconstituição de Levi 

li; ! ■ Provençal que nos parece mais científica e exacta do que a versão portuguesa 

conhecida em que nos surgem erros do tradutor medieval. 


Abu ‘Ubaid Al-Bakri 

Abu 'Ubaid Al-Bakri é um escritor ocidental do século XI, autor de um 
famoso «Kitab al-Masâlik wa’l Mamâlik» (Livro dos Caminhos e dos Reinos). 

A parte da sua obra relativa ao Norte de África foi editada por De Slane 
e traduzida por De Slane e Pagnan. A parte relativa ao Andaluz esteve perdida. 
Reencontrou-a em alguns cadernos, Levi Provençal. No entanto, o que existe 
não permite uma reconstituição completa, 

Surge, em longas transcrições, na obra de Al-H:imyari de que adiante 
falaremos. 

Sabe-se que Al-Bakri se serviu de fontes que nem sempre cita. São elas: 
Abu-’1-Abbâs Ah:med Ibn 'ümar Ibn Anas Al-'Udri (de quem fala Cazwíni) no 
seu «Nizâm al-marjân fi’l-mamâlik wa’l masâlik» e o judeu Ibrahim Ibn Ya'qub 
At-Tu.rtuxi. 

Moh:âmeã Ibn Ahd^Allah Ibn Mm 


Edrissi e o famoso xerife (da família de Mafoma) parente dos reis da pri¬ 
meira dinastia magrebina. 

Abu AbdAllah Moh:âmed Ibn AbdAllab Ibn Edris, também conhecido por 
Al-Hamudi, (parente dos Hamudis príncipes de Málaga), Al-Qurtubí, (porque 
foi educado em Córdova), Al-Siquili (porque viveu na Sicília) deixou o seu nome 
ligado a uma das maiores obras geográficas da Idade Média. 

Nasceu em Ceuta, em 1100, estudou em Córdova e passou a maior parte da 
sua vida ^ao serviço dos reis normandos da Sicília, Rogério II e Guilherme I. 
Ednssi nao foi apenas o autor do famoso tratado geográfico mais tarde por ele 
mesmo ampliado. Deve-se-lhe também, um famoso mapa mundial, desenhado 
em 1154, sobre uma mesa de prata. 


Este mapa teve algtimas perticnlaridades importantes. Nele se põe de parte 
0 esquematismc. dos anteriores Atlas do Mão e, se bem ,ue se não volte' ao 
sistema de Ptolomeu, utilizando latitudes e lonEitudes, dise uma situação dos 
lugares muito mais exacta, indloandcse, por vezes, graus e empregando* uma 
especie de cordenadas determinadas pelas Intercepçdes de sete climas na orien¬ 
tação dos paralelos, com dez linhas perpendiculares às destes a servirem de 
meridianos. A Terra ficava assim dividida era 70 partes. 

pelosTmIê r" ” '““"tütaWo 

pelos 70 mapas pequenos que subsistiram. 
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A obra de Edris.si que aqui utilizamos é o «Nuhzat aLmustâq li iktirâq al-afâq» 
(Prazer do que está possuído pelo desejo de abrir horizontes). Esta obra teve, 
no século XVII, uma versão latina com o esquisito título de «Geographia Nubien- 
sis» dos padres maronitas Gabriel Sionita e Johanes Hesronita, intérpretes na 
corte de França. 

Não há, ainda hoje, nenhuma edição completa do texto, mas apenas edições 
parciais. 

A melhor, referente à África e ao Andaluz parece-nos ser a de Dozy e De Goeje 
(Leide, 1866), acompanhada de tradução. Como se sabe, a tradução de Jaiibert, 
de 1836, é muito inferior. 

Há ainda traduções parciais espanholas, italianas, alemãs, suecas, finlandesas 
e portuguesas. 

Fizemos uma tradução portuguesa da parte relativa ao nosso território, de 
harmonia, com a melhor edição estrangeira. 

Müh:âmed Ihn ‘Abd’Al-Mu‘nm Al-H:imyari 

Outra grande fonte a que nos temos de referir e que vamos utilizar é 
Al-H:imyari, Abu 'AbdAllah Moh:âmed Ibn AbdAllah Ibn Abd’Al-Mu‘nim 
Al-H limyari, autor do século XI, po,ssivelmente natural de Ceuta, mas originário 
de uma família do Andaluz. 

O seu livro intitula-se «Kitâb Ar-Rawd al-mi't:ar fi Kbabar al-aqt:âr». Foi 
continuado, mais tarde, por um indivíduo de nome semelhante e da sua família, 

A obra, no que se refere ao Andaluz está hoje publicada por Levi Provençal 
no seu trabalho «La Péninsule Ibérique ao Moyen Age d’après le Kitâb Ar-Rawd: 
al-Mi't:âr fi Khabar al-aqt:âr)). 

Entre as principais fontes de Al-H :imyari figuram Al-Bakri e Edrissi, 

Abu 'Abd‘Amh Yâqüt Ibn ‘AWAllah 

Nasceu na A.sia Menor, em 1179, sob o IinpériO' Bizantino. Faleceu em Halab, 
em 1229. Deixou-nos o famoso dicionário geográfico «Mu'jam al-Buldân», 

Desta obra iniciou-se, no Cairo, uma edição em 20 volumes, Só há traduções 
parciais. 

Barbier de Meynard publicou, em 1871, uma tradução parcial relativa à Pérsia 
e territórios adjacentes, 

Existe um resumo deste dicionário por Abd‘Al-Mu'men Safi Ad-Din publicado 
por Juynbold, em 6 volumes, em Leide (1956-64). 
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Não havendo qualquer tradução da parte relativa a Portugal, com base na 
edição de Wüstenfeld, de 1866-73, Leipsig, fizemos uma tradução portuguesa que 
utilizamos nalguns passos. 


Zakariya Ibn Moh:âmeú Al-Qaswini 

Abu Yâhia Zakariya Ibn Moh :âmed Ibn Mah :raud Al-Qazwini, é um geógrafo 
do Oriente conhecido como o «Plínio medieval». 

Natural de Qazwin, na Pérsia, viveu de 1203 a 1283. 

Deve-se4he uma famosa enciclopédia dividida em duas partes: «‘Ajâ’ib 
al-mah:lúqât (Maravilhas das Criaturas) Cosmografia e «‘Ajâlb al-Buldân» (Ma¬ 
ravilhas dos Países) Geografia. 

No Ocidente, a edição do texto da Geografia foi feita por Wüstenfeld, 
Gõttingen, 1849-51. 

Não existem desta obra senão traduções parciais. Como não há qualquer 
tradução da parte relativa a Portugal, a não ser ura breve trecho de David 
Lopes, fizemos uma tradução portuguesa de toda essa parte que nalguns pontos 
utilizaremos. 

Moh:âmed Ibn Abi Toilib AlAnsiari Ad-Dimaxqi 

Outro depoimento que vamos evocar é o de Ad-Dimaxqi. 

Ad-Dimaxqi Abu AbdAllah Muh:amed Ibn Abi Tâlib Al-Ans:ari As-Sufl 
Xams Ad-Din é um célebre cosmógrafo árabe de quem se sabe ter morrido na 
Síria, em 1327. 

Tem como obra principal o «Kitab Nukhbat al-Dahr fi 'Ajâlb al-Barr wa’l 
Bah:r». 

Esta obra foi publicada em 1866, em S. Petersburgo, com o título «Cosmo- 
graphie de Oh. A. Abd. Moh. ed-Dimachqui» por A. P. Mehren. Poi traduzida 
pelo mesmo autor sób o título de «Manuel de Oosmographie du Moyen Age», 
1874, Copenhaga. 

Consultei esta obra como as duas anteriores, no Centro de Estudos Árabes 
■ de Madrid. 

Abu‘mãq Imail Ibn AU Al-Ayubi 

AWl-IMa Ismall Ibn Alt Ibn Mahimud Ibn 'Dmar Ibn Xahlnxâh Ibn Ayub 
Imad Ad-Din AI-Ayabi íol uin notivel príncipe, historiador e geógrafo tobe 

Nasceu em Damasoo, em 1273, sobrinho do ptinclpe de Hamat, pegueno Estado 
na dependência dos sultões mamelucos do Egipto. 


Desde os 12 anos de idade que lutou contra os Cruzados contribuindo, pela 
sua acção, para que fossem expulsos das praças que então ocupavatn, como 
S. João de Acre, Tripoli e Tiro. 

Mais tarde, esteve ao serviço do Sultão do Egipto Al-Mâlik An-Nâssir, Tendo 
dado provas de grande fidelidade e pertencendo à família reinante de Hamat, foi 
nomeado governador deste Estado. 

Em 1312, visitando o Cairo, recebeu o título de «Al-Mâlik As-Sâlik» e era 
1320, 0 de «Al-Mâlik Al-Mu'aiyad)) e a dignidade hereditária de Sultão. Morreu 
em 1331, era Hamat. 

Como sábio e escritor Abu’l-Pida deixou-nos duas grandes obras; uma história 
universal «Mukhtas:ar tarikh al-baxar», tratado de história árabe e post-islâmica 
até 1329 e uma geografia «Taqwin al-Buldân». 

É esta última obra a que nos interessa. 

A geografia de Abu’l-Pida teve como fontes Ibn H:auqal, Edrissi e Ibn Khor- 
dadhbeh. 

Apresenta uma particularidade nova: a de dar a situação das diferentes' 
localidades, por meio de coordenadas : latitude e longitude. A latitude, a contar 
do Equador, definido pelos equinócios, a longitude a contar das terras do Extremo 
Ocidente. 

A geografia de Abu’l-Pida foi publicada por Reinaud e Slane e traduzida 
por Reinaud e Estanislau Guyard (1848-87). 

Elaborámos uma versão portuguesa dos textos que se referem ao território 
do Garb Extremo do Andaluz e de Bortuqal. 


Ah:meã Ibn Moh:ãmeã Al-Maqquri 

Al-Maqqari é a última das grandes fontes de que nos servimos neste trabalho. 

Nasceu em Tremecém, em 1591 e morreu no Cairo em 1632. 

Poi Reitor da Universidade Cairuína de Fez e manteve as melhores relações 
com 0 Sultão de Marrocos do seu tempo. 

Mais tarde, partiu para o Oriente. Esteve no Egipto, fez a peregrinação a 
Meca e visitou Jerusalém e Damasco. 

A sua fama no Oriente foi enorme. 

Deixou-nos numerosos trabalhos entre os quais aquele que presentemente 
nos interessa: «Nafh: at:T:ib min gusn Al-Andalusi akabit wa dhakara wa 
zayraha lissan ad-dyn Ibn Al-khâtyb». 

Esta obra compõe-se de duas partes, a primeira das quais, nitidamente, de 
Ibne Arabi e a segunda de Ibne Al-Khat :ib. 

A primeira parte divide-se em 8 livros, sendo o 1." uma descrição física da 
Hispânia. 
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Foi publicada por Dozy, Dugat, Krehl 6 Wrigbl sob o título dc (íAiialectes sur 
rhistoire et la littérature des Árabes d’Espag'ne)). Leide e Londres 1855-61. 

Há uma versão parcial dela, de Gayangos «History of Mohammedaii Dyiiasties 
in Spain» Londres 1840, que foi utilizada por Herculano. É a parte goográfica 
do trabalho de Al-Maqqari que aqui nos interessa principalmente. Temos uma 
versão portuguesa dela. 


IV 

DESCRIÇÃO DO GARB EXTREMO DO ANDALUZ E DE «BORTUQAL» 
NOS HISTORIADORES E GEÓGRAFOS ARABES 

Como descrevem a Hispânia os autores árabes 

Para os autores árabes a Hispânia, ou País do Andaluz, é um prolongamento, 
feito através do cordão do Norte de África, do mundo árabe oriental. 

Ao norte doi Andaluz fica o Reino dos Romanos, o Império que teve as suas 
origens em Carlos Magno, tal como ao norte da Síria fica o Reino de Constan¬ 
tinopla, Império Grego, ou. Romano do Oriente. 

O Andaluz tem uma forma triangular. Os vértices de.sse triângulo ficam 
nos cabos de Trafalgar, Finisterra e Oréus, 

Ar-Râzi divide o Andaluz em duas partes: Ax-Xarqi (oriental) e Al-Garbi 
(ocidental). 

A linha divisória parte do País dos Bascos, vai quase até Toledo (Agreda) 
e chega, depois, abaixo de Cartagena. Parece indicar a antiga divisão romana 
em Hispânia Oiterior e üiterior. 

O fundamento desta divisão está no curso dos rios e ventos. Os rios orientais 
correm para o Mediterrâneo, os ocidentais para o Atlântico que na sua parte 
setentrional, para alguns autores árabes, tem c nome de Mar dos Ingleses. 

Abaixo da divisão em oriental e ocidental o Andaluz tem a divisão em distri¬ 
tos (akâlim). 

A região do Centro e Sul de Portugal a que Edrissi chamou Garb, com mais 
propriedade o Garb Extremo do Andaluz, divide-se em três províncias, a saber: 
a Balata, com Lisboa, Santarém e Sintra; Alcácer, com Alcácer, Évora, Eivas e 
Beja e Al-Fmr que corresponde ao moderno Algarve, acrescido, no entanto, da zona 
de Mértola. 


O GARB EXTREMO DO ANDALUZ 

Podemos começar a descrição do Garb Extremo do Andaluz pelo Algarve 
e, nesta pro^vlncia, pelo seu lado oriental. 





Mapa da Península Ibérica segundo Edrissi com transüterações latinas dos nomes árabes 
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Manâ liàxim (Castro Marm?) 

Tínhamos, em primeiro lugar, ai, atravessando o Guadiana, Marsâ Hâxim 
que Levi Provençal identifica com Castro Marim ou uma povoação que haja 
existido próximo desta localidade. 

Marsâ Hâxim apresentava ruínas de uma basílica do tempo' do Imperador 
Diooleciano. Servia de porto de trânsito para Mértola. 

Avançando um pouco, para ocidente da costa algarvia, encontrávamos ‘ 

QmtMa Darràj (Caceia) 

Qast:âlla Darrâj (a actual Caceia) era a sede do feudo dos Banu Darráj 
importante família árabe que aí se fixou. 

Dessa família nasceu Ah.med Ibn Darrâj, famoso poeta da corte de Oórdova, 
em tempos do hájibe Almansor Ibn Abi 'Amir. 

A designação de Qastialla derivava do facto de, nessa região, existir uma 
série de pequenos castelos que, no seu conjunto, fechavam, por oriente, a entrada 
no Algarve. 

Mais tarde. Caceia seria um dos pontos estratégicos logo oc^upados por 
D. Paio Peres Correia, na sua progressão para o Sul. 

Pôs-se, em tempos, a questão de saber se foi a família senhora de Qast:âlla 
que tirou o nome da região que é em degraus (como a palavra Darrâj indica) 
ou se essa família é que deu o nome à povoação. Esta última hipótese é, hoje, 
a admitida. 

Levi Provençal disse-nos possuir a genealogia completa dos Banu Darrâj. 

T:abira (Tavira) 

Depois de Caceia os historiadores e geógrafos árabes falam de T:abira, t a 
actual cidade de Tavira. 

Em tempo dos árabes não lieve grande importância. No entanto, o seu nome 
surge, várias vezes, em Abd’Al-Wah :id e em Ibn Idhari. Nos tempos revolucionados 
aparecem aí, sempre, revoltosos com personalidade. • 

É a terra de Abu 'üthman Ibn Hâkhim, poeta, historiador e escritor, mais 
tarde primeiro ministro do Rei de Maiorca e Rei da Minorca, até que a conquis¬ 
taram os aragoneses. 

As tradições lendárias e folclóricas do Algarve falam de um tal Pavila que 
seria o senhor de Tavira que a perdeu quando da conquista de D. Paio Peres 
Correia, 
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Xanta Mariya Al-Algarbi (Faro) 

Se^e-se Faro. Na região existiu, no tempo dos romanos e até ao dos árabes, 
a cidade de Ossónoba. 

Ar-Ràzi, no século X, fala ainda de Ossónoba e Al-Maqqari, no século XVI, 
diz que Ossónoba é nome de distrito e de cidade. 

No entanto, os historiadores árabes, a partir do século X, empregam para 
designar a povoação importante da zona o termo de Xanta Mariya, acrescentando 
Al-Algarbi para a distinguirem de Xanta Maria Ax-Xarqui (do Oriente), Alba- 
racin, termo este que deriva de Ibn Racin que foi senhor dela. 

No século XI passou-se a designar Xanta Mariya Al-Algarbi por Xanta Mariya 
Ibn Hârun e depois por Xanta Maria de Hânin, de Hayrun, de Paron e de 
Faraon, Desta designação ficou apenas Paraon e Paro. 

Em Santa Maria do Algarve havia uma mesquita principal ao lado de outras 
e um cadi de elevada categoria (*). 

A cidade possuía, também, uma igreja cristã muito famosa. Diz-se que esta 
igreja tinha colunas de prata que um homem não podia abarcar com os braços {“). 

Santa Maria era um porto de mar, Ibn Alabar afirma que era porto de 
Ossónoba. Supomos ser esta a versão mais admissível. Ossónoba devia ter exis¬ 
tido na região. Santa Maria teria surgido da necessidade de se fortificar o porto 
que servia a cidade. 

Sabemos que Santa Maria foi fortificada no tempo da dinastia muladi dos 
Banu Bakr, 

O facto de a povoação se chamar Santa Maria deve-ise a existir, aí, uma 
imagem de Santa Maria sobre as ameias das muralhas que davam para o mar. 
Isso mostra bem que devia ter sido uma povoaçâo^ com forte percentagem de 
moçárabes. Por outro lado, não parece ser povoação corapletamente nova, visto 
que Al-H:imyari a considera uma cidade antiga, isto é, talvez da época dos 
romanos. Deve tratar-se, na realidade, de um prolongamento de Ossónoba. 

De Santa Maria foi o célebre filólogo Abu’l-Hajjaj Yussuf Ibn Sulaiman 
Al-‘Alam Ax-Xantamari, famoso pelo seu «Comentário aos Seis Divans». 

A povoação era rica eni prodlitos da terra e do mar. Nos seus campos 
produziam-se figos e uvas, Extensas regiões deles mostravam-se cobertas por 
pinheiros. O seu porto tinha estaleiros. A ele chegavam e dele partiam numero¬ 
sos navios. 

Entre os casos extraordinários de Xanta Maria contarse. o de uma fonte 
que, quando as pessoas se aproximavam dela deixava de deitar água e quando 

(0 Al-H: imyari —Kitâb Ar-Rawd - Xanta Mariya Al-Algarbi, 

(P Qazwini - Kitâb ‘Aja ‘ib - Xanta Mariya Al-Algarbi. 
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se afastavam tornava a deitá-la. Também se conta do fenómeno de uma criança 
que aos 5 anos de idade apresentava já todos os sintomas da virilidade (‘). 

Al-Ulya (Loulé), Batirna (Paderne) e Al-Buli:mra (Albufeira) 

Os historiadores árabes falam, depois, de Loulé (Al-'ülya), de Paderne, 
(Batirna) e de Albufeira (Al-Buh:aira) (“). 

Sabemos, pelos historiadores portugueses que, nesse tempo, já existia, tam¬ 
bém, Salir. Perto de Albufeira ficava Boliqueime cujo nome parece provir de 
Abu’l-Hâkhira e é povoação que certamente também já existia no tempo dos 
árabes 

Xilb (Silves) 

Vem depois a cidade de Silves (Xilb). Silves foi muito elogiada por Edrissi 
que a classificou como uma cidade bonita. Tornou-se célebre pelo seu Al-Qâs :r 
Ax-Xarajib (Palácio das Varandas) onde viveu, na sua juventude e foi educado 
0 príncipe Al-Mu'tamid Ibn Abad, filho de Al-Mu'tad :id. Rei de Sevilha. 

No ponto de vista militar a cidade dispunha de boas fortificações. 

Silves foi também célebre pelos seus poetas e oradores e pelos seus homens 
de letras entre os quais se distinguiram o poeta Ibn Ammar, o filósofo Ibn Qassi, 
criador da seita dos muridas e autor do tratado de filosofia mística «Khal'u 
Al-Na‘lain» e o crítico literário Ibn Badrun que comentou a cassida em râ de 
Ibn Ábdun de Évora. 

A tendência dos silvenses para a poesia era proverbial. Qazwini não hesitou 
em dizer que, em Silves, qualquer lavrador, atrás do seu arado, sabia compor 
versos e Al-Maqqari afirma que ai, qualquer criança, mesmo de pouca idade, era 
capaz de manter um diálogo em. verso, do que dá um. exemplo, 

Silves possuiu uma escola de oratória e bibliotecas notáveis. 

Os campos de Silves produziam trigo e figos, doces e saborosos, de excelente 
qualidade. Nas hortas, bem irrigadas, havia as mais variadas espécies de frutas. 
Na zona de Monchique eram célebres as maçãs (“O, 

Junto do rio havia moinhos e na foz dele, estaleiros para a construção naval. 

Os mercados de Silves eram muito abundantes e nos seus bazares se expu¬ 
nham produtos de qualidade. 

(‘) Estes dois fenómenos foram registados por Al-H:imyari e outros. 

J' ■^'^'^■'^hakhyra As-Sanniya-Crónioa anónima dos MDrlnida.s e o nos.sQ estudo sobre 
(lAben Mafom e a conquista do Algarve pelos portugueses», 

(‘) Al-H; imyari - Kitâb Ar-Rawd ~ Silves, 
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Porches, Estombar e Alvor 

Ao sul de Silves ficava a povoação de Porches. «Porches» parece ser a plura- 
lizaçâo da palavra árabe «Burj» (torre militar). 

A ocidente ficavam Estombar e Alvor. 

Estombar chama-se nos documentos portugueses do século XII, Torre _de 
Aben Abece (ou Abasse) e no século seguinte Escombar. Não sabemos se este 
nome terá alguma relação com o facto de a povoação ter sido trocada ou escam¬ 
bada como então se dizia, por Caceia. 

Alvor (Al-Bir, com pronúncia Al-Bür, o poço) foi castelo forte em ponto 



estratégico, destruído, antes do ataque a Silves por D. Sancho I e os Cruzados. 

H:alq As-Zawia (Lí&gas?) 

Mais à frente de Alvor tínhamos a alçaria de Az-Zawia (ou Azoia), na região 
da Lacóbriga dos romanos, zona da actual Lagos. 

Era uma alçaria e um porto. 

Talvez que tivesse sido esta povoação a dar o nome à porta ocidental da 
cidade de Silves que se chamava Porta da Azoia, tal comO' a oriental, na direcção 
de Loulé, se chamava Porta de Loulé. 

Tarf Al-Guràb (Cabo ãos Corvos) 

Segundo os autores árabes a ponta mais ocidental do Algarve tem o nome 
de Cabo dos Corvos. Aí repousavam os restos mortais de S. Vicente, diácono 
mártir de Córdova, do tempo das perseguições de Diocleciano, transportados 
primeiro para Valência e depois, no tempo de 'Abd Ar-Rah:man I, para o local 
onde se encontravam. 

O Cabo tirava o seu nome dos corvos que, segundo a tradição, haviam 
acompanhado o corpo do santo e aí se mantinham, em volta do seu túmulo. 

No Cabo existia uma igreja desde os tempos dos cristãos, muito naturalmente 
desde a própria época romana. Nessa igreja foram recolhidos os restos mortais 
do santo quando aí chegaram. 

Ao serviço da igreja e do culto do santo havia sacerdotes e monges. A igreja 
tinha um tesouro com o qual oferecia uma adiafa, comida ligeira, a todos os que 
a ela chegassem, fossem cristãos ou muçulmanos. 

O convento dispunha de grandes rendimentos em todo o Algarve, prove¬ 
nientes de propriedades que lhe haviam sido dadas pelos devotos do santo. 
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‘ Contavam-se muitas coisas a propósito dos milagres do santo e das maravi¬ 
lhas operadas pelos corvos que velavam o seu corpo. 

Uma delas era que sobre a cúpula da igreja havia sempre corvos e que 
quando surgiam peregrinos para uma mesquita que ficava junto ou em frente 
do convento, um dos corvos,' lá do alto, avisava para dentro, os monges, grasnando 
tantas vezes quantos os peregrinos muçulmanos que vinham na estrada ao longe. 
Desta maneira os monges sabiam quantas refeições deviam preparar para os 
peregrinos que iam à mesquita, pois estava entre as suas obrigações fornecer 
alimento também a esses. 

Através dessa e de outras obrigações os monges obtinham franca protecção 
das autoridades muçulmanas. 

Quando da invasão dos almorávidas os ódios religiosos excitaram-se e ura 
cavaleiro de Fez, de nome Abulacin, foi contra o Cabo, matou os monges velhos, 
cativou os novos e destruiu o convento, respeitando, no entanto, a sepultura 
do santo. 

Alguns dos monges que escaparam vieram para Lisboa, onde, anos depois, 
entrou Afonso Henriques, Rei de Portugal. Por esses monges soube o rei do 
sucedido. 

Afonso Henriques mandou ao Cabo uma expedição, mas não encontraram 
0 local do túmulo de S. Vicente. Só anos depois, segunda expedição o encontrou 
e trouxe para Lisboa as relíquias tão veneradas. 

Màrtula-Mirtula (Mértola) 

Pertencente ao distrito de Beja, mas integrada já, um pouco, na região 
do Algarve, ficava Mértola, Mârtula, MIrtula ou Hisn Mirtulati (O Forte de 
Mértola), como os árabes lhe chamavam. 

Mértola era uma povoação altaneira, junto do Guadiana, dominada por um 
castelo forte. 

Pelo Guadiana entravam muitos dos exércitos africanos que, depois, deviam 
atacar a linha do Tejo. Esses exércitos, quando necessário, hibernavam em 
Mértola onde encontravam sempre condições de uma retirada estratégica por 
via fluvial. 

Mértola, dizem os escritores árabes, foi a terra de um, asceta célebre Abu 
Imran Al-Mârtuli. Foi também o centro do Estado teocrático de Ibn Qassi de 
Silves, fundador da seita dos Muridas, que aí se proclamou Mahdi, como infor¬ 
mam alguns e a numismática confirma. 

Em Mértola, ao lado do Castelo havia uma mesquita que ainda hoje persiste 
se bem que transformada em igreja matriz. 
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Xirba e Maura (Serpa e Moura) 

A iiorieste de Mértola ílcavam Seipa e Moura, localidades de que os hlslo- 
riüclnres arabes pouco falam. 

ISm Seipa M governador um dos Ibn Waalr, do tempo de Afonso Henriques 
e do Giraldo, Mouro tem uma torre que íoi construída no tempo de Al.Mutaddd 
Ibn Abad, Re, de Sevillm, como atesta uma lápide nela encontr.d a 

Bâja (Beja) 

Beja era unu, importante povoação fundada por Júlio César segundo irnia 
iiadiçao mantida pelos árabes. De Pax JUlia se teria feito Badja Era uma 
cidade grande, de ruas largas, devido, sem dúvida, ao seu traçado romano 

Rorm 7 àr"“ Oa do 

:::: rzr --»-- -- - 

Entre os homens ilustres de Beja figura Soleiman Ibn Kalaf Al.Báji, filósofo 
ãlmtad! -íd dPOCa 

As T° ™ 

em bna ° d™”'*® pera a curtição de coiros e nos seus campos faaiaee 

ir: ::Lr ™- 

Ma::c: et:: ::r 

em segreto“r 

Yâbura (Évora) 

ívora era uma cidade importante. A sua categoria no entanto não „ 

rsrcMe.' ^ ™ -Si» 

ívora tinha muralhas, um castelo e uma mesimlta principal 

Por wT,B“dd]os. Poi governada, durante anos, 

P ar Al-Mu tawaqml que aí teve um palácio, 

De Évora é o famoso poeta Ibn Abdun, autor da célebre elegia em m em 

l') V. Ar-Râzi-Beja 
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Já no tempo dos árabes eram célebres os campos de Évora. Ibn Khaqan, o 
historiador cordovês que os percorreu, na época de Ibn Abdun, elogia as belas 
quintas (niunyas) que faziam desses campos algo de semelhante aos actuais 
campos de Sevilha por onde se espalham belas e ricas «fincas». 

Évora produzia trigo, frutas e legumes e tinha um comércio florescente. 

I 

libas (Eivas) 

A cidade de Eivas ficava numa montanha, campeando nas alturas. Era 
célebre pela beleza das suas mulheres. 

De Eivas distinguiu-se o jurista Ibn Mucana, pai ou parente do poeta de 
Lisboa do mesmo nome. Ibn Mucana de Eivas foi cadi de Badajoz e fez parte 
da embaixada enviada pelos reis desta cidade a Yussuf, chefe dos alniorávidas, 
para que estes viessem socorrer os príncipes árabes do Andaluz contra o avanço 
dos cristãos. 

Aos pés da cidade de Eivas havia hortas e vergeis; no interior, boas casas 
e bazares bem fornecidos. 

Mumãnia (Jeromenha) 

A Jeromenha —Julumânia ou Hisn Julumâniati (Castelo da Jeromenha) — 
ficava ao sul de Eivas, no termo de uma estrada que por Eivas conduzia a 
Badajoz e Mérida. 

Foi 0 castelo forte de (Jiraldo quando das suas investidas sobre Badajoz. 

Na Jeromenha nasceu o poeta Abu Zakariya Moh:amed Ibn Zaki cuja 
família, no entanto, era de Lisboa. Ibn Zaki cantou em verso o príncipe Al-Ma‘mun 
ben Di-Nun de Toledo (‘). 

Junto de Eivas e da Jeromenha ficava, segundo Ar-Râz!, a cidade de Amaya, 

Al-Qas:r Abu Dânis - AbQas ;r Al-Fath (Alcácer do Sal) 

Alcácer, na zona da velha Salácia, teve, na época dos árabes, os nomes 
de Al-Qas:r Abu Dânis e Al-Qas:r Al-Path (o Castelo de Abu Dânis, o Castelo 
da Vitória). 

Era conhecida pelo nome de Abu Dânis, porquanto, no fira da revolta dos 
muladis o Califa ‘Abd’Ar-Rah :man III a entregou a um tal Yahia Ibn Abi Dânis, 
ao mesmo tempo que entregava o castelo da montanha próxima a urn irmão 
deste, ‘Abd'Allah Ibn ‘Umar Ibn Abi Dânis (*). 

(D Ibn Sa ‘id Al-Mafiribi-Kltâb Al-MuRrib-Ed. Cairo, Vol. 1, Pág. 378, 

CD Una Crónica Anónima de ‘Abd’ Ar-Eah: man An-Nâs: ir-Ed, Provençal e Garcia Gomes - 
1950 - Madrid - pág. 1B8. 
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Mais tarde, a designação de Al-Fath parece ter provindo da memorável 
vitória que aí obteve o Califa almóada ya‘qub que a arrancou aos portugueses. 

Alcácer tinha os campos em volta cobertos de pinheiros. Nas suas terras 
havia muito gado e, consequentemente, carne e leite. Junto do rio estavam 
activos os estaleiros. Era um centro comercial de primeira ordem. 

Entre Alcácer e Lisboa ficavam dois castelos: o de Balmalla (Palmeia) e o 
Almada. Já então devia existir o castelo de Sesimbra, tomado por D. Afonso 
Henriques. 

Lixbüna — Al-Vxbúna (Lisboa) 

Lisboa, Sintra e Santarém ficavam na província da Balata. Ê possível encon¬ 
trar-se alguma ligação entre a designação de Balata e a Vaiada do Ribatejo. 

Para os escritores árabes Lisboa é uma cidade importante, na margem 
setentrional do Tejo, 

Tem um castelo forte e muralhas nas quais se abrem numerosas portas: a 
sul, a Porta do Mar (Bab Al~Bah:r), a leste, a Porta da Alfama (Bab Al-H:ama) 
a oriente, e a Porta do Cemitério (Bab Al-Makbar) a oeste a Porta da Fresta (Bab 
Al-H:oha) e a Porta do Ocidente (Bab Al-Garb). 

Esta era a porta mais importante. Pioava situada em frente da actual Sé 
e apresentava um aspecto monumental. Constituíam-na enormes ^ arcos sobre¬ 
postos sobre colunas, tudo em mármore. 

Em Lisboa havia um bairro célebre —o da Alfama — célebre não só pelas 
águas termais que áí existiam como por daí terem partido, segundo a tradição, 
os famosos aventureiros. 

Ás águas do Tejo batiam nas muralhas da Alfama e, na maré cheia, atingiam 
aí grande altura. 

Quando de uma das invasões dos normandos combateu-se nas muralhas 
da Alfama ao nível dos barcos, isto é, durante a luta, a coberta dos barcos ficava 
à altura das muralhas. 

Os banhos quentes encontravam-se sob edifício abobadado que na maré viva 
se cobria com a água do rio, 

É conhecida a história dos aventureiros que partiram de Lisboa à procura 
dos limites do grande Mar Oceano. Constitui como que um prenúncio da futura 
epopeia marítima, dos portugueses. 

Não se trata de uma lenda. Hoje sabe-se quem foi o chefe dos aventureiros, 
Kaxkax, o mesmO' almirante que quando da invasão do hájibe Almansor por 
terras da Galiza, com’ passagem pela^zona hoje portuguesa, comandou a esquadra 
muçulmana que por mar apoiou esta operação militar, dirigindo-se com tropas, 
de infantaria, de Alcácer ao Porto ('). 

(D Vide Levl Provençal - Histolre de l’Espagne Mussulmane —Ed. Maisonneuve, Vol. III, 
Pág. 342, Nota 1. 
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Depois das primeiras invasões normandas a esquadra do Andaluz, até aí 
quase inexistente, transformou-se numa força poderosa. Tinha as suas principais 
bases no sul da Península: Almeria, Málaga e Sevilha, mas os marinheiros de 
Lisboa certamente muito contribuiram para o seu poderio, 

De Lisboa foram poetas notáveis como Iba Muqânâ (de Alcabideche), autor 
de uma carta em mime dirigida a Edris II de Málaga, Al-Quraxi e AI-MasmúcU. 
Aqui estiveram, como cadi Ibn Abd Al-Bar, famoso tradicionista e como vali 
Gudam Ibn Hud, negro da família dos Banu Hud de Saragoça. 

Na época dos Muridas, Lisboa chegou a ser um reino. Assim o diz expressa¬ 
mente Abu’l-Fida que se refere ao «Mamâlik al-Lisbunati». 

Lisboa possuía hortas e vérgeis. Tinha caça famosa, sobretudo de falcões 
e pesca abundante. Em Lisboa se fabricava um mel excelente, seco, semelhante 
ao açúcar. 

Na costa colhia-se âmbar, como em frente de Alcácer e de Sintra. 

Em frente de Lisboa, ao sul do Tejo, ficava Almada em cujas praias, no 
Inverno, se procedia à apanha de palhetas de oiro, arrastadas pelas águas do rio. 

Ao sul de Lisboa, os autores árabes falam de uma Serra dos Banu Benamocer 
onde há uma rábita. Julgamos tratar-se da Serra da Arrábida. 

Junto de Lisboa refere Qazwíni a existência de uma caverna na qual o mar 
entra com grande estampido. Quando as ondas irrompem, a montanha que 
fica por cima estremece. Para quem vê o fenómenoi, de fora, parece que quando 
as ondas entrara a montanha se eleva e quando saem volta à sua posição normal. 

A ocidente de Lisboa havia um lago e ao norte um outro, de água salgada. 

Xintra (Sintra) 

Para os autores árabes, Sintra depende de Lisboa, Pica numa serra onde 
prosperam as violetas silvestres. 

A Serra e a povoação encontram-se durante grande parte do ano, cobertas 
de nevoeiro. 

Em Sintra há dois castelos, diz Al-Himiari. Supomos tratar-se do Castelo 
da Vila e do Castelo dos Mouros. 

Tira 0 seu nome de Sintra o poeta Bakr Ibn Dâwud Al-Maruâni Ax-Xintari, o 
notável asceta que andou, durante muitos anos, com mulher e filhos, peregri¬ 
nando e meditando por esta região até que ingressou nas hostes muçulmanas 
que lutavam contra os portugueses e nesta luta morreu ('), 

Na costa próximo de Sintra colhe-se um âmbar de primeira qualidade, seme¬ 
lhante ao melhor do mundo, o «xajari» da índia. 

(b Ibn Sa‘ld Al-Magribi-Kitâb Al-Miigrib-Vol.; I, pág. 416. 
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Nas montanhas de Sintra há pedras medicinais com as quais se preparam 
solutos bons para os rins. 

Também há pedras em forma de bolota e de granito, assim como outras que 
à noite brilham como lanternas ou archotes e são de ónix 

Xantarin (Santarém,) 

Santarém é uma cidade nova que substitui a Scalabis deixada a pouca 
distância. 

Effilcada em volte aa povoação de Xante Iren, não devia ter muralhas, ao 
pmiHpio. Isso Jnstihcaim o dito, de certo modo incompreensível de Edilssi de 
tliie Siintarém não tem muralhas, numa época em que a cidade suportava os 

mais duros assédios e seria considerada como a mais forte praça de aueira 
portuguesa, " ® 

De Santarém eram o poeta Ibn Sara e o historiador Ibn Bassam. 

juntraTíto”' ^ ™ bairro que corria 

Os seus campos eram conhecidos como grandes produtores de trigo Segundo 
os autores arabes, uma semente, af, dava 100 ou 200 grãos. Faaiam-se neles gran¬ 
es cnaçoes de gado cavalar, tradição q„e jã vinha dos romanos e se manteve 
nas lezírias e no modo de vida dos campinos. 

Santarém como Lisboa, pertenceu ao reino dos Alattássidas. Passou depois 
para a posse de Afonso TI de Leão e Castela. Seguidamente foi conquistada pelos' 

“l::? ™ PO-Í- «e 

eP “e veaes disputada 

Exitânia (Idmha) 

nia!é“” P^euertídamente da Idanha-Kxitâ- 


(’) Q«-Kitâb‘Ajaib-Lisboa. 
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BORTÜQAL (PORTUGAL) 

O país a que os historiadores e geógrafos árabes chamam Bortuqal começa 
acima de Santarém e prolonga-se até ao rio Minho (Minu). 

A sua primeira cidade importante, no sentido do norte, é- Coimbra, a que 
chamam «Qulumriya». 

Quhmrhja (Coimbra) 

Coimbra fora, no tempo do domínio árabe no seu território, um poderoso 
centro moçárabe. 

Nos meados do século XI conquistou-a Fernando o Magno que pôs à sua 
frente, o Conde moçárabe Sesnando que servira na corte de Al-Mu‘tad:id Rei 
de Sevilha. 

Segundo os autores árabes, Qulumriya fica sobre uma colina arredondada, 
nas margens do rio Mundik (Mondego) que nasce na Serra da Estrela e corre 
para o Oceano. 

Tem um castelo forte inexpugnável. Nas ,suas muralhas abrem-se três portas. 
Junto do rio há moinhos. 

Os campos de Qulumriya são muito férteis. Quando' vem a altura das cheias 
inundam-se. Depois das águas desaparecerem fazem-se as sementeiras que per¬ 
mitem colheitas abundantes, 

Nos campos de Coimbra há vérgeis e pomares. Cultivam-se aí a oliveira, a 
vinha, as macieiras e as cerejeiras. 

Junto da foz do Mundik fica Montmaiur (Montemor-o-Velho), poderosa for¬ 
taleza. 

Para Abu’l-Pida Qulumriya é a capital do reino de Bortuqal. Claro que esta 
indicação só tem sentido a partir do remado de D. Afonso Henriques até 
D. Afonso III. 

Podemos acrescentar a isto que junto de Coimbra ficava' a povoação da Lou- 
rosa, hoje célebre pela sua igreja moçárabe do século X. 

Baseu (Viseu) 

Para cima de Qulumriya os historiadores e geógrafos árabes assinalam 
Viseu (Bazeu) Alafões (terra natal do Conde Sesnando), Lamego, Agueda (Ada) 
e Oliveira de Azeméis (Ulibaira). 

Falam do rio Vouga (Bauga) que alguns consideram como o limite meridional 
de Portugal. 
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Bortuqd (Portucakm-Porto) 

Bortuqal é, ao mesmo tempo, o nome de um reino e de uma cidade, a de 
Portucalem-Porto antigo. 

Bortuqal, ao norte do Douro, tem, na sua frente, na margem meridional 
deste rio, Bila Bona Caia (Vila Nova de Gaia). 

Braça (Braga) 

Acima da cidade de Bortuqal fica Braga (Braca) para o norte da qual se 
situam as fronteiras da Galiza (Jilliqiya). 

Os geógrafos e historiadores árabes falam também do rio Minu (Minho) 
já em terra dos Galegos. 

O limite meridional da Galiza, que no século X, ainda se definia abaixo de 
Coimbra, foi subindo até que, no século XIII, se encontra já bem na região do 
rio Minho. 

REDE DE COMUNICAÇÕES-ESTRADAS E ROTAS DO GARB 
E DE BORTUQAL 

O estudo da rede de comunicações entre as cidades do Garb e de «Bortuqal» 
está ainda por fazer. 

Sabe-se que elas existiam por terra e por mar. Sobre as estradas e rotas 
temos algumas referências históricas. 

No que diz respeito a estradas, funcionavam as velhas estradas romanas 
restauradas e completadas por novos caminhos árabes. 

Na época do Califado, o Andaluz foi visitado por dois geógrafos célebres 
orientais, Al-Is:t:akri e Ibn H:aukal. 

Eles deixaram-nos obras que são bem conhecidas e nas quais se referem 
às estradas e caminhos'do Ocidente do Andaluz. 

Al-Is:t:akri dá-nos um itinerário que saindo de Córdova vai a Sevilha e 
depois a Niebla e à foz do Guadiana, Daqui segue uma estrada para Santa Maria 
do Algarve e para Silves. Uma outra, a principal, toma para Mértola, Beja, 
Évora e Lisboa. 

De Lisboa segue uma estrada para Santarém. Esta prolonga-se para o Norte, 
para Coimbra, Lamego e Porto, Uma outra estrada sai de Santarém direito a 
Cória, possivelmente pela região de Artium Vetus (Abrantes) e por Alcântara 
AsSayf. 

O mesmo autor nos informa de uma estrada que liga Cória com Salamanca, 
ao Norte, e com Mérida ao Sul. Para o sul de Mérida esta estrada vai até 
Sevilha, ligando, de novo com Córdova, 

Ibne Htaukal dárnos um outro itinerário. 
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Ao princípio, como o de Al-Is :t :akri, de Córdova a Sevilha e de Sevilha 
a Niebla. Depois, por Gibraleon e Lepe, até Ossónoba e daqui até Silves, De Silves 
segue-se para Alcácer e depois, para Lisboa, por Almada. De Lisboa, o caminho 
vai a Sintra e a Santarém. 

De Santarém vai-se à Jeromenha por Avis. Da Jeromenha inilete-se para o 
norte, para Eivas e daqui para o oriente, para Badajoz, Mérida e Medelin. Em 
Medelin o caminho toma de novo para o norte, para Trujillo e daqui, para 
ocidente, para Oáceres. De Cáceres a estrada vai a Toledo por Albalat e Talavera 
e depois a Córdova. 

Estes os itinerários e circuitos .do Garb do Andaluz indicados por Al-Is:t:akri 
e Ibn B[:aukal. 

Ibn H:aukal apresenta a inovação de dar as distâncias entre as povoações 
em jornadas, ou seja, dias de marcha. 

No entanto, alguns dos seus números estão manifestamente errados. Assim, 
de Ossónoba a Silves seriam 6 jornadas, mais do que de Silves a Alcácer que 
seriam 5, 

Mais tarde, Edrissi deu também as distâncias em jornadas e era milhas. 

A sua indicação de que de Silves a Alcácer são 4 jornadas está menos certa 
do que a de Ibn Hiaukal que atribui a essa viagem 6 jornadas. 

Não sabemos, no entanto, se o caminho de Silves a Alcácer se fazia por 
Lagos ou pela Serra de Monchique passando-se por Alferce e por Ourique. Não 
consta que o caminho de Silves a Alcácer fosse romano, motivo por que o 
supomos árabe. 

Era característica dos caminhos árabes cortar a direito seguindo mesmo 
pelo fundo dos vales, ao contrário das estradas romanas que contornavam as 
colinas sempre pelas alturas, a fim de se evitarem os ataques súbitos, de sur¬ 
presa, Por isso admitimos que o caminho de Silves a Alcácer fosse, de facto, a 
direito, pela Serra de Monchique. ' 

Segundo Edrissi havia um caminho de Alcácer a Évora que se fazia em 2 
jornadas, pondo em ligação a estrada do interior cora a do exterior do Alentejo. 

No que diz respeito às rotas marítimas, sabemos que havia comunicações 
constantes entre os diferentes portos do Ocidente da Península Ibérica. Navios 
de transporte de mercadorias e passageiros, seguiam, vindos de Oadiz e de 
Huelva por Santa Maria, do Algarve e Portimunt (porto de Silves), para Alcácer, 
Lisboa, Porto e rias da Galiza. 

Os figos de Silves eram transportados por mar para os países do Norte, 

Do porto de Silves partiu o poeta e diplomata Algazel, no século IX, para 
a sua viagem à terra dos normandos ou Majus. (Dinamarca ou Escandinávia), 
O porto de Silves foi, mais tarde, o teatro de uma violenta luta naval em que 
0 poderio da esquadra normanda se viu completamente desfeito pela actuaçlo 
inteligente e violenta da esquadra muçulmana do Andaluz. 
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Itinerários dos geógrafos árabes orientais: 

1- Al-Is:t;akrl 

2- Ibn Hiaukal 
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V 

DADOS DE GEOGRAFIA HUMANA, CULTURAL, POLÍTICA 
E ECONÓMICA 

Se. agora, considerarmos o conspecto da geografia humana, cultural, política 
e económica, do Garb Extremo do Andaluz e de «Bortuqal», durante o domínio 
árabe, oferecem-semos os segxiintes dados, 

No Garb Extremo do Andaluz havia regiões férteis e cultas, geralmente, em 
volta das cidades, principalmente das costeiras. 

O Alentejo, porém, era um verdadeiro deserto. Assim o pinta Ibn Bassam 
de Santarém que o atravessou desta sua cidade do Tejo para Sevilha, no século XI. 

Ouçamos Ibn Bassam: «Quando estalaram ali (em Santarém) todas as coisas, 
no meio do terror e do tumulto, pus-me, precipitadamente, a caminho, com alguns 
companheiros. Percorri desertos nos quais o ouvido acusava de falsidade a vista 
e em que as calamidades que caíam sobre nós mantinham aterrorizados os nossos 
ânimos, desertos nos quais o próprio lobo morreria de fome e em que nem sequer 
voaria o corvo. Até que fui libertado como o é a Lua na última noite do mês 
e saí como sai a sorte no jogo dos dados» (‘). 

A população das cidades era relativamente escassa. A cidade mais populosa 
parece ter sido Silves, apenas com uns 15.000 habitantes U). 

Quanto à raça, sabemos que, ao passo que o Algarve foi arabizado, sobretudo 
com tribos do lémen estabelecidas na zona de Silves, o Alentejo foi berberizado, 

A revolta de Xáquia, ainda no amirato dependente, denota-o claramente e 
confirma-o a escolha feita dessa região por Ibn Moguith, para a luta contra 
Abd’Ar-Rahman I, 

Lisboa 6 Santarém tiveram berberes e árabes, ein proporção de equilíbrio. 

Entre os escritores notáveis de Lisboa figura um al-Coraixi, da tribo de Ooraix 
a de Mafoma e um Masmudi, da tribo berber de Masmuda que por essas alturas 
evolucionava pelo Sudeste do Magreb Extremo. 

Coimbra foi terra de moçárabes. Atesta-o não apenas a igreja moçárabe da 
Lourosa, não apenas a escolha de Sesnando para Conde de Coimbra, mas ainda 
a documentação portuguesa em que surgem em amálgama, numerosos nomes 
godos arabizados. 

O povo no Sul, na sua maioria, seguia o Islamisrao quer se tratasse de árabes 
puros, de homens vindos nos exércitos de invasão, quer se tratasse de muladis 
ou indígenas convertidos à nova religião, adoptados. 


(P Ibn Bassam - Adh-Dhakhyia íi mahâssan ahli ál-Jazlratl—Vol. 1, Faso. I. Ed. Cairo de 
Levi Provengai, pág, 8. . 

(p É este 0 cômputo mais razoável, à base .da documentapão existente. 
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Havia, no entanto núcleos moçárabes, situados sobretudo no Algarve (Santa 
Maria e Caho dos Corvos). Lisboa e Santarém tiveram comunidades moçarábicas. 
Estas cidades chegaram a possuir bispos próprios, em certas épocas. 

A legião mais culta foi sempre o Sul. Daí havia partido a conquista árabe 
e para aí refluiu a massa islâmica perante o avanço dos portugueses. 

No Sul vivia-se mais longe das fronteiras, mais fora do perigo da guerra. Era 
por isso mais fácil aos homens dedicarem-se à cultura, 

Com efeito, de Évora para cima, encontramos poetas, gramáticos, oradores, 
historiadores, mas não matemáticos, juristas ou filósofos, ciências* que supõem 
maior concentração de espírito e abstracção. 

Estes concentram-se no sul, de Beja para baixo: Suleiman Ibn Calaf Al-Bâji 
que teve estrondoso debate com Ibne Hazm, Abdalá Ibn As-Sld, rival de Ibn Bâjja 
(Avenpace) que considerou de homem de mentalidade inferior, Ibn Caci de Silves, 
0 criador da seita dos Muridas, e o autor do «Khal'u al-Na‘lain», Abu Imrara, de 
Mértola, o asceta, Abu Ja‘far al-Oriani, de Loulé, o místico milagreiro, o mate¬ 
mático Abdalá Ibn Abi Habib, de Silves, e o jurista Ibn Almúndir, também 
de Silves. 

No ponto de vista político e administrativo, durante o amirato e o califado, 
0 Garb Extremo esteve dividido em distritos ou «akâlim» com governo próprio. 
Cada cidade importante estava à frente de um desses distritos: Ossónoba, Beja, 
Évora, Lisboa, Santarém. Sobre todos eles exercia hegemonia Mérida que não 
perdera a fama de antiga capital da Lusitânia, 

Quando chegou a época das taifas, o centro dO' território hoje português ficou 
sob 0 domíniO' dos Banu Al-Aftas de Badajoz. • 

No sul surgiram Estados independentes: Silves, Santa Maria, Mértola, logo 
integrados, juntamente com Beja, no reino de Sevilha. 

No tempo dos Almorávidas, a cidade hegemónica do Garb passou a ser 
Sevilha. 

Durante a revolução dos Muridas, vimos constituirem-se vários reinos : os de 
Silves, Mértola, Évora, Lisboa e Santarém, 

No tempo dos Almóadas, o comando político passou, de novo, para Sevilha. 
A partir, porém de 1234, Sevilha decai e surge o Reino do Algarve de Ibn 
Mahfot, com a capital em Niebla, abrangendo o Algarve espanhol e o português. 

Foi esta a última realidade política do nossoí Garb, finalmente conquistado 
pelo avanço vitorioso de Afonso III, , ' 

Vemos assim, que não se pode falar de uma organização política e adminis¬ 
trativa permanente e estável no nòsso Garb. 

Ela evolucionou consoante as circunstâncias, não só os sistemas de governo 
e as dinastias, mas também, as vicissitudes da guerra que ora dava um avanço 
aos muçulmanos, ora aos cristãos, deterraiiiando assim a necessidade de novas 
distribuições e arranjos. 
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Vejamos agoxa o que diz respeito á geografia económica do Garb e de 
«Bortuqal»; 

Não há dúvida de que a região mais rica em trigo e cereais era a de San- 
tarém'. Dizia-se que aí, uma semente dava lOO^e até 200 e comparava.se a fertilidade 

dos seu terreno com a dos campos do Nilo ( ). 

Apesar disso, os cereais eram cultivados, também, claro está, em muitas 

outras regiões. 

Quanto à arboricultura, ttaliamos oliveira,? principalmente em Beja e Ooim- 
tea, macieira,? em MoncUuue, Sintra e Coimbra, cerejeira? em Coimbra, figueiras 
no Algarve (Caceia, Santa Maria e principalmente. Silves), mas também em 
Beja, pinheiros (mansos) em Santa Maria do Algarve e em Alcàoer, florestas 

produtoras de madeira em Monchiqiie. 

As vinhas abundavam em Santa Maria e na Exitânia. 

Havia produtos hortícolas em Santa Maria, Silves, Évora, Lisboa e Ooimbra 
e legumes em maior quantidade em Évora e Coimbra. ^ ' 

Gado, tínhamo-lo principalmente em Beja e em Alcácer, Aqui era vendi o 

em grandes quantidades, para os açougues, 

A caça fazia-se em Santa Maria, na Idanha e em Lisboa onde eram célebres 

os falcões. ^ , 

Tínhamois pesca em Santa Maria, Alcácer, Lisboa, Idanha e Coimbra (estas 

últimas, evidentemente, nos rios Tejo e Mondego, respectivamente). 

Quanto às. riquezas do subsolo, poÃSUÍamos oiro em Lisboa^CAlmada), prata 
no Alentejo (Totálica) e eertamente também cobre nesta região, onde existem 

minas exploradas desde o tempo dos romanos. 

Âmbar havia-o no Golfo cio âmbar (Baía de Setúbal) e em frente de Sm ta; 
pedras medicinais c ónix em Sintra e gesso em Lisboa (Algés). 

No ponto de vista industrial, tínhamos moinhos pelo sistema do ajude, em 
Silves e Ooimbra, respectivainente nos tios Aiade e Mondego, moinhos de vento 
em Lisboa (Alcabldeohe) fundição de ferro em Lisboa (donde haver ficado desde 
essa data, na toponímia da cidade uma Rua do Peno), indústrias de coiros e 
lãs em Beja, estaleiros de construção naval em Santa Mana, Silves e cacet. 

A indústria do mel existia em Beja, na Idanha e em Lisboa. Aqui fabncavase 
um mel especial, sem humidade, parecido com o açúcar. 

Grande centro produtor de leite,e manteigas era Alcácer. ^ 

No que diz respeito ao comércio, tornaram-se célebres Silves e Eivas pe os 
seus baaares ricos e Évora pelo seu Intenso movimento de compra e venda, ^ 
Tinham grande actividade os portos de Santa Maria, Silves (Por imao , 

Alcácer e Lisboa. 


(1) Vide Qazwin-Kitab ’Aja’ll] — Santarém. 
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Não podemos, no entanto, comparar o movimento destes portos com o que 
se fazia nos de Alraeria, Málaga e Cadiz, em comunicação permanente com o 
Norte de África e o Próximo Oriente, sobretudo Alexandria. 

Os portos do Garb Extremo deviam ter nessa altura, um movimento cie cabo¬ 
tagem muito reduzido, embora se fizessem também exportações para ionges 
terras, supomos que sobretudo de produtos mediterrànicos para os países nórdicos. 

Um panorama perfeito e completo do território do Garb Extremo e de «Bor¬ 
tuqal» constitui a base de toda e qualquer história política e cultural dos luso- 
-árabes. Sem ele este trabalho perde sentido. 

Neste estudo pretendemos apenas enunciar as linhas gerais desse panorama 
que em devida altura esperamos poder traçar com todo o pormenor e a maior 
exactidão. 


BIBLIOGRAFIA 

História 

CHARLES PELLAT — Langue et Littérature irabe.'! - 1952 - Paris — Arraand Colln. 

P. WUSTENPELD —J)ie Geschichtschreiber der Árabes uná Vire WerI,-e- 1882-G5ttingen. 

PEANZ ROSENTHAL-A Htstory of Muslini Hwíorioflrnp/iy —1922 - Leide - Brill. 

J. SAUVAGET —líisíoriCTis Árabe,s — 1946 — Paris. 

IBN QUTAIBA - The Uyun al-Akhbar ~ Trad. inglesa de L. Kopf - 1949 - Leide - Brill. 

AIrBALADHURI - Fuiuh aUBülãàn - Ed. de Goeje - 1866 - Leide/1318 H. Cairo, 

AT-TABARI ~~ (Mahamed Ibn Charir) — Kitab akhbar ar-rusul wal muiúk (Anais) 16 Vols. 
ed. de Goeje •— 1879 — Leide. 

IBN ALATHIR-AWfamil ji-tâkhir~M. de Tornberg-14 Vols. 1851/76-Leide. Annale.s du 
Maghreb & de FEspagne — Trad. de Fagnan —1901 - Argel. 

Crônica Anônima de Abd-Ar-Rahman An-Nâm-lá. de Provençal e Garcia Gomes-- 1950 - Madrid 
— Granada-, 

IBN KHAQÂN-(3tía’í/(i AÍ-Tf/f/ãa-Ed. de Paris- 1960. 

IBN ALABAR-Te-cmílaí Ãs-SÜa — ln: Bibliotbeca Arabico-Hispana - Ed. de Codera y Ribera- 
Vols. V e VI,- 1887/89, 

IBN SA’ÍD AL-MAGRIBI — ffiíab Al-Mugrib fi luula Al-Magrib — M. de Xauiiui Dhayf — 1953 - 
Cairo — Dar Al-Ma’araf. 

IBN AL-KHATIB — Hisíoi)'e cie 1‘Espagne Musulmann extraite du nKitab ‘Amai al-‘Álavi par Lisaii 
Ad-DÍn Ihn Al-Khàtib — Texto árabe editado por L. Provençal - Rabat - 1934. 

AL-MARRACÜXI (Abu Mohâmeã Abd ‘Al-WâhM Ibn At-Tarnimi) Kitab al-mo’jib }i talkhnis ei- 
-Maghnb — M. de Dozy—1881 —Leide/Trad. de Fagnan — 1893 -Argel,-Trad. de Huici Mi¬ 
randa-Lo admirable en el resuraen de las notícias dei Magrib-In: «Colecciõn de las Cróni¬ 
cas árabes de la Reconquista — 1965 —Tetuão — Ed. Marroqui, 

IBN ABI ZARA (Abul Hassaii ou Abu Ábã’AbãaUah AU Ál-Fãsij El-Anis el-motribi rawd el qiitâs 
íi akhbar molotik el Maghrib wa târik) madinat Fás, Ed. de Tornberg - 1843/6 Upsala. Trad. 
francesa de Beaumier - 1860 - Paris. Trad., e.spanhola de A, Huici Miranda-1917-Valência, 
Trad. portuguesa'de Frei José de Santo António de Moura — 1828 — Lisboa — Academia das 
Ciências. 

IBN IDHARI -/Abn Abd'Allah Mo/i.-Ai-Marraciwj-Al-Bayan AI-Mugrib fi ictisar acbar muluk 
Al-Andalus wa Al-Magrlb - Ed. de Dozy-Leide 1848/51 - Brill, sob o titulo «Histoira de lAfnqua 
et da l’Espagne intitulée Al-Bayan Al-Mugrib. Ed parcial com acréscimo por Levi Provençal 
em «Histoire de 1’Espagne Musulmane au Xième siècle» Paris, 1930,/Geuthner. Trad, de Fagnan 


















3fi(| SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA ; ' 

* f . ** 

5 

-Hístoire de rAírique et de l’Espagiití intutuléc Al‘bayano’l Mogrilo—2 Vols, Argel. 1901/4. ' 

Ed. parcial em Pernandeii Gorizales - Historias de Andalus-Granada — líl60. Da 3.o Vol. recen- . 
temente descoberto, há tradução de Huici Miranda em «Collección de las Crónicas Árabes de 
Ia Reconquista». Vol. III - Tetuão -1953 - Instituto General Franco. 

ADH-DHAKHYRA AS-SANNYYA — Cróníctt AnÓ7íima te Merííiida.s — Ed. de Ben Gheneb —1921 
— Argel. 

í'. 

IBN KHALDUN — Jílíab ní-'ií>íir m Diwan al-Mohtaãa wd KhaMr ji ayyam al-Ârab toai Aãjan 1' 
malBarhar - 7 Vols. Ed. 1204 H. Boulaq. 

Prolegómenos —Texto árabe por Qiiatromòre, 185ÍÍ--Paris-Trad. Francesa por Slane 1968- l' 

Paris. ' I.; 

Histoire des berberes et des dynasties musulmanes de 1’Afrique Scptentrionel — Texto árabe- j:' 
1 Q 47/51 __ Argel - Tracl. de Slane - 1852 - Argel. I., 

Anakotes mr VEintoire et la LittéraUire ãen Afahea dc VEsyagne-Texto àrahe ei. 

))or Düsyy Dugd, Krehl e Wright-2 Vola. Leide, 1855/61. —The History of Mohammedan j: 
clynasties iri Spain-Trad. parcial inglesa de. P. Gayangos-Londres — 1840/43. í; 

ZAYYANI (Ahul Qàsim Um Almeã E^íraí/)/i7uJ - Et-Turjman el-mo^ruib 'an dowal el-Machriq 
wu’l-Maghrlb-0 capítulo relativo á dinastia alauíta foi publicado e traduzido por 0. Houdas 
em «Le Márnc de 1G31 à 1812)) - Paris - W. ' í ' 

SALAWI (Ahul Abas Ahmvd h, KlialU En-JVtisíri Êk-Salàwi) Kitab eWstiqsâ li-aklibar dowa-1 el-Ma- l. 
ghrib El-Aqsa-Texto árabe publicado no Caitro, 1312 H, Tomo I traduzido por A. Graulle e 
G. S. Colin em «Archives Marocains)) - 1923/25. Tomo IV trad. por Fumey, ibid, 1906/07. 

MOHAMED IBN MOZAIN-Hisíóna do Aniaiws-Trechos; A Invasão do Andaluz-Texto árabe em |:' 
Pons liolguos-Ensayo... .pág. 46, trad. espanhola pág. 47.-Propriedade territorial depois da 
conquista árabe - Texto , árabe - Dazy-Bccherches sur 1‘histoire ct la Littérature de 1’Espagne 
«au Moyou Ago) I, Apend. III e IV)-Trad, francesa Idem, I, Págs. 79 a 83. I.; 

IBN BASSAM (Áhu’l Hamn A/i)-Adh-Dhakhyra fi mah: assan Tihli al-Jazirat. Vol. I-Man. nu l'; 

Biblioteca Nac. de Paris —Bibl. do Protectorado de Rabat e Individual de Levi Provençal- p 

Vol. II Man. na Blbl, Bodleiana de Oxford e na Bibl. da Mesquita Azeituna de Tunis, Cópia . i 
do do Oxford, na Bibl, Nac. de Paria. Vol. III-Man. m Blbl. Real de Gotha e na da Mesquita 
Al-Carauíua de Fez-Vol IV-Man. na Bibl. Al-Carauína de Fez. 

Edição de Levi Provençal —Vol. I —1,« e 2.» Fase. 1939/42. Vol, IV —1.*> Fase. 1940. r _ 

Edição promovida pela Universidade de Fuade I, do Cairo. ^ l': 

Traduções parciais: Do Prólogo: Pons Boigues —Ensayo bibliográfico —211/214. | 

Da conquista de Valência pelo Cld: Trad. francesa Dozy-Recherches-II, 22/25; trad. espa- , [ 
nhola: In: González Palencia - História de la Literatura Arablgo-espanola-Págs. 203-204. | , 

LEVI PROVENÇAL—(Swr de nouveaux manumipts de la {{DaJchyra)) de Ipn Baaaam (In. Hespéãs | 

-XVI-1053, Págs. 158/61). f 

E. GARCIA GOMES-Jõn Mammaii, oompendiador de la nDajira)), In: Al-Andaluz, 1934, pág. 329. - | 

IBN SAIilB AS-SALA — Hís/ória te Álmòadas — (Um blT Imain) —Man. Oxford, Marsh, 433, |; 

Cat. do Uri, 758, — Trad. portuguesa parcial de David Lopes em «O Cid Português» — Revista ■ ) 

de História I. ' i, 

PONS BOIGUES —Ewsai/o biobibííoprayíco sobre íos ?iisíoríflriorfí.9 y geógrafos arábigo-espanoles— v 
1898 — Madrid. K 

Geografia 

ALDO MIELI — Ia Science arabe et son ràle dans VévoluUon sckiUijiqm mondiaie — 1939 — Leide. ■ ^ 

ALDO MIELI — Panomma Gencrai de la Historia de fa, Ciência - n — El mundo islâmico y el 

oceidente medieval cristiano -1040 - Madrid -Espasa Calpe S. A. . , /;■ 

L. AM. SÉDILLOT- Mémoire sur ks systèmes géogravMques des grees et des arabes-1942-Pans. - ; : 
-Ea)íraifs àes yrincipaux i/éoí/rap/ies arabes da Moyen Age — nfi 8.o da Bibliotheca Arabica- 
Texte arabe avec notes et éclaircissement en françals par R. Blachère —1932 —Rabat. 

DE GOEJE — Bitóo£?ieca GeogravhoTum Araóteorum — 8 vols, — 1885 —1927 —Leide. 

DE GOEJE — fScZecííons from Arábio Geographicgl Literature, fln. ^emiíic Stndy Series/—1907 - ■ 

Leide —Brill. í 



O GARB EXTREMO DO ANDALUZ 


361 


C. F. SEYBOLD —Z?ír spanish-arabischen Geoí/rap/rie — 1906 - Halle. 

J. ALAMANY BOLUFER —La Geografia de la Península Ibérica en los escritores arabes —(In: Re¬ 
vista dei Centro de Estudio.s Históricos de Granada™ 1921 —Granada). 

BLANCHE TRAPIER —Les Voyageurs Árabes au Moyen A(?e — 1937 —Paris —N. R. F. — Gallimard. 
AL-BIRUNI —TaVi/i al-Hind — História da Mia-Ed. do original árabe por E. Sachau- 1887- 
Leide. 

AL-IS: T: MíERl~~Ibrahim B. Muh:a7nmaã al-Fari&i-Vm Regnomm -Descriptio ditionls Mos- 
lemleae —Ed. M. J. de Goeje-Ed. Ila 1927, Bibliotheca Geographorum Arabicorum L 

IBN HAUQAL- Opus Geographicum-lir. Bibliotheca Geographorum Arabicorum de De Goeje- 
2.« ed. de J, H. Kramers — 1938 — Brill. 

'AL B. KORRADÂDHBEH —Ifitob al-Masalik waUvianalik-Le Livre des routes e.t des provinces- 
-Publ. trad. e anot. pon C. Barbier de Meynard — 1865 —Leide. 

— Description ãu Maglireb et de VEurope chez Ibn Korrâãàdhbch, Hamaãhàni et ihn Rosteh — 
Textes et traduetions par Hadj Sadok — 1949 — Argel 

MAQDISI —A melhor divisão para o conhecimento das regiões. Description de VOcciâent Musnl- 
man — Ed. e trad. por Ch. Pellat — 1950 — Argel. 

YAQUBI —Aiíab al-Buldan in: G. Wiet —Les Pays-Textes et traduetions d'auteurs orientaux— 
1937 —Cairo. 

MASSUDI—Le Livre de VAvèrtissement et de la Revision — lnt. Not. et Index par Carra de Vaux 

— 1896 —Paris. 

Textos 

AR-RÂZI — La nDescription âc VEspagne dAlimad Ál-Razi — Essai de recon.síi/uíion de Voríginal 
■ arabe et traduetion française par Levi Provençal{Jn: Al-Andalus, Vol. XVIII —Fase. I, 1953). 
AL-BAKRI — A/-MasdÍí/c wAaLMamàk^ (Man, 5.905 de Biblioteca Nacional de Paris). 

AL-BAKRI — Lescripíío?i ãe VAfríque Septentmial-Te%le arabe ed. par Slane 2.a ed. 1911-Argel. 

Trad. francesa por Slane, revista por Fagnan, 2.íi- ed. 1913 —Argel. 

EDRISSI —«Nus/iní aí-musíílq fi Khtiraq ala/ap — Géographie du Maghreb et de 1’Espagne, ed. 
de Jaubert 1836/40 —Paris. 

Description de 1’Afrique et de 1’Espagne por Dozy e Goeje-Texte arabe et trad. française. 1866 

— Leide. 

Há uma edição de Saavedra dc 1881 e uma tradução espanhola de A, Blásquez de 1901 — 
Madrid 

AL-tlíMYARí - La Peui7i.s'uie Ibérique au Moyen Age d^après le nKitab Ár-^ramâ al-MPtar fi h:abar 
al-ak: tar ãHbn ‘Ahã aLMun^im Al-Himyari-pnhl por Levi Provençal 1938 -Leide -Fondation 
Goeje — Brill 

YAQúT — MiPjam al-Bulãan - Geograpfmches Wôrterbucli — Ed. de, F. Wüstenfeld — 1866/73 - 
Lfiipsig. 

QAZWINl —/Za/carí/í/d b. Muh> h. Mah: amud) Kitab kjâ‘iíb aUMajlügat wa garâHh al-mawjúãát’- 
Jíosmoí/rap/ue-Ed. de F. Wüstenfeld- 1848/9 -Gôttingen. 

ABUIrlrFIDÂ — raqzam al-buldàn —Géographie — Texte arabe par Reinaud et Slane — 1840 —Paris. 
La Géographie d’Abuí/êda - Trad. francesa de Reinaud et St. Guyard- 1848-83 -Paris. 

AD-DIMASQUI —Co5?aoyrflp/rie“Ed. de Mehrem —1866 - S. Petersburgo. 

Shems Ed-Din Abou Abdallah MohammedT-de Damas — Nokhbet Ed-Dahr fi Adjaib —al Birr 
wal bah’r-Manuel d0 Cosmographie du Moyen Age —Traduit de 1’arabe et aceompagné déclair- 
cissements par M. A. F. Mehren-1874 — Copenhague -C. A. Reitzel - Paris - Ernest Leroux 
-Lelpsig —F. A. Brockhaus. 

IBN JUBAIR—Gubair al~Kinãni -- Traveis — do Man. da Universidade de Leide por W. Wright 

— 2,a ed. revista por M. J, de Goeje — 1907— Leide. 

IBN BATUTA-yo|/íí£/eí d’m BaíottíaA - Texte arabe aco. d’une traduetion par C, Defréraery et 
B. R. Sanguinetti— 1853/9 —Paris. 

IBN BATUTA — Tmveís in isia and i/rica —(1335-1364) —Translated and selected by H. A, R. 

Gibb. 1929-Londres Géorge Rontledge & Sons Limit. 


















362 


SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA 


IBN BATUTA —yííiffens estenm e ãilatadas âo célebre árabe Ãbu Abãallah mais conhecido yelo 
nome de Ben Batuta —Tmã. do árabe por Fr. José de Santo António Moura e publicado pela 
Academia Real das Ciências de Lisboa —1940/55 —Lisboa. 

LEAO AFRICANO — Delia descrittione deli'África et ãolle cose notabile quivi sono — 1550 —Veneza, 
(Há trad. francesa de J. Temporal edit. em 1556 e ein 1896 Ch. Schefer.). 

YOUSOUP KAMAh — Monumenta Caríographica Ajncae et ieji/pii — 1926-51 — Cairo. 

DAVID LOPES —O,s árabes nas obras de A. Hercníano —Extracto do Boletim de 11 Classe da Aca¬ 
demia das Ciências de Lisboa-Vol. III, n.» 1-Janeiro de 1910. 

EDUARDO SAAVEDRA —La Geografia árabe de Portugal (In; Revista Archeologica y Histórica, 1, 
n.c 4. Abril- 1887), 

PAULO MEREIA e AMORIM GIBÃO — Territórios portugueses no século IX (In: Revista Portu¬ 
guesa de História, II, 255-263). 


SÜMMARY 

THE PARTHEST GARB OP ANDALUZ AND {(BORTÜQAL» APTER THE 
ARABIAN HISTORIANS AND GEOGRAPHERS 


The author’s aim is to set forth the general aspects, the geographical ones, of the .medieval 
L^sltanlan-Arabian olvilization. Por that purpose he first gives us an account of the medieval 
Arablan history and geography and reíers particularly to the Andaluslan and Lusitanian-Arabian 
authors, like Ibu Sahib As Siilâ from Beja and Ibu Bassan íroin Santarém. 

Then he deais, in detail, with the different Arabian authors, whose works he looked up to 
for Information, such as Ar-Razl, Bdrissi, Al-Himiari, Yaqut, Cazwini, Ad-Dimasqul, Abul-Fida and 
Al-Maqqarl. In addition he gives us some bio-bibliographioal notes on each of them, 

Pinally the author refers to the towns, villages and oastles of the Andaluslan Garb, from 
the Guadiana mouth to Santarém and points out some characteristio details of each place, 

Be also refers to the lands of Bortuqal from Coimbra up to the Minho river, He hen proceeds 
with a brief accourit oí the roads and paths of those areas, 

This study ends with a summary of the human, cultural, historical, poütical and economical 
geography of the reíerred regions besides a list of the most interesting books for the study of the 
various. topics. 


NOTÍCIAS E COMUNICAÇÕES 

ACTUALIDADE DAS MISSÕES* 

Poi muito frequente, no passado, que as circunstâncias levassem repetida¬ 
mente a considerar problemática a atitude dos Estados perante as missões. Mas 
é mais frequente hoje, e creio que não devemos ignorar o facto, que se pergunte 
qual será a previsível atitude das missões, e particularmente das missões cató¬ 
licas, em face das responsabilidades ultramarinas dos Estados. Declarações sole¬ 
nes, contidas em alguns textos fundamentais do nosso tempo, estão na origem 
desta interrogação. Na Encíclica «Rerum Eccleciae» foi escrito; «suponhamos 
que, por motivo de guerra ou de outros acontecimentos políticos, em algum terri¬ 
tório de Missão se substitua um Governo por outro^ e se exija ou se decrete o 
afastamento dos missionários de determinado país; suponhamos—o que mais 
dificilmente acontecerá—que as populações nativas, atingindo maior grau de 
civilização e uma espécie de maioridade cultural, decidam, para tomar-se inde¬ 
pendentes, excluir do seu território os representantes, as tropas e os missionários 
das nações colonizadoras e que isso não se possa levar a efeito sem o^reCurso^à 
violência. Que ruína desastrosa ameaçaria então a Igreja em tais regiões se não 
se tivesse providenciado às necessidades dos convertidos, estendendo por todo 
0 território como que uma rede de sacerdotes nativos». É certo que estas palavras, 
de Pio XI nãO' trazem qualquer inovação à doutrina que já constava, por exemplo, 
da carta de Pio V, de 1571, ao aconselhar a formação de um clero indígena de 
modo a que «a fé cristã se espalhe e se enraize tão profundamente entre esses 
povos que, mesmo depois da partida ou da morte dos que lha levaram, ela não 
desapareça, e que, longe de perecer, imediatamente encontre pregadores indígenas 
por cujas prédicas, trabalhos e cuidados possa crescer e desenvolver-se)>. Nada 
havendo de novo- na doutrina, há todavia no mundo uma atitude nova que em 
todos os campos procura deturpar as normas e os factos, com o claro intuito de 
atacar os interesses portugueses. Por isso não é invulgar que^ se procure irar, 
destes e de outros textos, argumento contra a sempre afirmada indissolúvel imiao 
da acção missionária católica com a missão ultramarina do Estado, e esta umao, 
todavia, que está de acordo com a tradição, com o direito e com o mteresse de 
todos. Parece-me apropriadO' dizer a este respeito uma palavra, aproveitando a 

» Conferência P^ebida pelo Sr. Prof. Dr. Adriana f ^ 

nistrnção Ultramarina., Ver neste Boletim: «Actividaües da Sociedade de Geografia de Lisboa». 

de 22 de Outubro. 
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oportunidade desta Conferência Nacional dos Institutos Religiosos, onde se 
debateram tantos problemas da maior actualidade. 

Importa, antes de mais, sublinhar que não hã confusão possível entre 
«missões nacionais» e «missões estrangeiras», e que só uma intencional detur¬ 
pação ou esquecimento desta indiscutível distinção pode levar a aplicar ao caso 
português critérios válidos para outros territórios. Mas porque se trata de reali. 
dades inconfundíveis, as missões portuguesas não podem ser apreciadas pelos 
critérios que presidem à orientação das missões dependentes da Sagrada Congre¬ 
gação da Propaganda Fide. Nem podem ser apreciadas seguindo os mesmos cri¬ 
térios, nem definem a sua actividade em face de responsabilidades equivalentes, 
É que os missionários portugueses não são estrangeiros que actuem em terra de 
missão: são portugueses que actuam em terra da sua pátria. Como diz algures 
Silva Rego, os missionários portugueses «trabalham até, imitatis niiitandis, como 
bastantes dezenas de sacerdotes oriundos de outras dioceses se encontram no 
Patriarcado de Lisboa». É por isso rico de sentido, para os missionários estran¬ 
geiros que trabalham em Portugal, o conselho da «Evangelii Praecones», quando 
diz que o missionário que se dirige a território eslirangeiro «deve pois considerar 
como segunda pátria a região a que vem trazer a iuz do Evangelho e amá-la 
conforme a caridade exige». A Pátria, para onde vêm trabalhar, é uma Pátria 
única em todos os continentes, e é a essa Pátria Portuguesa que têm o dever de 
amar e de servir. 

Dá-se também a circunstância de esta especial posição das missões portu¬ 
guesas se ter mostrado històricamente de acordo com os interesses do catolicismo. 
Basta, com efeito, examinar a carta política do Mundo para logo verificar que em 
nenhum lado se constituiram nações católicas, depois da época da expansão 
marítima, senão naquelas terras onde o padroado pertenceu aos povos penin¬ 
sulares. O continente americano é a prova cabal do que acabo de apontar e não 
pode estranhar-se que sublinhemos, para lição dos interessados em confundir 
a específica posição missionária portuguesa, a importância crescente que o Brasil 
tem para o mundo católico. Quando os resultados das estruturas em que secular¬ 
mente vivemos são estes, não é demais pedir aos que lá fora advogam um revi¬ 
sionismo, que nos dêera a oportunidade de apreciar os resultados do seu próprio 
método, e que nos permitam proceder a uma avaliação comparativa. Um exemplo 
muito recente, deu-nos ocasião de ver, em terra de missão, que, retirada a sobe¬ 
rania católica, logo os povos levantaram com frequência as mãos, não para rezar, 
mas para agredir os bispos, desrespeitar os missionários e humilhar as freiras, 
Coisa que apenas pode ter surpreendido aqueles que ainda hoje não parecem ter 
reparado no significado e na extensão daquilo que se chama correntemente a 
guerra fria. 

Talvez uma das razões que levam a não reparar, com a atenção que o caso 
requeij na extensão daquilo que se chama a «guerra fria», seja a de alguns interes¬ 
sados terem conseguido tornar mais actual. e vulgarizada a expressão «coexistên¬ 
cia pacífica», No seu significado mais elementar, esta maneira de dizer pretende 
excluir 0 receio da iminência de um conflito armado, o que naturalmente cor¬ 
responde ao geral desejo ocidental de tranquilidade. Mas também é certo que, não 
tendo sido alterado, nenhum dós factores da conjuntura que se designava por 
guerra fria, esta nova maneira de exprimir a mesma inquietante situação em que 
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vivemos desde o fim da última guerra mundial enfraquece perigosamente o 
sentido da unidade europeia. É que foi sempre por necessidade de defesa que 
a Europa se debruçou mais atentamente sobre o seu bem comum, e por isso não 
é certamente aos interesses ocidentais que aproveita esta mudança de nomes da 
competição para que fomos desafiados. Não daremos provas de grande sabedoria 
se pensarmos que a mudança das palavras significa, de qualquer modo, diminui¬ 
ção da ameaça. Pelo contrário, esta torna-se mais perigosa porque nos encontra 
mais desprevenidos. 

Ora, as técnicas da guerra fria desenvolvem-se especialmente nos campos 
económico, social e ideológico. E também não exige grande demonstração notar que 
esta luta se travará especialmente na África, onde só as províncias portuguesas 
não são terras de missão estrangeira e onde, também, apenas a soberania por¬ 
tuguesa se considera ligada à moral católica por ser a tradicional do país. Em face 
disto, não basta, parece-nos, dizer e proclamar que a tradição cristã é o mais forte 
cimento da solidariedade ocidental, é necessário também concluir realisticamente 
que 0 ataque desenvolvido contra o Ocidente, era toda a parte, ameaça sèriaraente 
a presença católica em África. Não se trata apenas de aceitar as consequências 
das premissas que definem o conflito para que nos arrastaram, trata-se de não 
perder de vista exemplos bem recentes que demonstram que os nossos adversários 
traduzem inflexivelmente em factos as consequências lógicas dos seus princípios. 
Todos estareis lembrados da Exposição Universal de Bruxelas de 1958, e dos 
dramáticos documentos que ali mostravam ao .mundo o destino terrível das 
Igrejas do silêncio. Não creio que seja exigir muito, esperar que a lembrança da 
Exposição e da cidade onde foi instalada não fique pará sempre ligada à ideia 
da pregação no deserto. Para isso, certamente, entre muitas outras coisas, é neces¬ 
sário esclarecer os revisionistas da acção missionária em África, e.bom argumento 
será ensinar-lhes a lição de sempre dos missionários portugueses. Entre nós, não 
temos mais do que ser fiéis à nossa estrutura tradicional, recordando as palavras 
de Sua Eminência o Cardeal Patriarca de Lisboa, no ano áureo das Comemorações 
Centenárias da Fundação e da Restauração da Nacionalidade, ao evidenciar a 
importância e o significado da Concordata e do Acordo Missionário. Foram estas 
as suas palavras: 

«Nunca a Santa Sé, até hoje, assinou um estatuto tão vasto e transcendente 
sobre o regime missionário. Nele acaba de fazer um acto magnífico de fé e 
confiança no esforço missionário de Portugal. 

O Papa Alexandre VI distribuiu pelas nações irmãs, Portugal e Espanha, as 
duas metades do Mundo que descobríramos. Pio XII de algum modo o imita, 
confiando a Portugal a obra missionária das suas vastas colónias. 

Quem tenha sentido a acuidade do problema colonial que vem sendo jogado 
110 tabuleiro internacional, e mais ainda para uma alma cristã, a responsabilidade 
da salvação das almas indígenas que (como se dizia no século XVI) temos de 
conquistar para Cristo e para a sua Igreja-poderá compreender o alcance do 

Acordo agora assinado. .... , ' , 

Continua no Ultramar a nossa vocação missionária de «dilatar a Fe e o 
Império». A constituição da hierarquia nas mais importantes das nossas colónias 
é como um acto simbólico da sua ocupação para Cristo e para Portugal. 

No limiar do ano glorioso de 1940, levanta-se o arco festivo dos dois documen¬ 
tos memoráveis: a Concordata e o Acordo Missionário. 










36G 


SOCIEDADE DE GEOCfllAPIA DE LISBOA 


Que a Nação inteira passe por baixo dele cantando o «Te Deuin» da paz e 
reconciliação nacional!». 

A experiência passada de unr revisionismo de sinal contiaiio ãfiiiele cpie ficou 
referido, demonstrou também a importância nacional da solidai iedade de interes¬ 
ses e de deveres em que temos falado. A decadência acelerada da.s missões, a que 
0 século XVIII assistiu, a partir da .supressão da Companhia de Jesus pelo Mar¬ 
quês de Pombal, não serviu em nada os nossos interesses. D. Antônio Barroso, 
reíerindo-se a essa decadência no seu relatorio de escieveu que «em 1759, 
em virtude da ordem de expulsão de todos os membios da Companhia de Jesus 
de Portugal e suas colónias, foram presos todos os je,suítas da Zambézia e Moçam¬ 
bique, e tratados com um rigor que não abona muito o espírito de gratidão, a que 
tinham jus pelos seus excelentes trabalhos no Zambeze. Aqui, sobre o terreno 
quereles trabalharam, e vendo a miséria que surgiu triunfante (juando eles caíram 
vencidos, pode afirmar-se que a religião, o progresso e o nome português nada 
lucraram com semelhante medida, mus antes perderam muito a todos os res¬ 
peitos». A legislação de 1834, que extinguiu todas as Ordens religiosas, não con- 
tribuiu para melhorar esta situação e, se não fosse o clero de Goa, muito teria 
sofrido 0 Padroado do Oriente. O renascimento da acção missionária, marcado 
pela instituição do colégio de Cernache do Bonjardim em 1844, e u que andam 
ligados os nornea de Manuel Pinheiro Chagas e António Enes, quase de todo se 
perdeu com a legislação de 1910 a 1913, e com o novo método da.s «missões civili- 
zadoras». O retorno ao método clássico, devido a esforços persistentes e corajoso.s, 
em que devem destacar-se os nomes do general Joaiiuim Jo.sé Machado e o minis¬ 
tro Rodrigues Gaspar, afirmou-se com o lilstatiito Orgânico das Missões Católicas 
Portuguesas da África e Timor, de 13 de Outubro de 192(1, sendo ministro o coman¬ 
dante João Belo. Não deixou este de sublinhar o real desfavor em que as missões 
católicas se encontravam em face das protestantes, que dispunham «de recursos 
de centenas de milhares de dólares para a sua manutenção, desenvolvimento e 
propaganda». O, interesse nacional não fora servido pelo revisionismo laico. Ba¬ 
seia-se pois na experiência a regra que hoje se encontra no artigo 2," do Estatuto 
Missionário de 5 de Abril de 1941: «As missões católicas portuguesas são conside¬ 
radas instituições de utilidade imperial e sentido eminentemente civilizador». 
Dirigindo-se à Assembleia Nacional, em 25 de Maio de 1949, o Sr. Presidente do 
Conselho acentuava, ao ocupar-se do Acordo Missionário: «De que se trata? Sim¬ 
plesmente de completar a obra política do Acto Colonial com a sanção da posse 
espiritual conferida pela Santa Sé, e com a nacionalização da obra missionária 
que se integra definitivamente na acção colonizadora portuguesa». 

Não obstante estarmos em face de um problema de eminente interesse para 
0 Ultramar Português, é certo que a figura do missionário, depois de tantos 
séculos de intensa missionaçâo, continua a ser mal conhecida por muitos sectores. 
Fala-se muitas vezes nas suas fraquezas, mas não tantas na sua heroicidade, nos 
seus sacrifícios, na sua devoção. Não se repara suficientemente em que se trata 
de um tipO' de homem que leva o convento para a rua, i,sto é, que cultiva as 
virtudes, monásticas em contacto directo e permanente com todas as dificuldades 
e sugestões da vida quotidiana. Por outro lado, o deficiente enquadramento das 
populações nativas por élites condutoras fez do representante mais em evidência 
da ética civilizadora o objecto de observação conistante. A importância da sua 
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acção para a definição das relações entre brancos e pretos resulta, principalmente, 
segundo supomos, da circunstância de a falta de autenticidade de vida ser um dos 
reparos mais graves feitos pelos indígenas aos agentes da acção civilizadora. Tra¬ 
ta-se do sentido agudo que o indígena tem para surpreender a discordância entre 
as palavras e a conduta de todos os que estão envolvidos na tarefa ultramarina:. 

É natural que este sentido crítico, que também é património de todos os agentes 
laicos da mesma tarefa, se dirija com especial atenção aos missionários católicos, 
precisamente porque encarnam a ética pela qual o próprio Estado se declara 
limitado. Permitir-me-ei lembrar a todos que, segundo o Evangelho, não basta 
ser-se bom, é necessário também que essa bondade seja conhecida. Lembrando 
isto, pretendo apenas sugerir que o desconhecimento da obra missionária, e a falta 
de justiça que algumas vezes a acompanha, se deve talvez em parte aos próprios 
missionários que descuram a informação e formação da opinião pública, uma 
tarefa que bs. Institutos Religiosos Missionários poderiam assumir como grave 
obrigação, É lamentável, por exemplo, que o sector de preparação de trabalhadores 
agrícolas e artífices, onde as Missões têm prestado tantos serviços, possa dai 
origem tantas vezes a que as Missões sejam acusadas de desvio no sentido da 
exploração económica, tudO' por falta de esclarecimento conveniente. É um pro¬ 
blema este, apontado como exemplo, que a tòdos nos deve preocupar, porque tudo 
quanto atinge o prestígio das Missões diminui a eficácia e validade da acção 
ultramarina, 

O problema da formação da opinião pública, que referi incidentalmente, 
possui todavia muito maior projecção e liga-se com o próprio número e qualidade 
das vocações de que as Missões precisam. Não chega ser um país missionário por 
tradição é necessário que as vocações crescentes documentem diàriamente a 
permanência desta atitude nacional. Não se trata, é certo, de um problema espe¬ 
cificamente nacional, mas sim de um problema geral do catolicismo. Com efeito, 
na «Evangelii Praecones», sublinhando-se embora que nunca foi tão intensa a acti- 
vidade missionária, diz-se: «Com imenso prazer reconhecemos que vai felizmsnte 
em aumento, com grande esperança para a Igreja, o número daqueles que je 
sentem divinamente inspirados para propagar o Evangelho em todas as regiões 
da Terra, mas muitíssimo^ falta ainda, e portanto muito resta que pedir a Deus». 
Todavia, o problema nacional tem de específico a circunstância que ja referi de 
nue a terra portuguesa não é terra de missões estrangeiras. Por isso mesmo, nao 
pode estar em melhores mãos do: que nas mãos de missionários portugueses^a 
tarefa da missionaçâo. Não quero de modo algum significar, dizendo isto. que nao 
deveis Istimáveis serviços a todos aqueles estrangeiros que animados e 
vocaçãO' missionária, vêm trabalhar nas dioceses ultramarinas sob a autoridade 
dos Mssos bispos Pelo contrário, não posso deixar de juntar as minhas palavras 
1 louvor às dos muitos responsáveis e experientes que lhe tem 
tributo Mas seria ignorar as realidades não ter em conta que a nacionalidade e 
“ e s.c«ca ,«e conforma o nroc. de » ^ - 

miP p narte essencial da contingência de cada homem. Ora, o artigo . 
Estatuto Missionário diz muito claramente: «O ensino indígena será, am esseii- 
““^0 pratico e conducente a o indígena poder auferir me.os 
pl sm il e de sua família e terá em conta o estado social e a psjcolo^a 
das populações a que se destina». O amor da nacionalidade nao 
reaa L ®isas, florescer Umpido e sem compromissos senão em quem para 
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sempre tem a personalidade conformada pelo nascimento no seio do povo a que 
serve. Os casos excepcionais não podem afastar-nos desta observação basilar das 
ciências do comportamento, e é na regra que deveremo,s^ basear a nossa acção. 
Por isso mesmo é de permanente urgência despertar vocações portuguesas para 
ocorrer aos constantes pedidos dos prelados ultramarinos, cujos apelos não podem 
deixar de encontrar o melhor acolhimento na hierarquia metropolitana. Está 
aqui, suponho, o caminho construtivo, que tornaria infitil discutir o bem fundado 
das queixas tantas vezes ouvidas contra missionários estrangeiros, mesmo cató¬ 
licos, acusados de se oporem, mais ou menos abertaraente, à formação nacionalista 
das populações. Não é isso o que a Igreja ensina, como Já sublinhei, nem é esse 
seguramente o comportamento normal do missionário estrangeiro servindo em 
dioceses portuguesas. Os Institutos Religiosos Missionários, por exemplo, podem 
apontar com orgulho o seu pessoal estrangeiro que muito tem contribuído para 
formar a consciência nacional no Ultramar. Mouzinho de Albuquerque, a quem 
não se negará autoridade, deixou-o anotado em época bem grave, Mas ninguém 
estranhará que o patriotismo tenha melhor expressão em vocações nacionais, e 
por isso se deve intensificar a colheita de vocações missionárias portuguesas. 

O Estado espera tanto das missões que lhes confiou o ensino de adaptação. 
O artigo 66," do Estatuto Missionário diz: «O ensinO' especialmente destinado aos 
indígenas deverá ser inteiramente confiado ao pe.ssoal missionário e aos auxilia¬ 
res». Não pode haver maior acto de confiança do que entregar-lhe assim a for¬ 
mação dos seus filhos. Por seu lado, decorridos vinte anos sobre o re.gime legal 
em que vivemos, os missionários têm realizado uma obra digna do maior apreço. 
Mas, para além das próprias dificuldades materiais, relacionadas cora o montante 
das subvenções, com a constante falta de equação entre as instalações disponíveis 
e a afluência escolar, com a localização dos estabelecimentos, com a formação de 
professores, com a relacionação entre programas e épocas de ensino por um lado 
e as actividades económicas tradicionais pelo outro, é a própria definição dos 
objectivos e métodos que nos deve preocupar. É progressiva e cada vez mais 
premente a ânsia de saber das massas africanas, o que por ,si mesmo testemunha 
em favor da acção até aqui desenvolvida. Mas é problemático que devamos ir ao 
encontro dessa crescente exigência social com as mesmas técnicas, programas e 
objectivos em uso nas sociedades evoluídas. Nestas, o tradicional ler, escrever e 
contar é habilitação mínima que a sociedade em que a criança vai integrar-se 
requer, Mas a experiência nos trópicos condenou mais uma vez o método uni- 
formizador ainda hoje ,tão querido dos juristas. É que a educação primária tem de 
ser função do meio social a que se destina, sob pena de estabelecer um conflito 
insanável entre a escola e o grupo. Em conclusão de inquérito recente, o Dr, Cas¬ 
tilho Soares concluía que «do ensino meramente literário, mesmo rudimentar, 
resultou um dos mais poderosos íactores de desenraizamento dos africanos, a con¬ 
tribuição para vincar mais fundos os preconceitos de degradação do trabalho 
agrícola, consequentemente, o abandono dos campos, o urbanismo, a instabilidade 
individual e o mal-estar social, resultados diametralmente opostos aos objectivos 
visados pela acção civilizadora». Não apenas por isto, mas também por isto, pare¬ 
ce-nos estarem com a razão os que qualificam o problema do ensino como o mais 
grave problema desse território. O ensino não pode deixar de partir do conhecí-^ 
mento prévio das características do grupo, incluindo naturalmente o reconheci¬ 
mento das peculiaridades de cada uma das línguas indígenas. E o conhecimento 
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prévio da estrutura do grupo deve basear também uma acção simultânea sobre 
todos os seus membros, para além da escolaridade, de modo a evitar um conflito 
de padrões de conduta entre as gerações, uma das preocupações do que hoje se 
chama educação de base ou educação das massas. Não creio que devamos limitar- 
-nos a dizer que tudo isso se pratica no nosso tradicional sistema de política indí¬ 
gena e que nada temos portanto a aprender, É mais apropriado, parece-me, dizer 
que 0 nosso sistema sempre compreendeu essa preocupação dentro do seu esquema, 
e por isso melhor preparados estamos para aproveitar a experiência dos outros 
e para adiantar ao conhecimento de todos com o que de original podemos apre¬ 
sentar. Mas devemos, sem dúvida, dedicar ura permanente cuidado á tarefa de 
extrair um método válido das experiências em curso, de modo a consagrar o plano 
geral que tantos responsáveis pelo ensino reclamam. É um campo de fecunda 
cooperação entre os responsáveis pelo ensino e os responsáveis pela política social 
em geral, e sem essa cooperação, no estudo e na acção, õs resultados não podem 
acompanhar o ritmo dos nossos desejos. Uma coisa todavia parece certa ; é que a 
simples escolaridade, de modelo europeu, não serve as exigências dos trópicos. 
É necessária uma acção instrutiva no campo técnico-profissional que seja ade¬ 
quada à estrutura dos grupos e às exigências do meio. 

Referi, logo no início desta curta exposição, que não faltam lá fora vozes que 
recomendem uma geral revisão da posição missionária em face das soberanias, 
pensando alguns, sem dúvida, que assim melhor servem os interesses do catoli¬ 
cismo, sabendo outros, sem dúvida, que é mais fácil atacar e eventualmente vencer 
um adversário de cada vez. Trata-se apenas de um aspecto do revisionismo geral 
que certos adversários do Ocidente têm aproveitado com particular argúcia, 
quando não acontece serem eles próprios os inspiradores dos movimentos. Não é 
de excluir que, mesmo entre nós, neste, como noutros domínios, apareçam revi¬ 
sionistas, inspiraáos por motivos e .objectivos não coincidentes, mas todos revisio- 
nistas. Creio que é extremamente aconselhável não confundir a evolução natural 
das instituições, dentro da sua lógica peculiar, com o revisionismo oportunista 
a que exclusivamente me refiro. Revisionismo inspirado pela^conjimtura mter- 
nacional e portanto formulado sob a pressão de íactores que nao estão dentro do 
nosso domínio nem geralmente são coincidentes com os nossos m eresses. A esse 
revisionismo parece-me oportuno objectar que a estrutura das instituições é fun¬ 
cional e que a modificação oportunista dos seus elementos é sempre segihda de 
nómenoTde repercussão cuja gravidade e extensão são absolutamente impr^ 
SSs É por isso que a prudência manda salvaguardar os Pnndpm ^ 
da nossa estrutura, porque desses temos a experiência e a certeza de que foram 
"do! tento em vista o interesse naelenal. Esse Interes^ 
missionários servem com particular devoção e, até hoje, com largo Imto para 
■ catolicismo. 


MISSÕES DE ESTUDO NO ESTRANGEIRO 

Snfre os «úrios cmvttes reeeWos annalimlUe peia SocielMe * 0®^»^ 
. ifs6 « «ra se «r representar e» cmressos e reaniSe» 

IrS » Luurü. 0 V/ » “ 










SOCIEDADE DE GEOOIIAFIA lAE IAHBOA 

Bmtm komessm sUo mnmãados pura esta ímpiirtmte cmfaraek oi 
Sn mis Drs António Mendes Corria e António <le Almada o m. Júlio Gon- 
cotas c ontros nossos oowcios pertencentes às sccçScs * Antropologia, «no- 
oraflo'e Arqueologia, das pessoas cscoIMÍos peta Direoqm para representarem a 
Soeiedaie só póde ir a Paris nm dos seus seoretàriosgierau, ■; Sr. Prot.ytmo d, 
AIrrKida, «jo relatório, entregue oportunarnente no Mumteno do Ultramar, s, 
transcreve a ^seguir: 

Havendo sido designado por Sua Excelênein o Subsecretário de Estado da 
Administração Ultramarina para, na. Qualidade de Secretário-Geral da Sociedade 
de Geografia de Lisboa, fazer parte da Delegação üficáal Portuguesa ao VI Con- 
gresso Internacional das Ciências Antropológicas e Etnológicas, realizado era 
Paris de íiO de Julho a 8 de Agosto do ano corrente^ tenho a Ironra de apresentar 
0 relatório da minha actividade na mesma reunião, seguida do referencias às 
visitas de estudo feitas a alguns Museus Etnográficos estrangeiros e -às grutas 
pre-históricas de França e Espanlia. A Academia nas Oieiicias de Lisboa confiou- 
-me também a honrosa incumbência de a representar nn citado Congresso. 

Chegado ã capital francesa em 28 de Jullio, no dia seguinte li, em nome da 
Academia das Ciências e da Sociedade de Geografia de Lisboa, uma mensagem 
de saudação na sessão comemorativa do I Centenáriii da Sncieilarle de Antropo¬ 
logia de Paris, uma das instituições do seu género mais antigas e acreditadas do 
mundo. A cerimónia, efectivada no Museu do Orfila, instalado iw) novo e sump¬ 
tuoso edifício da Faculdade de Medicina de Paris, as-sistiii escolhida a.s,sistêncla, 
tendo os representantes de agremiações científicas e culturais francesas e estran¬ 
geiras pronunciado palavras de homenagem á agremiação de tamanho renome 

Internacional. , . , r, • 

O Presidente e o Secretário-Geral da Sociedade de Antropologia de Paris, 
respectivamente, Profs. Pierre Huard e Heiiri Vallois, pronunciaram notáveis 
discursos alusivos ao^ acto. 

No dia 30, fez-se a inscrição do,s Congressistas e a abertura do Congresso, era 
cuja Comissão de Honra comparticipavam: o Ministro da Educação Nacional 
de França, Loui,s Joxe, Presidente; Robert Lecourt, Ministro de Estado, Encarre¬ 
gado dos Assuntos Saarianoa; André Malraux, Ministro de Estado, Encarregado 
dos Assuntos Culturais; Maurice Couve de Murville, Ministro dos Negócios 
Estrangeiros; Presidente Albert Sarrault; Gastou Borger, Director do Ensino 
Superior; Roger Sydoux, Director-Geral dos Assuntos Culturais e Técnicos; 
Julien Tardieu, Presidente do Conselho Municipal de Pari.s; Jean Sarrailhs, 
Reitor da Universidade de Paris; Jean Coiüombe, Director-Geral do Centro Na¬ 
cional de Investigação Científica; Roger Heim, Director do Museu Nacional de 
História Natural; Vittorino Véronèse, Director-Geral da UNESCO; Jaeques Millot, 
Vice-Presidente do Conselho do Instituto de Etnologia; Jacciues Soustelle, Direc¬ 
tor de Estudos na Escola Prática de Altos Estudos; Pierre Huard, Presidente da 
Sociedade de Antropologia de Paris. 

A Comissão Organizadora do Congresso era constituída pelo Prof. Henri 
V. Vallois, Presidente, pelo Prof. A. Leroi-Gourhan e Dr. P. Champion, Subdirector 
do Museu do Homem, Secretários, e pelo Dr, R, Ge.ssain, Subdirector do Museu 
do Homem, e Dr, Lehman, Prof. 01. Lévi-Strauss, Dr," Y, Odon e Dr. G. H. Rivière. 

As 10 horas do dia 31, efectuou-se no Museu do Homem a primeira sessão 
do Conselho Permanente, reservada aos representante.s do.s Comités Nacionais 
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de Antropologia, à qual não assisti nem o Prof. Magalhães Godinlio, delegati.i uu 
Instituto Superior de Estudos Ultramarinos, por virtude de nenhum de nú.í ter 
a representação do Comité Português. 

As 15 horas do mesmo dia, realizou-se no Grande Anfiteatro da Sorlioue 
a sessão solene de abertura do Congresso, à qual assisti com o Prof. 

Godinho. 

Presidiu o Prof. Roger Heim, em representação do ministro da Edur.açiio 
Nacional da França, ladeado pelo Prof. Henri Vallois e P. Champion, ^ represen¬ 
tantes dos Comités Nacionais de Antropologia, e por Vittorino Véronèse. 

Proferiram doutos discursos os Profs. Roger Heim e Henri Vallois, e alo¬ 
cuções os delegados dos Comités Nacionais presentes. 

O plano do programa científico do Congresso compreendia cinco divisões 
principais: Antropologia, Etnologia, Museologia, Grupos de Trabalho, Filmes 
e Comunicações acompanhadas de filmes de grande metragem. 

A Antropologia subdividia-se nas seguintes secções; 1) Antropologia morio- 
lógica; 2) Antropologia fisiológica; 3) Antropologia das raças e populações; 4) 

Paleoantropologia e origem do Homem. 

A Etnologia repartia-se has secções seguintes: 1) Etnologia geral e meiodee 
loaia estruturas sociais-a) Generalidades; b) Europa; O^Asia; d) Af uca, e^, 
América- í) Oceania; 2) Etnologia arqueológica e pre-historica; 3) Tecnoloy.-, 
Zn mateltal e econamta; 4) EtnoboMnto; 6) Etnolinguist ca; 6) Et.« 
nnindfl artes e dança; 7) Etnologia histórica e tradições populares-a) Geiiera 
SS W Eu“ AIrica; 8) Etnologia inridloa; 9) Eçligiáo; 10. Emopti- 
ooloala'Medicina- 11) Alterações culturais, etnologia aplicada, migrações. 

oidÕsTsmpos de trabalho oouparam-se, respectlvauieute, dos se^m es 
temas; Probleuras de Etuogtoese; 

Problemas comuns a “ “ los populares; o Eslatuto jurídico 

e bebidas rituais; Estudo das culturas eui i-.as 

de desaparecimento; f“ ooustituiram, até com 

Por curiosa coincidência,^ Curso de For- 

0 mesmo nome, títulos de a as promovido pelo Centro de Estudos de 

mação de Etnógrafos ° ^ patrocínio da Junta de Investigaçõe.s do 
Etnologia do Ultramar e sob o alto patrocínio 

Ultramar, , g., diurnas e nocturnas, foram 

Durante o Congresso, em dua ^ ^ _ América e Oeânia, quase todos 

exibidos numerosos filmes da Europa, Asia, ’ ^ g treze dociiinen- 

selecciouudos pelo Comité I-»» os dltlmos contll- 
tárlos acompanhavam comumeaçoes d g 

vam.se dois-iuu do Prrf. Surueo0^1 in transition.). e outro da 
após 0 seu trabalho A" a documentar o estudo «Ma- 

l.. D. Margot Dias se eucoutrarem em África, 

leonde T8pferei»)-nao P instituições, tendo sido antm. 

Inscteveram.se no Oo“giesso » Antropologia, 400 i Etnologia, 

SrPlLr acompanhadas de d. 

cumentários cinematográficos. 
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Fizeram a sua inscrição no Congresso 14 portugueses, tendo enviado resumos 
áe trabalhos os Profs. Jorge Dias e J. R. dos Santos Júnior, Drs, A. Sarmento, 
E, Veiga de Oliveira e C. Lopes Cardoso, D. Margot Dias, D. A, Sousa Santos, 
D. M. M. Cagigal,e.Silva, J, Cortez, T. M. Lino da Silva e J. M. Borges do Canto. 

Os títulos das comunicações do Prof. Jorge Dias e D. Margot Dias já foram 
referidos; os assuntos tratados pelos restantes autores nomeados eram, respecti- 
varaente; «Quelques problèmes concernant la culture des berrões au Portugal», 
((Contribuitions à l’étude de la séro-Anthropologie des Bailmdos)), «Un type de 
pêche au Portugal», «Contribuição para o estudo crítico da bibliografia do conto 
popular das etnias angolanas», «Subsídio etnográfico do povo da ilha de Luanda», 
«Aspects de Tart populaire portugaise», «A habitação dos Axiluanda», «Embarca¬ 
ções e utensílios de pesca dos ilhéus de Luanda» e «A questão dos gémeos nos 
Miseke de Luanda». 

A minha comunicação, subordinada ao tema «Les Vuzama, Boschimans noirs 
de l’Angola», foi incluída na 3." .secção de Antropologia-“Antropologia das raças 
e das populações—,tendo sido no final exemplificada com um filme sonoro preto 
e branco, de um quarto de hora de duração. 

Presidiu à sessão em que apresentei o trabalho o Dr. Santiago Alcobé, bem 
conhecido professor de Antropologia física na Universidade de Barcelona, que 
apreciou a comunicação e o documentário cinematográfico com muito elogiosas 
referências, a exemplo do que fizeram outros membros da assistência. 

O Prof. P." Jean Roche, encarregado de curso no «Centre National de la 
Recherche Scientifique» (Paris), fez uma comunicação («Llndustrie mé.solithiquo 
du Gap Sines»), baseada ein investigações realizadas em Portugal como bol.seiro do 
Instituto de Alta Cultura. 

Tanto na minha secção como em outras, em que se versaram assuntos muito 
interessantes para mim e nas quais foi po,ssível comparecer-tarefa esta por vezes 
difícil de satisfazer, em virtude de, á mesma hora, em outras secçõe.s se discutirem 
problemas diferentes mas igualraente importantes—,intervim na apreciação de 
alguns estudos de autores estrangeiros, o mesmo acontecendo cora o Prof. Maga¬ 
lhães Godinho. 

Embora o português (como o francês, o inglês, o alemão, o italiano, o russo 
e 0 espanhol) fosse língua oficial, os dois delegados portugueses exprimiram-se 
sempre em francês, para serem compreendido.s pela assistência que, infelizmente, 
na sua maior parte ignorava o nosso idioma. 

Além das sessões científicas ordinárias, realizadas no Palácio Chaillot 
(Museu do Homem e Museu das Artes e Tradições Populare.s) foram proferidas no 
Museu Guimet,. duas conferências gerais, às 21 horas dos dias 2 e 4 de Ago.sto, 
pelos Profs, G, E. Debetz (da Universidade e da Academia'das Ciências de Mo,s- 
covo). e Melville Herskovits (da Universidade de Evanston e da Associação Ame¬ 
ricana de Antropologia, ü. S. A.), respectivamente sobre «Aspects de la transfor- 
raation du crâne de l’Homo Sapiens» e «L’humanisme dans les Sciences de 
l’Homme». 

' Depois da sessão comemorativa do Centenário da Sociedade de Antropologia 
de Paris, houve uma recepçãoicocfcíaii de boas-vindas na Faculdade de Medicina 
de Paris e outra oferecida aos Congressistas, nas salas de África e da Europa do 
Museu do Homem, pela Comissão Organizadora do Congresso; a mesma Comissão 
proporcionou aos Congressistas um passeio pelo Sena, em bateamnouche. Igual¬ 
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mente a Câmara Municipal de Paris distinguiu os membros do Congresso com 
uma recepção dada nos seus magníficos salões. 

Aparte estas manifestações sociais, fui convidado pelo Prof. Henri Vallois, 
Presidente do Congresso e por outras distintas individualidades de Paris a tomar 
repastos nas respectivas residências. 

No dia 6, efectuaram-se as reuniões de encerramento do Conselho Perma¬ 
nente (reservadas aos representantes dos Comités Nacionais de Antropologia), 
a Assembleia da União Internacional das Ciências Antropológicas (destinada aos 
representantes das instituições aderentes a esta organização) e a sessão solene 
de encerramento do Congresso, à qual não pude assistir por ter partido para a 
Bélgica em visita de estudo ao Museu de Tervüren. 

Antes de concluir a primeira parte deste pequeno relato, apraz-me declarar 
que a organização do VI Congresso Internacional das Ciências Antropológicas 
e Etnológicas era perfeita, nada faltando no Museu do Homem para satisfazer 
os desejos dos Congressistas; estão de parabéns o ilustre Prof. Henri Vallois e os 
seus diligentes e prestimosos colaboradores. 

Permitir-me-ei afirmar, finalmente, que os dois representantes portugueses 
em tão magna reunião científica internacional se esforçaram por corresponder à 
honrosa confiança neles depositada. 

t * 


De acordo com autorização de Sua Excelência o Subsecretário de Estado da 
Administração Ultramarina e para efeito de futura organização do Museu da 
Sociedade de Geografia, visitei os Museus Etnológicos Ultramarinos da Bélgica 
(Tervüren), Holanda (Amesterdão), Alemanha Ocidental (Munique), Suíça (Gene¬ 
bra, Neuchatel e Basileia). Enquanto estive no Congresso, completei o estudo da 
orgânica do magnífico Museu do Homem, que conheço pormenorizadamente desde 
1952 e 1956, anos em que fui convidado pelo respectivo director, Prof. Henri Vallois, 
a fazer conferências sobre os Bósquimanos e outros povos não-bantos de Angola. 

Criado em 1937, por ocasião de uma exposição internacional e para substituir 
0 antigo Museu de Etnologia do Trocadero, o Museu do Homem-que constitui 
uma secção do Museu Nacional de História Natural-está instalado na ala 
direita do importante Palácio de Chaillot, sendo simultaneamente museu moderno 
e operoso organismo de investigação científica sobre antropologia física, etnologia 
O salão de exposições temporárias dispõe no interior de vitrinas ^suportadas 
e arqueologia. Nas suas amplas salas públicas figuram preciosos espécimes^ tanto 
do homem considerado sob o ponto de vista zoológico, como das manifestações das 
diversas culturas e civilizações humanas; pre-históricas, antigas e actuais. 

O edifício do Museu do Homem compreende além da cave: rés-do^hao, 
primeiro e segundo andares. No rés-do-chão, encontram-se o peristilo, o vestíbulo 
e 0 hall com uma livraria e o bar-restaurante. _ 

No primeiro andar ficam o amplo salão das exposiçoes temporárias (presen¬ 
temente exibe-se ali-e no rés4o-chão-uma notável exposição sobre a vida no 
deserto do Saára), uma grande sala de cinema e de ^ 

Antropologia física, de Paleontologia Humana, de Pre-históna e 
ÍMc» Negia, Madagáscar, ífrica Branca e levante, e Europa (com excepçao 
França metropolitana). 
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Nas ealerias do segundo andar, figuram as colecções etnográficas dos Povos 
Árcticos, da Ásia, da Oceania, da América e as salas das Artes e Técnicas. _ 

No terceiro andar, estão instalados os .serviços administrativos, a secretaria e 
salas de aulas-da cadeira de Etndom úo Mu^eu úo Honm, do Instituto de 
Etnologia da Universidade de Paris, do Cením de Formação de Investigações 
Etnoimas, da Sociedade dos Amigos do Museu do Hmem,_á, Sociedade de 
Antropologia de Paris, da Sociedade dos Aíncamstus, da Sociedade dos Amen- 
canistas da Sociedade dos Oceanistas, do Instituto Francês de Antropologia e. do 
Comité ’do Filme. Etnográfico. Como centro de documentação e investigação o 
Museu do Homem pos.sui neste andar riciuís.simas biblioteca jmblica gratuita, 
fototeca e discoteca; ali funcionam doze departamentos científicos, devidamente 
apetrechados com materiais de estudo e aparelhagem, serviços técnicos (para 
recolha de objectos, identificação, de.sparasitação, etc.) e gabinetes ^de desenho, 
cartografia, fotografia, etc. O Museu do Homem promove com frequencia a orga¬ 
nização de missões científicas ao Ultramar. 

O salão de expo,sições temporárias dispõe no interior de vitrinas suportadas 
■ por cantoneiras metálicas quadran guiares, de tamanhos variável,s providas de 
iluminação eléctrica superior ou lateral e, por vezes, de espelhos reliectore,s, tudo 
arranjado de modo a salientar o valor etnográfico ou artístico dos objectos ou a 
chamar,a atenção para certas particularidades dos me, sinos; outras vitrinas do 
mesmo tipo ou algo diferentes das anteriores encostam-se às paredes —que tanto 
Dodem ser a.s do prédio como deslocáveis — feitas de madeira prensada e reves¬ 
tidas de tela de cor vária, as quais tanto servem para dar novas perspectivas ou 
.formar pequenos compartimentos na enorme sala, como para suspensão de gran¬ 
des mapas ou ampliações fotográficas alusivas ás terras, produçoes e gentes 
consideradas, ou às peças expostas,^ Dísticos expressivos elucidam sobre a natu¬ 
reza e aplicação dos objectos em exibição. . , ■ 

Da disposição das divisórias, do arranjo das vitrinas e. conveniente ilumi- 
nação e da colocação racional do.s materiais-de que se fizeram croquis, com 
destino ao Museu da Sociedade de Geografia de Lisboa-resulta um conjunto 
inteligente, instrutivo e esteticamente interessante, obtendo-se plenamente os 
resultados requeridos pela museologia contemporânea. ^ ^ 

As vitrinas das galerias, simples nu duplas, acham-se colocadas com simetria 
e agradàvelmente, alternando consoante as dimensões; cada vitrina, forrada ce 
telas de cor suave, apresenta-se dividida ou não, com ou .sem prateleiras de 
vidro ou de plástico, sobre as quais se colocam o.s especimes, que também podem 
ficar encostados hs paredes do móvel ou suspeirsos por invisíveis fios de nylon, 
conforme as circunstâncias e as características dos objectos, Na parte superior da 
parede do vidro anterior de cada vitrina, bem como no interior dela e junto de 
cada peça, há dísticos e pequenos mapas esclarecedores, com maior ou menor 

À entrada de cada secção da galeria do Museu, um grande mapa (frequen¬ 
temente em relevo) mostra o continente a que pertencem as colecções com 
0 registo cartográfico a cores, precisando a região em que os ojectos foram 
colhidos; amiúde, existem fotografias e pequenos mapas e, junto deles, impres,sos 
em amplos caracteres tipográficos, indicações sumárias acerca do territorio, da 
flora, da fauna e dos grupos étnicos. Os grandes objectos (barcos, jnstruraentos 
musicais, esculturas, etc,, insusceptíveis de roubo ou de deterioração) aparecem 
em cima de plintos de madeira, sem, qualquer resguardo, 
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Cadeiras ou bancos, revestidos de tecido vermelho, encontram-se de onde 
em onde nas galerias, a fim de serem utilizados pelos visitaiile.s estudiosos, para 
observação mais cuidada ou para descansarem. 


O excelente Museu de Tervüren (antigamente chamado Museu Real do 
Congo Belga, e presentemente Museu Real da África Central t contém objectos cie 
carácter económico (geológico, florístico, faunístico), histórico, etnográfico, uniro- 
pológico e pre-histórico. Instalado num majestoso edifício, para tal fim construído 
no princípio do nosso século, o Museu de Tervüren, compõe-se de res-do-chao 
— onde ficam os materiais —e de um andar, em que se contêm as colecções de 
estudo, os laboratórios, gabinetes de trabalho e materiais duplicados, visto que, 
como 0 Museu do Homem, o de Tervüren faz investigação cientifica, publica 
livros e seus Anais, enviava missões ao Congo, etc. 

A grande divisão de Etnografia do Museu de Tervüren é muito rica de 
excelentes materiais, mormente os referentes à arte gentílica, para a ([ual se 
conta uma sala especial, excelentemente provida de mobiliário moderno (de 
tipo semelhante ao encontrado no Museu do Homem) e belos mapas cem as 
regiões estilísticas do Congo, tarefa a que tão brilhaiiteraente se consagrou c 
antigo director, Prof. Pranz Olbrechts; num amplo salão figuram numerosas e 
importantes colecções etnográficas vindas do Congo, arrumadas em vitrinas poi 

vezes antiquadas. , . , 

A secção de Antropologia física e de Pre-história também é digna de menção. 


O Museu dos Trópicos — outrora designado Museu das índias Neerlande¬ 
sas— fica na cidade de Amsterdão, anexo ã respectiva Universidade, instalado em 
sdifício próprio, vasto e tipicamente holandês; compõe-se de rés-do-chao, primeiro 

B segundo andares. „ ... 

Este belo Museu tem organização análoga ao de Tervüren, isto e, con em 

belas colecções etnográficas (na sua quase totalidade oriundas das antigas 
possessões holandesas do Extremo-Oriente), _e^ expoe materiais de mdole ,eo - 
dna botânica, zoológica, histórica e pre-histórica. 

' NO rao-chio con;am.se, a par de um salão ceulral, resenado para ^ 
sições temporáriaa-acbualmente encontroe ali uma 
relativa à expansão holandesa nas regiões tropicais, desde os ^" 
recuados até á actualldadc, evidenciando as 

de diversanndoie. dos Trôpioos estão ocupatios por 

sala de cinema. económicas deste Museu, o 

A semelhança do aue se verif ca nas secções eco 
n i. TTfnnPTnfift também apresenta alguns espieiuic& uu vj, 
departamento de g _ rpint.ivamente reduzido. 
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Como já se disse, a apresentação dos objectos recorda a do Museu do Homem |; 

ou a do Museu de Tervüren, ainda que, como este último, algumas das vitrinas i: 

sejam de formato antiquado; são atraentes as exposições das jóias e de iustru- j: 

mentos musicais em salas apropriadas. r 

O Museu de Etnografia fie Munique está alojado em edifício privativo e 
depende da Universidade local, Compõe-se de um amplo átrio no rés-do-chão e de 
primeiro e segundo andares, sendo as respectivos colecçôes originárias da índia, 
sobretudo, e da Anurnónia. Este Museu é interessante lunto pelo valor das peças | 

como pelo arranjo da sala hindu e também por possuir algumas vitrinas modernas | 

e muito curiosas. 

O Museu de Etnografia de Genebra acha-se instulado em edifício próprio, 
provido de rés-do-chão e primeiro andar; no rés-do-clião encontram-se iielas colec- 
ções oriundas da África, Oceania, América, Asia c Europa, e no primeiro andar 
ficam 0 Inúiiuto de Fdnograjm, os Arquivon IntcrnMionaiít de Múdca Popular, a 
Sociedade Suíça dos Amcricanistas, a Secçfio Roinilnma da Sociedade Suíça dc 
Estudos Asiáticos e a Sodedadc Auxiliar do Museu de Etnografia. 

Das peças africanas do Museu de Genelira, são muiín valiosas as provenientes 
de Benim, as jóias cabilas e outras, principalmcnte, as que figuram na .sala de 
arte negra, a colecção de bambus gravados (Nova Caledónia), os e,spécime,s de 
tecidos, de metalurgia e cerâmica da América iire-colomiiina, etc. 

Trata-se de um Museu recheado com muito bons materiais expostos em j 
vitrinas antigas. 

No Museu de Arte e História Natural de Genebra observei as magníficas ; 

colecçôes pre-histórica.s e arqueológicas da Mesopotúmia o do Egipto; a ilumi- ! 

nação das peças dentro das vitrinas suscita bastante interesse. j 

I 

O Museu Etnográfico de Neuchatel, arrumado num edifício com rés-do-chão 
e primeiro andar (vila James Jurry--o comerciante suí(;o deste nome que fez 
fortuna no Brasil e, no regres.so à terra natal, ofereceu á cidade o palacete em 
que morava, para museu de etnografia), possui interessantes pegas, produzidas 
principalmente pelos Tuaregues e Bantos ou originários do Egipto antigo. 

Se 0 primeiro andar não pôde ser bem adaptado a museu moderno, contudo, 
a sala de exposições temporárias, no ré.s-do-châo, satisfaz todos os requositos da 
rauseologia contemporânea™presentemente encontru-se ali urna notável exposi¬ 
ção de arte africana —, tanto no valor e na apresentação dos materiais, como, e 
sobretudo, no modernismo das vitrinas, de iluminação e do arranjo de pequenos 
compartimentos por meio de divisórias coloridas. 

O Museu Etnográfico e de História Natural de Basileia fica em edifício pró¬ 
prio com rés-do-chão e primeiro, segundo e terceiro andares, pertencendo à 
Universidade local, 

No, rés-do-chão, à direita, e no primeiro e segundo andares ficam colecçôes 
osteológlcas, mineralógicas, geológicas, paleontológicas, zoológicas e entomoló- 
gicas. No rés-do-chão à esquerda, acham-se as belas colecçôes etnográficas da 
China, Japão, índias, Ceilão e da Insulindia, e instrumentos agrícolas; no pri¬ 
meiro andar mostram-se os espécimes etnográficos oriundos da Austrália e das 
ilhas do Oceano Pacífico (em especial da Melanésia); no segundo andar estão 


peças vindas da Ásia Menor, da África muçulmana e das regiões polares, e ainda 
exemplares de pre-história; no terceiro andar figuram colecçôes folclóricas da 
Europa, especialmente da Suíça. 

A maioria das vitrinas deste Museu têm enormes dimensões, para conterem 
grandes espécimes. 

Depois de considerar as características essenciais de cada um dcis museus 
etnográficos visitados, concluirei afirmando que, em rainha opinião de todos, 
é 0 Museu do Homem que há-de ter-se por modelo para a organis-ação do Museu 
da Sociedade de Geografia de Lisboa, ainda que convenha considerar os aspectos 
modernos de alguns dos demais, nomeadamente no que respeita a vitrinas e 
arranjo expositivo (salas de arte dos Museus de Tervüren e Neuchatel, e de 
música e de jóias do Museu de Amesterdão). 

Aliás já, a quando do estudo do projecto do futuro Museu do Ultramar -de 
cuja comissão, nomeada em 1954 pelo Ministro Sarmento Rodrigues, faço parte 
com 0 Eng. Ruy de Sá Carneiro e Comandante Albano de Oliveira, — a orgânica 
do Museu do Homem foi tida como a melhor. 

Dadas as condições especiais do edifício da Sociedade de Geografia de Lisboa 
e a possibilidade de dispôr-se de um amplo e condigno pavimento, estou certo de 
que, concluídas as obras projectadas, é possível dividir o grande salão por tabi- 
ques fixos ou deslocáveis e mostrar, eni exibições permanentes ou temporárias, as 
excelentes colecçôes que possui esta instituição, muitas das quais não têm paralelo 
nos museus etnográficos que conheço na Europa e na América do^ Norte. Desta 
sorte, 0 Museu da Sociedade de Geografia, dado o desvelado e patriótico carinho 
que 0 Sr. Proí. Dr. Adriano Moreira lhe vota, poderá tornar-se num atraente 
centro de cultura e de interesse pelas coisas ultramarinas—tanto para os alunos 
das escolas de todos os graus de ensino como para o povo em geral- e. igual¬ 
mente, num instituto de investigação para nacionais e estrangeiras, tal como 
acontece com os organismos congéneres de além fronteiras. Será mais um e eva o 
serviço prestado à Nação que nenhum português responsável e , amigo da ,sua 
pátria deixará de apreciar e agradecer. 


Finda a segunda missão que me levou ao estrangeiro, 

»PTPsso a Portugal saindo de Basileia para Perigueux, cidade da Dordonha e tidn 

r:pit:.Tp— d. 

e grutas e jasidas arqueológicas, visitei as do vale do , 

llSs, Pont.de<3aume e de LaugérMasse, em Les Eiaie Na P “ 
escoberta era 1940, apreciei as magníficas pinturas de touros. ^ 

Tar^molsas, uns e outros animais figurados - 
uras rupestres representando diversos g^^^^ras parietais 

lais de 15000 anos. Na gruta de ® pertencentes a várias e.spé- 

-já foram ali descobertas 300 « ’g aparecem pinturas e gra- 

ies, inclusivé o mamute; na grute^ e semi-arruinada (sob 

uras rupestres, igualmente de feiçao ^ situ, as diferentes 

, acção de remotos abalos de terra e ^ g ■ - cerâmica 
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e cinzas, consoante as eras, desde o recuado Paleolítico superior—neste foram 
feitas as pinturas das grutas de Dordonha—,ao Mesolítico, ao Neolítico e à 
Proto-história ou Idade dos Metais; posteriormente, seguiu-se o período galo- 
-romano (lá está um arco a demonstrá-lo) e, finalmente, a Idade Média (são evi¬ 
dentes os sinais — lugares de encosto da parte superior dos tectos de habitações 
e esconderijos abertos nas rochas, destinados a vigiar as incursões guerreiras, 
etc,). Pequeno museu anexo contém muitos objectos de pedra e de osso do mais 
alto valor arqueológico e ainda modelos gessados de crânios antiquíssimos, acha¬ 
dos na gruta. 

Tendo deixado a França, encaminhei-me para Santander, com o propósito 
de visitar, perto de Santillana dei Mar, as famosas grutas de Altamira: uma delas 
descoberta em 1868 é merecidamente cognominada de Cüpela Sixtina da Arte 
Quaternária, graças às suas magníficas pinturas murais — frescos representando 
bisontes, javalis, veados, cavalos primitivos, etc. —a outra, descoberta mais 
recentemente e desprovida de manifestações artísticas, suscita interesse pelas 
numerosas e belas estalagmites e estalactites que a convertem em fantástica 
cidade oriental. 

As visitas às grutas pre-históricas das regiões franco-cantábricas, realizadas 
durante a viagem de regresso a Portugal, visaram o estudo in loco das pinturas 
e gravuras rupestres, que já conhecia pela leitura de livros especializados, a fim, 
de documentar e mais esclarecidamente poder confrontá-las com as que examinei 
no deserto de Moçâmedes, a inserir em trabalho quase pronto para publicação, 

* 

üf 

Ao terminar este relatório sumário, cumpre^me renovar o meu preito de 
sincera homenagem às altas qualidades de inteligência, cultura e visão política 
de Sua Excelência o Subsecretário de Estado da Administração Ultramarina e 
agradecer-lhe a honrosa missão de que me incumbiu —de ser um dos represen¬ 
tantes de Portugal no VI Congresso Internacional das Ciências Antropológicas 
e Etnológicas —e a feliz oportunidade que me facultou de completar a minha, 
formação museológica e de alargar a bagagem de conhecimentos pré-históricos 
no dilatado e sedutor campo da arte quaternária. 


XXV CONGRESSO LUSO-ESPANHOL 
PARA 0 PROGRESSO DAS CIÊNCIAS 

De 23 a 26 de Novembro realizou-se em Sevilha o XXV Congresso Luso- 
-Espanhol para o Progresso das Ciências. A Sociedade de Geografia de Lisboa 
esteve representada nesta reunião pela Sr." Dr." D, Maria Emília de Castro 
e Almeida, das Secções de Etnografia e Antropologia da mesma Sociedade e inves¬ 
tigadora da Junta de Investigações do Ultramar, actualmente trabalhando no 
Centro de Estudos de Etnologia do Ultramar, organismo que também representou 
no referido Congresso. 

Na sessão inaugural, efectuada no Teatro Lope de Vega, o catedrático 
Don Juan J. López Ibor proferiu um notável discurso, desenvolvendo o tema: 
«El hombre maquina». * 
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As sessões de trabalho do Congresso decorreram na Universidade. O estudo 
da Dr." Maria Emília de Castro e Almeida, Sobre o problema demográfico ie 
Angola. A natalidade entre brancos, e ainda o trabalho do Prof. Dr. António 
de Almeida, Secretário-Geral da Sociedade de Geografia de Lisboa e Director do 
Centro de Estudos de Etnologia do Ultramar, acerca Dos Kwadi, um povo negro 
não-banto do deserto de Moçâmedes (Angola), foram lidos pela delegada da Socie¬ 
dade de Geografia na 5." Secção (Ciências Sociais), a que presidiu o catedrático es¬ 
panhol Dr. José Gascon y Marin. Estas comunicações foram ouvidas atentamente 
pela assembleia. Suscitaram iguaimente o interesse dos Congressistas a comunica¬ 
ção sobre Teares <da Lunda — Angola de autoria da Dr." Maria Emília de Castro 
e Almeida e do Eng, Miguel Vieira, bem como os trabalhos do Prof. Dr. Jorge Dias 
e da Dr.” Margot Dias. Nesta Secção, o Prof. Dr. Castejon y Martinez de Arizala 
também apresentou duas comunicações que mereceram intervenções da represen¬ 
tação do Centro de Estudos de Etnologia do Ultramar. Os restantes trabalhos com 
que este Centro participou no Congresso foram apresentados na 12." Secção 
(Biologia), presidida pelo Prof. Dr. Salústio Alvarado; essas comunicações, de 
grande merecimento', intitulavam-se Estudo de alguns caracteres morfológicos 
dos Sossos e Mussurongos, Sobre alguns caracteres morfológicos dos Cacongos e 
Maiombes e Alguns caracteres antropológicos dos Cdbindas e Ngolas, tendo sido 
elaboradas, respectivamente, pelo Dr. Alfredo Athayde, pela Dr," Maria Helena 
Galhano e pela Dr." Leopoldina Ferreira Paulo. 

Publicara-se, no final desta notícia, os resumos de algumas das comunicações 
referidas, assim como dos interessantes trabalhos dos nossos consócios Srs. 
Drs. José Pedro Machado, Fernando Castelo-Branco e António Fialho Pinto. 

Durante o Congresso realizaram-se algumas visitas de carácter científico 

e cultural. . . - 

A sessão de encerramento foi presidida pelo Subsecretário da Educaçao 
Nacional de Espanha, Sr. Don José Maldonado y Femández dei Torco, que se 
encontrava ladeado pelo Presidente das Associações Portuguesa e Espanhola para 
0 Progresso das Ciências, Srs. Profs. Drs. Amândio Tavares e Lora Tamayo. 

O Secretário da Associação Espanhola, Sr. Eng. Don José Maria Toroja, 
fez uma resumo dos trabalhos do Congresso, após o que proferiram importantes 
discursos as eminentes individualidades acima referidas. 

Antes do encerramento da sessão, foi resolvido, por aclamação, que o pró¬ 
ximo Congresso se realize na cidade do Porto em 1962. 

Integrado no Congresso, e a exemplo do que já se havia feito no anterior, 
realizaram-se colóquios em que foram versados os seguintes temas :«A Univer¬ 
sidade e a região», «Projecção andaluza na história do Novo Mundo», «Problemas 
do azeite de Oliveira», «As plantas industriais na moderna economia agrícola», 
«Quimioterapia do cancro», «Industrialização do campo andaluz», «Eelaçoes 
humanas na empresa andaluza» e «Dialectologia e etnografia andaluzas». 

A todos estes colóquios estiveram presentes destacadas individualidades espa¬ 
nholas e portuguesas, tendo-se a Sr.» Dr." D. Maria Emília de Castro Almeida 
interessado especialmente no de «Etnografia andaluza», pelo trabalho do Dr. A. 
Llorente, bem bomo no colóquio sobre «A Universidade e a regiao», pelo estudo do 
Dr. Juan Jemenez-Oastellanos y Lodo, e ainda por um outro do Dr. Antonio 
de la Banda, sobre a «Orientação regional das publicações universitárias» o pri¬ 
meiro por estar relacionado com os assuntos científicos mais ligados à sua espe- 
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cialização e os dois últimos por pretenderem defender a absoluta necessidade do 
contacto entre as diversas actividades científicas da região, considerada elemento 
aglutinante dos meios intelectuais. 


ALMEIDA (A. de): Dos Kwoidi, um povo negro não-hanto do deserto de Moçâ- 
medes (Ângola) 

O A., chefe da Missão Antropobiológica de Angola, estudou os Kwadi (tam¬ 
bém conhecidos pelos nomes de wakuepe e wakuroka), pequeno povo negro não- 
-banto do deserto e não muito longe do Oceano Atlântico e cujos usos e costumes 
se confundem com os dos seus vizinhos Bantos, de quem se diferenciam pela 
língua privativa que, aliás, também não é bosquimana nem hotentote. 

CASTRO E ALMEIDA (M." E. de): Sodre o problema demográfico de Angola. 
Á natalidade. 

A A, baseando-se em elementos colhidos no censo da população, estuda 
estatisticamente a natalidade dos Brancos de Angola. 

Posteriormente compara-os, por métodos estatísticos, com os^ Brancos da 
Metrópole, tirando conclusões adequadas, 

CASTRO E ALMEIDA (M," E. de) e VIEIRA (M.): Teares de Angola (Lunda). 

Os autores neste estudo referem-se aos teares da Lunda, descrevendo-os e 
procurando interpretá-los em função do seu aspecto morfológico. A propósito, 
citam-se ainda outros aspectos etnográficos relacionados com os teares—tecelar 
gem, fiação e coloração de tecidos. 

CASTELO-BRANCO (P.): i Dldáotica da História e da Filosofia no Liceu Nor- 
■ mal de Pedro Nunes (Lisboa). 

í) A missão do Liceu Normal de Pedro Nunes. 2) A sala de aula—seu 
apetrechamento. 3) As actividades livres e a hora livre. 4) O método activo: sua 
aplicação e resultados alcançados. 5) Didáctica do documento: ensaios da sua 
aplicação e resultados alcançados. 6) As conferências pedagógicas; sua finalidade. 
7) Os Colóquios de Professores realizados pelo Liceu de Pedro Nunes em 1959 
e 1960. Orientação que eles revelam conclusões e alguns resultados práticos já 
obtidos. 8) O Centro de Estudos Filosóficos. 

CASTELO-BRANCO (P.): Natidas arqueológicas na correspondência dirigida a 
Cenáculo,. 

Na Biblioteca Pública de Évora guardam-se milhares de cartas, que foram 
dirigidas a Cenáculo por numerosas individualidades de diversos pontos do 
mundo, 
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Entre os múltiplos assuntos tratados nessas cartas, encontramos diversas 
notícias de achados arqueológicos, cópias de inscrições, etc., que apesar do seu 
interesse permanecem inéditas na sua maioria. Por isso o Prof. René Lafon no 
Congresso Internacional de Linguística Românica, reunido em Lisboa em 1959, 
preconizou a publicação dos desenhos da colecção Cenáculo, 

Nesta comunicação transcrevem-se algumas dessas cartas e respectivos 
anexos, onde se encontram copiadas diversas inscrições romanas e uma inscrição 
ibérica, descreve-se uma sepultura e ainda outras descobertas arqueológicas de 
menor importância. 

FIALHO PINTO (A.): Vento pégo e chuva nova. 

O vento Pégo (forma sincopada de vento do Pélago, o vento do mar), nome 
pelo qual se designa no Baixo-Alentejo o vento de Sueste, é, no clima desta Pro¬ 
víncia, prenúncio de chuva. 

Persistência deste vento no princípio do Outono, antes que chegue a primeira 
chuva tão desejada nesta época, por ser muito necessária. 

Fenómenos que a precedem, crendices populares a esse respeito e desapare¬ 
cimento do vento antes que a chuva chegue. 

Satisfação pela vinda da chuva, experiências dos antigos, reacções dos 
homens, dos animais e das plantas. 

Renascimento das fontes e dos regatos que secaram durante o Verão, 

Lenda de que a chuva anda a procurar o vento que a procedeu, superstições 
ligadas à primeira chuva do Outono. 

Desaparecimento da chuva. Arco-íris de que voltará, princípio do novo ano 
agrícola, agradecimento da terra. 

MACHADO (J. P.): Ossónoba. 

O nome Ossónoba. Situação da localidade nos tempos romanos, visigóticos e, 
depois, nos do domínio muçulmano. Conclusão. 

BREVE NOTÍCIA SOBRE A ARQUEOLOGIA DE MANICA 
E SOFALA (Moçambique) 

Embora pouco se tenha feito ainda em arqueologia no distrito de Manica 
e Sofala, é já possível estabelecer uma perspectiva das possibilidades preliminares 
que este rico território português pode dar ao progresso dessa ciência, não só pela 
sua localização privilegiada em relação às estações pre-históricas da vizinha 
Rodésia, como por ser atravessado pelos rios Zambeze, Búzi, Púnguè Sofala 
que, certamente, serviram em tempos recuados de corredores de penetração para 
0 hinterland africa^^o, aventando-se mesmo a hipótese da possibilidade da exis¬ 
tência de um antigo porto fenício na foz do rio Búzi e do velho empório de Sofala 
estar submerso no Oceano índico. 

De facto, situando-se a Rodésia no interior, decerto que o nosso distrito, em 
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tempos longínquos, desempenhou—como na actualidade —papel importante como 
porta de entrada da África Meridional, escondendo no seu solo grandes valores 
arqueológicos e mineiros, motivo por que, a par da ocupação demográfica, mili¬ 
tar e missionária das terras de Manica e Sofala, se torna necessária a realização 
de estudos paleontológicos, pre-históricos e geológicos, atinentes à procura dos 
despojos do homem e de seus utensílios, bem como ao estudo da geologia revela¬ 
dora das condições climatológicas e do ambiente em que viveram os artífices das 
indústrias líticas, a fauna do tempo, etc. Deste modo se conhecerão melhor as 
culturas pre e proto-históricas e, bem assim, as gentes de que descendem as actuais 
populações nativas, suas explorações mineiras, fundição de metais, construções de 
zimbáuès, etc. 

, O território de Manica e Sofala anda envolvido de famosa lenda de riqueza 
e opulência que o tempo não conseguiu abalar; está patente nos registos da 
História do Oriente, confirmam-no os versículos do Velho Testamento, onde se 
inumeram os imensos tesouros e as incomparáveis, maravilhas da região de Ofir. 
Poi em terras de Manica que se desenrolaram interessantes acontecimentos, 
segundo pensamos, relacionados com a mineração e fundição de ouro, de ferro 
e de cobre, ainda que Sofala ocupasse, posteriormente e já quase desaparecida, 
papel de grande importância como porta de saída dessas riquezas para os mer¬ 
cados de Társis. 

O geógrafo egípcio Cosraas Indicopleustes diz que os habitantes de Assuão 
permutavam ferro e pepitas de ouro com os povos da costa marítima de Zenj, na 
África Oriental, vivendo os povos de Tendana e Denderaa (vilas costeiras, ora 
submersas) inteiramente do comércio do ouro e do excelente ferro, extraídos das 
inúmeras minas existentes no interior. 

A exemplo dos Incas, Máias, Aztecas e índios do Mississipi, também o ferro 
meteórico foi transformado em instrumentos pelos guerreiros da África Me¬ 
ridional. 

Os Egípcios, no século XIII a. C., chamavam ao ferro «bia-en-tabal», ou 
«maravilha proveniente do estrangeiro», porque vinha da parte austral africana: 
só mais tarde, era pleno domínio do Império Romano, passaram a chamar-lhe 
«bia-nu-ta» ou «maravilha da terra», pelo que se deduz haver a indústria side¬ 
rúrgica ocupado lugar de relevo entre os nativos, não só para o comércio de 
permutas como para a feitura de utensilagem agrícola, doméstica e guerreira. 

Era Manica (Missão de Jécuè), em Inhamucarara, Mavita, Angónia, Ro- 
tanda, Munhinga, Barucuè e noutros locais foram encontrados, em grande quan¬ 
tidade, restos de foles de ferreiro, de tubos de barro de vários tipos (alçaravizes ou 
algaravizes) contendo escória de ferro, alguns deles ainda ligados a peles, a indi¬ 
carem os sítios onde outrora se forjou e fundiu o metal, porventura empregado na 
manufactura de machadinhas, facas, pontas de seta e lanças para fins bélicos, 
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De todas estas estações mencionadas somente examinámos a escória e os 
tubos de argila encontrados na Missão de Jécuè, cujo ferro apresenta boas carac¬ 
terísticas. O tipo do fole, conforme os fragmentos recolhidos e estudados «in-loco», 
deve pertencer ao tipo de porta-ventos separados. Desconhecemos, contudo, o tipo 
do forno usado — de garrafa, pêra, campainhas invertidas, circular, cónico, rectan- 
gular, cilíndrico ou ovóide-,em virtude de os restos recolhidos das paredes do 
mesmo não denunciarem a sua primitiva configuração; a conhecer-se o tipo do 
forno, poderia calcular-se com, segurança o tempo em que foi utilizado—prova¬ 
velmente nos meados do século XIX, visto ter-se empregado como fundente 
carvão e escória de anteriores fundições, enquanto os mais antigos-4 000 a 2000 
anos antes de Cristo — empregaram como fundentes o quartzo e ossos. 

No distrito de Manica e Sofala, existem jazigos de ferro; conhece-se, pelo 
menos, um filão de hematite vermelha entre Vila de Manica e o monte Mechingue 
e um hom maciço da mesma hematite próximo do Chimoio. Além do ferro tam¬ 
bém apareceu ouro, carreado por alguns rios nas areias dos seus leitos, em grão, 
em palhetas ou mesmo pepitas de pequenas dimensões; nas aluviões de todos 
os rios, desde o Mussapa ao Roguera, no Luenha e nos afluentes do Zambeze 
encontrou-se também este valioso metal. Ornamentos de interesse arqueológico, 
com composição de ouro ou vestígios deste metal foram recolhidos em Manica 
e Sofala. 

Em Bandula, Circunscrição do Chimoio, acharam-se argolas com a seguinte 
composição: cobre-93,24; estanho-6,7; ferro-vestígios; vestígios de ouro; 
segundo o eng. Pires de Carvalho, a análise destes adornos mostra que o bronze, 
empregado no seu fabrico é muito semelhante ao das argolas que Schofield disse 
terem sido encontradas por. Linchtenstein entre os Tsawana, cuja composição 

era de 93 “/o de cobre e 7 “/o de estanho. 

Os achados metálicos antigos de Manica e Sofala limitam-se as argolas de 
bronze de Bandula e a duas contas deste metal apanhadas junto do rio Revuè; 
0 eng. Pires de Carvalho apresentou as seguintes análises das contas, de tipos dife¬ 
rentes: cobre-82,5; estanho - 13 , 98 ; ouro-1,12;-ferro-2,40; cobre-77.30; 
estanho — 7,30; ouro —13,00, e ferro - 2,40. 

Ao luilómotro 114,478 do Oaodnho de Perro da Beira, ente a Ntaraohonga 
0 os montes Siluvo, apOs ligeiro movimento de terras, foi aehado addentalmente 
nm curioso objecto metálico (ouro impuro), teballiado por arüfice desconhando, 
oue teria servido de eabo (?) de (uaHuer ignorado instrumento, ou,a patma 
escura deve ser bastante antiga. (Cópia deste espéeime foi por nos apresentada 
em comunicasSo ao í Dmgrmo ffoeimurt * Arí»oloirto, realisado mBisb^). 

Na OireunsoiiçSo do Búd, foi recolhido um objeoto inédito, ,ue micialmente 
fot classificado como .elmo de brome», ora exposto no Museu de Yüa de 
0 eng. Lino peireiia chegou » conclusão de que a peja era de ouro unpuro, 








BOCIEDADI; DH GlSOCílíAPIA Dül LLSliOA 


OCTAVIO DE OLIVEIRA-iiíQüEOlOGM DE MANICA E SOFALA 


EST. I 


3S4 

Entretanto, o Dr. J. Desmond Clark, director de Rhodes-Livingstone Museuni 
(Rodésia do Norte), em resposta a uma das muitas consultas que lhe temos feito 
declarou que, provàvelmentc, não se trata de um «elmo» mas antes de ornamento 
usado para cobrir as partes pudicas masculinas, baseando esta suposição num 
trabalho, segundo crê, de Schoíield. Esta sugestão, vinda de um dos mais aba- 
lizados mestres da arqueologia sul-africana e rodesiana e autor de muitos e va¬ 
liosos trabalhos, leva à conclusão de que, sem um estudo mais aprofundado sobre 
0 assunto, não pode garantir-se , a utilidade de tal objecto. 

Contam-se também no distrito de Manica e Sofala vários recintos raura- 
ihados da cultura dos Zimbáuès, ou idêntica, conhecendo-se construções com estas 
características em Nhaangara, Oarinde, Iriharaucarara, KSerra Barúcuè, Mavita, 
Massanda, Muza, Inhantécuò e montes Tonguè, Chimbandu, Ohicomoca, Nharu- 
nhanga e Marobsi da Serra do Zembe. 

Dos recintos nomeados, somente conhecemos os da serra do Zembe; do 
monte Ohimbanda—que visitámos em uma expedição em Outubro de 1960, 
bera como o zimbáuò de Marobsi, no monte do mesmo nome; vários muretes 
e fortins, que estudámos «in-loco», e um magnífico fortim muralhado com 1,70 
metros de altura por 3,50 metros de comprimento, situados na encosta do monte 
Nharunhanga, entre os montes Zembe e Nhamatiquite—o qual assenta num 
tabuleiro de duas rochas de granito boleado, estando escorado por quatro árvores 
que os nativos denominam «chicondes» (pelo estudo das raízes destas árvores, 
pode concluir*se serem bastante antigas, havendo crescido após a construção 
do fortim). 

Na Vila de Manica, apareceu uma pedra tumular que se presume seja de 
origem fenícia, e no vale de Inhamucarara existem túmulos, estudados pelo 
eng. Pires de Carvalho, com a forma de quarto de esfera, encostados á muralha; 
segundo este ilustre investigador, a muralha eleva-se acima do solo e os cadáveres 
estão em posição fetal, com a cabeça voltada para o sol poente. Nenhum dos 
Pretos da região sabe quem construiu estes sepúlcros. 

Conhecem-se, ainda, em Manica e Sofala, locais onde há boas pinturas e 
gravuras rupestres, comO' as do contraforte do monte Vumba—Ohinhamapere, 
Oachombe, Chuareraa, Chicolane, Oazula, etc. O nosso amigo professor Doutor An¬ 
tónio de Almeida, muito recentemente, em rápida visita a este distrito, descobriu 
uma interessante pintura em que figura um elefante e, achado sem dúvida muito 
importante, que poderá trazer a ligação com manifestações artísticas idênticas 
om territórios vizinhos. No monte Ohimbanda, da serra do Zembe, descobrimos 
na referida expedição, belas gravuras rupestres, abertas em granito, constituídas 
por três bovinos, estando os contornos de ura mais acentuados do que os dos 
restantes. De todas estas representações artísticas, além da gravura rupestre 
do monte Ohimbanda, até agora sòmente estudámos, embora resumidamente, as 
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pinturas mpestres do monte Vumba, em artigo publicado no jornal Diário de 
Moçambique. 

Em Guenge, na Circunscrição do Búzi, foram encontradas várias «Handas» 
de cobre, provenientes de moldes diferentes e pesando cada uma entre 300 a 400 
gramas, com a forma de «H» grosseiro ou de orelhas de martelo; estes espécimes, 
muito raros, correram como moeda, servindo para permutas comerciais, possi¬ 
velmente no início da cultura do Monomotapa. Sobre este importante achado 
está em preparação um livro, ocupando papel principal na autoria do mesmo 
0 Prof. Dr. António de Almeida, da Academia das Ciências e secretário-geral da 
Sociedade de Geografia de Lisboa, investigador a quem a ocupação científica do 
Ultramar Português muito deve, nomeadaraente no campo da Antropologia e da 
Etnologia. 

Ao sul do rio Zambeze, em local com latitude sul de 17° e 32° de longitude E, 
íoi recolhida uma curiosa figura egípcia de üsbaté, a denunciar, provavelmente 
intercâmbio comercial entre os antigos habitantes da África Austral e o Egipto. 

O Prof. Dr. Santos Júnior, na sua «carta de Pré-História de Moçambique», 
apresenta as seguintes estações líticas, em Manica e Sofala: Hungué, Vila Gou¬ 
veia, Chiluvo, Abernethy, Mavita, Tonguè, Bupira, Marissa, Muxamia, Roane, 
Saussaua, Mapimbane; nesta lista podem incluir-se as que foram descobertas 
posteriorraente à vinda da Missão Antropológica a Moçambique, chefiada pelo 
ilustre investigador e que são: Marobsi, Nhalungo, Chibabava, Rocanda, Búzi, 
Inhaminga, Nhanmhanga, Macossa e Manica. As estações de Marobsi e Nharu- 
nhanga foram por nós descobertas na expedição de Outubro de 1960. 

Em estudo, aguardando publicação, pode considerar-se já em Manica e Sofala 
a existência da cultura Olacto-Abevilense do Stellenbosh, aliada à Ohelense- 
-Abevilense, obtido a partir de calhaus ou blocos maciços de pedra, bem como o 
Olactonense, de grandes lascas de pedra intencionalmente trabalhadas, uns e 
outros reunidos ha serra do Zembe, ao contrário da Europa onde as duas indús¬ 
trias aparecem separadamente. 

Foram também encontrados restos de cozinha no monte Tonguè (serra Zem¬ 
be) e concheiros de grande importância em Inhaminga, Búzi, Savane, Ohiloane 
e Govuro. 

Em Inhaminga, recolheram-se fósseis de auversianos, bastoiüanos e conteú¬ 
dos fossilizados de paludinas, despojos sem dúvida muito curiosos e de interesse 
para o estudo da paleontologia moçambicana. 

Não se encontraram ainda no distrito de Manica e Sofala ossos de homem 
pre e proto-histórico; contudo, não repugna a admitir que um dia tal suceda, dada 
a existência dos numerosos achados líticos e de provas artísticas da presença de 

tão longínquos representantes da espécie humana. 


OCTAVIO ROSA DE OLIVEIRA 
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F. A. OLIVEIRA MARTINS-Olmlm Martins e os seus Contemporâneos- 
302 págs.—Guimarães Editores —1960—Lisboa. 

Tem umas longas barbas brancas de velho e revelho aquele ditame de que 
os mortos se vão depressa. E aqueles mesmos que em sua vida se afadigaram a 
lustrar-lhes as botas, têm quando muito um sorriso sibilino á evocação do seu 
nome tantas vezes glorioso e dos seus méritos tantas vezes excepcionais, iem-se 
dito e redito, com menoscabo, que Oliveira Martins não íez história, mas romance 
pessimista para as glórias nacionais, Os escribas caçadores de prémio que amol¬ 
dam os seus conceitos ao pensamento de um possível júri escolhido entre respei- 
táveis funcionários públicos, jamais compreenderão que a História não é só 
Elogio. O manto diáfano da glória que deve cobrir as personagens do passado não 
é tecido com as nossas frases de estilo mais ou menos floreado, mas sim de factos, 
tais como eles resultam da análise dos documentos e depoimentos coevos. Não 
apareceu ainda, depois de Oljveira Martins, na Historiografia Portuguesa, quem, 
com tanta precisão e brilho pintasse os seus quadros. Se por vezes se notam, na 
sequência da narrativa, alguns tropeços, eles derivam mais da insuficiência dos 
documentos de que dispunha. Os construtores de monumentos nem sempre têm 
à mão as pedras lapidadas com perfeição. Aos vindouros compete a lapidação, 
Mas eles, os grandes mestres, traçaram o projecto e deixaram um exemplo—e 
isso é quase tudo. 

Estes fugases conceitos, sem pretenções a doutrina, vieram a propósito deste 
magnífico livro de P. A. Oliveira Martins em que a personalidade do grande 
historiador e homem público e seu tio é debuxada com tintas do próprio ambiente 
em que se movem e das influências que sofrem e por seu turno infundiu. 

Os capítulos da obra são muitos e variados e todos mereciam demorada 
análise, para o que nos falta espaço e competência. Mas da sequência desses 
capítulos ressalta, em todo o seu esplendor, a personalidade fortemente vincada 
do escritor Joaquim Pedro de Oliveira Martins (1845-1894), estereotipada pelo 
seu sobrinho Francisco de Assis de Oliveira Martins, digno herdeiro do seu nome 


e do seu talento. E é interessantíssimo aquele seu capítulo em que o historiador 
excepcional, que foi Oliveira Martins, nos diz: «Eu vejo, sinto e vivo as scems 
que escrevo)). Tais cenas o escritor jamais as pode narrar com exactidâo sem «as 
ver, sentir e viver)). Mas para isso, necessita de possuir visão clara, sentir sereno 
- além de outros dotes pessoais da arte de descrever, E sobretudo nunca procurar 
esconder '0 que parece feio e desmedidamente exagerar o que parece bom ou 
bonito. Isto faz qualquer merceeiro na sua tenda... 

NingTAém mais competente do que o Autor deste livro para o escrever com 
mão de mestre. Para o escrever com exactidâo, retratando com fidelidade, com¬ 
pondo os ambientes tais como eles seriam. Por isso, este livro é magnífico e o 
Autor, por este caminho, firmemente consolidará a posição de alto relevo que 
está alcançando na narrativa de uma época singular na história nacional e dos 
homens que a fizeram e que o Autor procura retratar e sobretudo fazer com¬ 
preender. Que muitos trabalhos como este apareçam, para se sair da vaga alterosa 
da publicidade charra que por vezes nos submerge... 

A Biblioteca da Sociedade de Geografia agradece ao seu assíduo leitor mais 

esta preciosa dádiva. 

JÚLIO GONÇALVES 

FERNANDO CASTELO-BRANCO -Páginas Olissiponenses ãe José Leite de Fas- 
conoelos-Com introdução, selecçlo e notas-Câmara Municipal de Lisboa, 
1960. 

Este volume de 300 páginas, bela apresentação artística e literária e inteli¬ 
gente coordenação, é uma selecta e não apenas uma colectânea, de alguns estudos 
do mestre que foi, em arqueologia e pré-história lusitanas, o insigne Leite de 
Vasconcelos. E ao dá-los à publicidade, o dr. Fernando Castelo Branco prestou um 
inestimável serviço à investigação científica nacional, ao mesmo tempo que 
revelou, pelo espírito mesmo que presidiu à sua escolha, as suas qualidades de 
investigador afervorado, renovador e probo, com que tem conquistado posição 
nobilitante no cenáculo das letras pátrias. 

Os estudos de Leite de Vasconcelos, ora impressos, são de três ordens: Lisboa 
Arvaim e Lisboa Pagã, Arqueologia e Numismática. Tudo acompanhado de eluci¬ 
dativas notas e precedido por uma Introdução em que a actividade de Leite de 
Vasconcelos é considerada nos seus aspectos de olisipografia geral e municipal 
-e em que mais uma vez se destaca a especial competência e o fino critério 
de Fernando Castelo Branco. 

Qual a idoneidade do Autor deste livro, para apresentar ao público moderrio 
, um mestre antigo, sem desmerecer, nem um nem outro, da alta consideração 
do leitor? Esta idoneidade está provada na sua persistente e pertinente activi¬ 
dade investigadora, o que, dada a sua juventude, nos faz esperar por trabalhos 
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de grande fôlego com que enriquega a cultura nacional, tão pobrezinha e tão 
necessitada de quem lhe acuda com razões e argumentos de convencer. 

De resto, os múltiplos trabalhos do dr. Fernando Castelo Branco, referidos 
na primeira página do livro, constituem não só um apreciável curriculo, como 
garantem a sua capacidade para arcar vitoriosamente com as escabrosidades da 
especialização que professa, e na qual a maturidade do talento lhe dará posição 
' de primasia. 

■ A Sociedade de Geografia, que desfruta da sua honrosa e assídua colabo¬ 
ração, agradece mais este volume do seu punho com que enriquece a nossa 
Biblioteca. 

JÚLIO GONÇALVES 

A ENGENHARIA MILITAR NO BRASIL E NO ULTRAMAR PORTUGUÊS 

ANTIGO E MOMBJVO—Exposição. Lisboa. 19G0, 

Efectuou-se no mês de Agosto, no Museu Militar, uma exposição de vários 
trabalhos relativos à actuação da Engenharia Militar no Brasil e Ultramar. 

O catálogo da Exposição, cuja oferta a Sociedade de Geografia muito agra¬ 
dece, é prefaciado pelo Sr. General Luís de Pina. Neste prefácio se diz que «o pro¬ 
pósito desta Exposição é dar conta ao grande público da existência de muitos e 
importantes documentos relativos a trabalhos de engenharia militar que os por¬ 
tugueses realizaram na esteira dos Descobrimentos e atestara um labor até há 
pouco quase insuspeitado». 

O Catálogo divide-se em três secções. Tantas quantas os sectores apresen¬ 
tados na Exposição; 

I— Trabalhos sobre 0 Brasil; 

II— Trabalhos sobre o Ultramar Português, moderno e antigo; 

ni—Trabalhos sobre Territórios diversos. 

Nele vêm mencionados a proveniência das espécies e respectiva cota, e 
inclui quarenta gravuras reproduzindo alguns dos mais interessantes documentos 
expostos. 

Mapas, plantas de cidades e fortalezas, projectos diversos, perfis, itinerários, 
manuscritos, etc., conjunto muito valioso de trabalhos sobre todos os territórios 
ultramarinos portugueses de Cabo Verde a Timor. 

O documento mais antigo nele indicado é um manuscrito intitulado «Sucesso 
do segundo cerco de Diu», datado de 1546, da autoria de Jerónimo Corte Real. 
Grande número de trabalhos sobre o Brasil, um dos quais de 1703 e uma gravura 
de Luanda,, do ano de 1645. 

A Sociedade de Geografia de Lisboa concorreu para este certame com algu¬ 
mas espécies da sua Biblioteca. 
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O nGEOGRAPHICAL JOURNAL)), DE LONDRES, ASSINALA A IMPORTÃH 
CIA DA (iPORTÜGALlAE MONUMENTA CARTOGRAPHICA)) 

«The Geographical Journal», órgão da Real Sociedade de Geografia de Lon¬ 
dres, de Dezembro de 1960, na sua secção dedicada aos progressos da cartografia, 
salienta.com grande relevo a publicação em Portugal da obra «Portugaliae Monu- 
menta Cartographica», dada à estampa na ocasião das comemorações do V cente¬ 
nário da raorté do Infante D. Henrique, por Armando Cortesão e Avelino Teixeira 
da Mota. 

O artigo da autoria de G. R. Orone é do maior interesse e por isso o tra¬ 
duzimos na íntegra: 

«Há pouco mais de duzentos anos, os fundamentos dó estudo sistemático da 
cartografia histórica, foram lançados pela publicação de duas ambiciosas colec- 
ções de mapas facsimilados. Em França, o Sr. M. Jomard reproduziu mapas com 
os principais elementos da história da cartografia nos seus «Monuments de la 
Geographie» ou «Recueil d’Anciennes Oartes Europeennes et Orientales». Contem¬ 
porâneamente, 0 sábio português Visconde de Santarém começou a publicação dum 
«Atlas composé de mapparaondes, de portulans et de cartes hydrographiques et 
historiques depuis de vr e jusqu’au Vir siècle». 

O seu objectivo era mais especializado do que o de Jomard, pois tenta 
estabelecer a prioridade dos Portugueses na descoberta da África. Estes grandes 
monumentos da cartografia são ainda de valor cardial para os estudantes apesar 
de mercê da época era que foram feitos, terem consideráveis limitações. Nocasodos 
mapas manuscritos, as chapas eram produzidas por meio de litografia de copiM 
manuscritas dos originais. Visto que os antigos hianuscritos de mapas sao notò- 
riamente difíceis de interpretar e os nomes difíceis de decifrar ou algumas vezes 
ilegíveis, 0 valor das reproduções dependia da habilidade, conhecimentos e mesmo 
das predilecções do copista. Ilustra o facto a reprodução de Jomard do «Hereford 
World Map» de uma cópia manuscrita da autoria de um mal informado es 
nhador, que está cheia de erros de leitura. No entanto, estes trabalhos fornecera 
pelo menos os meios para estudar as características gerais do desenvolvimento da 
cartografia e estimularam o'estudo comparativo dos. mapas mais “tigos Oom 
0 progresso das técnicas de impressão muitos desses defeitos foram afastato 
Ls 0 custo da produção continuou muito considerável e há poucas obras que 
se possam igualar em amplitude ás de Jomard e Santarém^. _ _ 

Ente as devem mendonar^e as 

(1893-96) P O Wieder, «Monumenta Cartographica» (1925-33), «Monumenta 
AoCTuti» doPríucipe Yussef Kamal (1926-39) e a «Monu- 
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menta Cartographica Vaticana» editada por Roberto Almagià de 1944 em diante. 
Não devemos omitir também as obras de menos projecção de, entre outros, A. E. 
Nordenskiold, P. Kunstmann, E. Organia, P. L, Stevenson e G, Caraci. Outras 
instituições também têm dado o seu contributo como a nossa Sociedade o está 
a fazer com as suas séries «Reproduções de mapas antigos». 

A este conjunto de actividades eruditas e internacionais e continuando na 
tradição de Santarém, o Governo Português deu agora uma magnífica contribui¬ 
ção que faz parte integrante das celebrações em honra do centenário do Infante 
D. Henrique, mais conhecido para os leitores ingleses pelo menos, como Príncipe 
Henrique o Navegador. Nos 4 volumes da «Portugaliae Monumenta Cartogra¬ 
phica» (um 5.“ deverá aparecer em 1961) a finalidade é de apresentar uma colec- 
ção tão completa quanto possível das antigas cartas manuscritas portuguesas de 
cerca A. D. 1500 até ao século XVII. Ura certo número destas é reproduzido em 
cores, a maioria porém em preto. Esta grande homenagem à contribuição portu¬ 
guesa para o progresso das ciências cartográficas e cia navegação e assim à idade 
dos descobrimentos e expansão da cultura europeia através do mundo, foi 
concebida pelo Dr. Armando Cortesão, há muitos anos ura ardente estudioso da 
cartografia histórica e executada por ele era cooperação com o Comandante 
Teixeira da Mota, um técnico nos aspectos práticos, bem como nos aspectos 
históricos dos inquéritos hidrográficos. Para as finalidades da sua obra o Dr. Cor¬ 
tesão visitou dezanove países na Europa e na América e devotou ao assunto seis 
anos de continuado estudo. Ao mesmo tempo deve assinalar-se, como se reconhece 
no prefácio, o alto grau de cooperação internacional que tornou esta obra possível. 

Pouco se pode censurar nas reproduções: as coloridas são particularmente 
atraentes, mas, como era de esperar, as grandes dimensões de muitos originais, 

■ alguns nomes estão ilegíveis nas reduções. Cada gravura é acompanhada por 
um comentário crítico com o texto em duas colunas paralelas em português e 
inglês, A tradução inglesa está habilidosamente feita. Só notei um caso em que 
infelizmente o sentido é o contrário do que se quer dizer. Também só encontrei 
um erro tipográfico. Isto, em si mesmo, não é pequena realização. Também são 
de valor as largas referências bibliográficas. É impossível dar aqui o conteúdo 
da obra ou examinar os argumentos em pormenor. O prim.eiro volume contém 
a carta de Oantino de circa A. D. 1502 (cópia de um mapa mundo português feito 
para um príncipe italiano), todas as cartas da autoria ou atribuídas a Pedro e 
Jorge Reinei, obras de Lopo Homem e Diogo Ribeiro e três roteiros de João 
de Castro, 

Entre as gravuras do 2.“ volume há oitenta e seis representando a produção 
de Diogo Homem e uma do esplêndido planisfério do seu parente André Homem, 
a única obra que se conhece deste que foi chamado por Richard Hakliiyt, o 
«príncipe dos cosmógrafos do seu tempo». 

O volume IV contém uma carta datada, da autoria de Sebastião Lopes 
e um atlas e quatro cartas que anteriormente não haviam sido atribuídas a este 
cartógrafo, e também todas as cartas que chegaram até nós, de João Baptista 
Lavanha e ainda cartas do que talvez possa ser considerado o maior cartógrafo 
de todos, João Tebieira. 

t assim possível pela primeira vez apreciar completamente a extensão e o 
carácter da obra da maior escola de cartografia que não foi excedida no sé¬ 
culo XVI e através da qual uma grande parte do Mundo foi revelada ao Ocidente, 
e que exerceu uma profunda influência no desenvolvimento desta ciência. A com¬ 
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pilação desta «Monumenta» trouxe também para a luz da publicidade cartas 
cuja existência era desconhecida dos estudiosos. Os comentários dos autores, 
poderão contribuir eventualmente para assegurar, de futuro, melhor conservação 
das cartas em geral, A obra demonstra igualmente as possibilidades de destruição 
a que estão sujeitos estes documentos, e assim como é desejável que tanto quanto 
possível sejam devidamente guardados. 

Apesar de ser inevitável que comentários acerca de tão grande quantidade 
de material não possam evitar de tocar em matérias controvertidas, é justo dizer 
a eiste respeito que os autores defendem os seus pontos de vista .sem espirito de 
provocação e apresentam pormenorizadamente as opiniões contraditórias, O es¬ 
boço da história da cartografia com que abre a obra é hábil e elucidativo. Apesar 
de ser possível contestar a opinião do autor em alguns pontos de somenos 
importância, julgo que os principais temas não podem ser controvertido.s. A ma¬ 
neira como são tratados pode esquematizar-se na seguinte curta citação: «Nenhu¬ 
ma obra científica apareceu pronta como a Minerva da cabeça de Júpiter». 

O Governo Português está generosamente a oferecer exemplares desta grande 
obra a todas as principais instituições culturais do Mundo e é para nós motivo 
de grande satisfação que a primeira colecção a sair de Portugal tivesse sido desti¬ 
nada à biblioteca da Sociedade. É difícil imaginar uma homenagem mais ade¬ 
quada ao Príncipe Henrique do que estes esplêndidos volum-es». 


OS NOVOS ESTADOS AFRICANOS PREJUDICAM O EQUILÍBRIO DE FOR- 
ÇAS NO MUNDO 

Sem entrar na análise profunda das razões que trouxeram a independência 
a muitos territórios africanos, Teobaldo Pilesi ocupa.se, na revista italiana «HUni- 
verso», órgão do Instituto Geográfico Militar de Florença (n.“ 6 de 1960) da 
dialéetlc»'(ias foiças centriptas e centrifugas que tiansformam os cüiacteies 
geopolíticos da África a ura ritmo muito rápido. 

Na verdade, a carta política do continente africano apresentava no fim de 
1969 dez estados independentes: Marrocos, Tunísia, “a, Bgipto, PederaÇao 
Etiópica, Eritréia, Sudão, üniáo da África do Sul, Qana, 
uma população em conjunto avaliada entre 87 e 88 mrlhocs 4' 
estados, cinco havlcm conquistado a plena soberania depois de 956^ o Wao en 
1 de Janeiro de 1956, a Tunísia e Marrocos entre Março e Abnl do , 

Oana em 6 de Março de 1967 e a Guiné em 2 de Outubro de 1958. 

Teobaldo Pilesi indloa no seu artigo os sucessivos Estados 
atingiram a independência durante o ano de 1960, salientando que este ano lo 
em definitivo o ano da emancipação do continente africano. 4 

dezoito territórios não autónomos eom uma OT"'f“™7Xa arrama 
83 milhões de africanos adquiriram neste curto lapso de tempo p. ' ' 

0 que leva a 170 milhões de um total de 230 milhões o numero de africanos <j:e 
Dn+rornTn nn círculo das relaçÕBS internacionais. 

De tal facto resulta que em fins de 1960 vinte e sete novos Estados africanos 
faziam partf da a N. U Lluindo o Congo ex-belga, o que representa no sem d 
mais importante organização internacional um importame oco^^O ^ ^ 
momento não é homogéneo, parece destinado a ter um p 
judicar o presente equilíbrio de forças no mundo. 
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Esta é a mais importante conclusão do artigo da revista «L’Universo». Mas 
é inegável que é igualmente para ponderar a seguinte afirmação com que Pilesi 
termina o seu artigo : «Os interesses, os acordos, as tentativas de novos reagru- 
pamentos serão numerosas e de vária natureza nos próximos anos. Torna-se difícil 
estabelecer, porém, se na base destas tentativas estarão movimentos de carácter 
político e ideológico ou movimentos de carácter geográfico, económico e cultural». 

AS FRONTEIRAS DO ESTADO MARROQUINO 

Jeari Recoules publica na revista francesa «L’Afrique et L’Asie» (n." 52 de 
1960), um bem documentado artigo sobre as fronteiras do Estado Marroquino, 
analisando as principais vicissitudes ligadas ao seu estabelecimento. 

Relata o articulista de «L’Afrique et L’Asie» as pretensões de Marroco.s, que 
há pouco atingiu a independência, a territórios na Mauritânia, situados muito 
para além das fronteiras que todas as cartas conhecidas lhe atribuem. 

Jean Recoules afirma que o estudo da evolução histórica do Saará Ocidental 
e incompatível com esta tese marroquina, Se há dez séculos parecia existir uma 
certa continuidade de Norte a Sul, tudo se passou como se por motivos geográ¬ 
ficos—secas—ou por considerações humanas—invasão dos Maquil—se tivesse 
cavado um fosso entre o Norte e o Sul, o qual com o decorrer dos anos se tem 
constanteraente alargado, No século XI já se pode observar os Almoravidas a 
serem atraídos uns para o Norte, outros para o Sul, deixando ura vazio no berço 
da sua raça, Vê-se também desaparecer o reino de Aoudaghost que se transforma 
num deserto: o Hodh. 

As populações ■ antigas separam-se em dois grupos que se voltam as costas 
partindo umas para o Norte e outras para o Sul; entre elas insinuam-se novos 
nômadas que parecera sair do nada como os Reguibat, antigos cabreiros que se 
tornaram nos maiores nômadas do mundo, transportando-se velozmente no dorso 
de camelos. Foram eles que redescobriram o Erg Ohech cujo conhecimento dos 
poços se havia perdido. 

Jean Recoules salienta que por mais artificial que tivesse sido a partilha 
da África pelas potências europeias, nesta região, consagrou efectivamente a evo¬ 
lução histórica: ao Norte Marrocos, ao Sul a Mauritânia entre os dois como 
que um fosso, um vazio, os territórios desérticos administrados pela Algéria. 

A conclusão do artigo da revista «Li’Afrique et L’Asie» é de que embora se 
possa sorrir desta história das reivindicações marroquinas sobre a Mauritânia, 
na realidade trata-se de um drama que se representa nos meios pensantes de 
Marrocos e talvez mesmo no espírito do soberano. A atitude do marroquino de 
1960 não pode ser de facto a do cheikh Ma el Alhin de 1905. 

{(ANNALES DE GÊOGRAPHIE)) DÁ O BALANÇO DAS ACTIVIDADES DE 
PROGRESSO DA UNIÃO INDIANA E DO PAQUISTÃO 

«Annales de Géographie» (n,- 375 de 1960) publica um artigo de Jacques 
Dupuis em que se analisam os principais problemas e as perspectivas de futuro 
dos dois mais importantes Estados do subcontinente indiano: a índia e o 
Paquistão, 
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Relativamente à União Indiana, Jacques Dupuis divide o seu artigo em 
quatro partes: demografia e alimentação, desenvolvimento agrícola, construção 
de barragens e indústria. 

No que se refere ao Paquistão ocupa-se apenas dos planos quinquenais já 
levados a efeito e ainda em execução. 

Segundo Dupuis o problema demográfico da índia não recebeu, por en¬ 
quanto, nem sequer um princípio de solução; e a vigorosa acção sanitária do 
governo tende a agravá-lo, A população da União Indiana que contava em 1951 
357 milhões, em 1961 ultrapassa os 400 milhões. 

Enquanto a população aumenta, o problema alimentar continua a ser o mais 
importante. As importações de cereais feitas pelo governo para manter o nível 
dos preços, são o índice da insuficiência agrícola; no decorrer do primeiro plano 
quinquenal oscilaram entre 2 a 3 milhões de toneladas por ano ; durante o se¬ 
gundo plano chegaram a 3,5 milhões de toneladas (em 10 anos 1000 crores de 
rupias de importações). 

A agricultura indiana atravessa uma crise de investimentos. 

Com efeito, após a eliminação do feudalismo parasitário (zamindar, jagirdar, 
inamdar) que terminou por volta de 1954, a legislação dos estados indianos orien¬ 
tou-se no sentido de uma revisão dos contratos de arrendamento. 

Segundo Jacques Dupuis, as plantações que tornam ricas algumas partes 
do Himalaia e das montanhas do Sul, sofrem da fiscalização progressiva, da 
aplicação das leis sociais e da agitação sindical. Estas circunstâncias afastam 
0 capital da terra. Mas não é sòmente este que falta ao camponês, também lhe 
falta a iniciativa. A maior decepção sob o ponto de vista agrícola é de se terem 
multiplicado os canais de irrigação e de se verificar que os camponeses não 
utilizam a água posta ao seu alcance. 

É no domínio da construção de barragens que a União Indiana realiza as 
suas obras mais espectaculares, desenvolvendo simultaneamente a irrigação e a 
energia hidroeléctrica. 

Depois da construção de todas as barragens tanto as para aproveitamento 
dos recursos hidráulicos do Himalaia, como os da península do Decão, a produção 
de energia eléctrica na União Indiana será realmente muito importante. 

Relativamente às actividades industriais, o articulista de «Annales ^ de 
Géographie» salienta que no desenvolvimento industrial da União Indiana existe 
uma separação de facto entre o sector público e o sector privado. Ao primeiro 
pertencem as centrais eléctricas, a metalurgia de base, a grande metalurgia de 
transformação (material ferroviário), os empreendimentos de grande enver¬ 
gadura ; ao segundo uma multidão de indústrias de consumo desde a do fabrico de 
automóveis até à do de fechos «éclair», empreendimentos de amplidão muito 
variável. 

' Jacques Dupuis refere-se ainda no seu artigo ã experiência comunista do 
Estado de Kerala e às tentativas que aqui se realizaram para resolver o pro¬ 
blema do desemprego. 

Quanto ao Paquistão,e aos seus planos quinquenais, Dupuis afirma que 
0 mais importante é talvez o esboço aqui realizado de uma política destinada 
a dominar a expansão demográfica, o que coloca este país na vanguarda dos 
Estados muçulmanos no prosseguimento de medidas de limitação dos nasci¬ 
mentos. 
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si70C:a-sí; a história do descobrimento do sinanthropus 

Robin Maneely historia, no número de Novembro de 1960 da revista de 
Hong-Kong «Eastern Horizon», os principais factos conhecidos relativos ao des- 
cobrimento do homem primitivo de Pequim. 

Remontando a 1899 e à classificação pelo professor Max Schlo.sser de um 
dente achado na China como possivelmente pertencendo a um homem muito 
primitivo ou a um antropóide, Maneely descreve todas as descobertas efectuadas 
por vários investigadores em vários locais deste país, dos fósseis que até então 
eram descritos pela expressão de «ossos de dragão», 

Refere-se à localidade de Ohou Kon Tien onde foram encontrados os vestí' 
gios do Sinanthropus. 

O artigo^ de Maneely é ilustrado com, uma vista do referido local e elucidati¬ 
vas reproduções não só de uma parte do crânio de um Sinanthropus adolescente 
mas também de alguns artefactos de pedra igualmente encontrado.s em Chou 
Kon Tien. 

Salienta o articulista de «Eastern Horizon» que em 1931 foram encontrados 
com uma clavícula e um crânio fósseis de Sinanthropus, materiais enegrecidos 
pelo fumo e artefactos indubitavelmente de quartzo. 

Um dos cientistas citados no artigo que resumimos, H. P. 0,sborne, afirma, 
sem aduzir prova, que o Sinanthropus levava uma vida nômada no primeiro 
período interglacial, o que transporta a origem de criaturas com a aparência de 
homens até ao Eocénio - isto é - a 60 000 000 de anos atrás. ' 

Robin Maneely menciona ainda as buscas levadas a cabo em Chon Kon Tien 
em 1932-34 e 1936-37, concluindo' com, a informação de que desde 1949 o Laboratory 
of Vertebrate Palaeontology da Academia Sinica recomeçou as investigações. 
Foram encontrados mais dentes de Sinanthropus e bocados de um úmero e tíbia 
entre os fósseis descobertos anteriormente à guerra em Pequim. 

Mais recentemente as investigações foram orientadas no sentido de buscas 
nos ricos depósitos das cavernas de Kwangsi. 


DEPOIS DE COLOMBO, OJEDA TEVE PAPEL DE RELEVO NO RECONHE¬ 
CIMENTO DA COSTA AMERICANA 


Gerald Anderson, em artigo publicado’ no n." 79 da «Revista de índias», órgão 
cio Conselho Superior de Investigações Científicas de Madrid, assinala o impor¬ 
tante papel que coube a Alonso de Ojeda no reconhecimento da costa americana. 

Na^ verdade, dentre os que efectuaram as chamadas viagens menores-a 
expressão pertence a Martim Fernandes de Navarrete ™ conjunto de explorações 
levadas a cabo principalmente por contemporâneos de Cristóvão Colombo—Alon¬ 
so Ojeda merece particular destaque pois como bem salienta Gerald Anderson 
provavelmente é o principal desse grupo e sem, dúvida depois de Colombo o mais 
importante explorador do continente americano. 

Também a ele pertence o mérito de ter sido o primeiro a tentar lançar os 
fundamentos de uma colónia permanente em terra firme e as suas deligências 
foram o ponto de partida das de Vasco Nunes de Balboa, Francisco Pizarro e de 
outros CUJOS nomes iriam encher páginas, gloriosas da história do Novo Mundo 
_ O articulista da «Revista de índias» não realizou com seu artigo mera obra 
e biografo do explorador espanhol, antes se demorou na análise da sua primeira 
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viagem ao continente americano de facto o ,seu empreendimento mais importante 
sob 0 ponto de vista de novos descobrimentos. 

Gerald Anderson apresenta no entanto documentada informação quanto à 
origem de Ojeda, várias teorias referentes ao seu nascimento e a sua actuação 
na segunda viagem de Colombo. 

De.screve em seguida a primeira viagem por aquele realizada, evocando os 
seus antecedentes à luz de copiosos elementos que sobre o assunto lhe foi possível 
apurar, assinalando, coraO' lhe cumpria, o controvertido papel que nele desempe¬ 
nhou Américo Ve,spúcio. 

Em mapa anexo ao artigo estão claramente apontadas as rotas da primeira 
e da segunda viagens de Ojeda. 

Anderson conclui o seu elucidativo artigo sobre a interessante e mal estu¬ 
dada personalidade de Alonso Ojeda afirmando que ele foi sem dúvida o primeiro 
e quiçá o mais audaz de todos os conquistadores, mas apesar de toda a sua audácia 
não foi um mero aventureiro, opinião que tem sido seguida por quantos têm 
escrito tendenciosamente sobre o descobridor. Ê certo que teve fraquezas huma¬ 
nas mas a elas^ se sobrepõe um, ardente desejo de fundar e criar. 

Não conceder a Ojeda um papel importante na história é esquecer as suas 
reazlizações que às vezes se deixam obnubilar pelo vigor da sua romântica per¬ 
sonalidade, 


LIBERDADE PARA TODOS OS POVOS 

Com 0 título acima publica o universitário alemão Alexander Rustdv na «Re¬ 
vista de Ciências Sociales», n." 3, de 1960, órgão do «Colégio de Ciências Sociales» 
da Universidade de Porto Rico, um artigo em que estuda a evolução do que chama 
0 imperialismo colonial ocidental analisando os seus prós e contras á luz de um 
critério que embora queira fazer largo e liberal se nos afigura estreito e parcial. 

O artigo de Rustov tenta justificar algumas das recentes independências de 
povo.s anteriormente ligados a um país colonizbador, como constituindo uma 
retirada construtiva. 

Assinala os perigos do processo civilizador da civilização ocidental em face 
de povos que em alguns casos se encontram quase na idade da pedra. 

O articulisl;a da revista de «Ciências Sociales» considera que a «liquidação 
rápida e digna» dos últimos restos insustentáveis da posição colonial ocidental é 
tanto mais urgente e importante do ponto de vista da política internacional 
quando com ela retiraríamos ao comunismo soviético a sua possibilidade, tão da 
sua preferência, de exercer perigosas agitações, criando ao mesmo tempo, para 
nós, 0 direito de fazer acusações em face do mundo inteiro. 

O FUTURO DA EUROPA VISTO POR VALERY E ORTEGA 7 GASSET 

Na mesma «Revista de Ciências Sociales», n." 4, de 1960, J. Maria Corredor 
analisa à luz das obras do famoso escritor francês Paul Valery e do admirável 
ensaísta espanhol Õrtega y Gasset, o futuro da Europa. 

Segundo o articulista da revista de «Ciências Sociales» as considerações de 
Valery nomeadamente as que se encontram no seu, livro «Regard sur le Monde 
Actuel» são lúcidas ainda que dolorosas, O que mais indignava o escritor que em 
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dado momento afirmou; «A Europa será castigada pela sua política», era a anti- 
monia entre as grandes criações do espírito europeu e a incapacidade dos mesmos 
europeus para organizar a sua vida colectiva de acordo com as exigências dessas 
mesmas criações. 

Na verdade, consoante o mesmo Valery: «Nada terá existido de mais estú¬ 
pido em toda a história dO' que a concorrência europeia em matéria política e eco¬ 
nómica, comparada, combinada e confrontada com a unidade e a aliança europeia 
em matéria científica». 

Oom efeito, ainda conforme o autor de «La Jeune Parque» a nossa ciência, 
quer dizer o nosso produto mais característico é a glória mais certa e mais pessoal 
do nosso espírito. A Europa é antes de mais nada a criadora da ciência. 

E todavia a Europa não obteve a política dO' seu pensamento. 

Ortega y Gasset por outro lado na sua «Rebelion de las Masas» afirma que 
a civilização europeia produziu automaticamente a rebelião das massas, fenómeno 
que arrasta necessariamente a desmoralização radical da humanidade. 

No artigo de J. Maria Corredor, comenta-se largamente o pensamento de 
Ortega y Gasset, concluindo o articulista de «Revista de Ciências Sociales» que 
0 diagnóstico do pensador espanhol (mesmo com as adições que a sua obra sofreu 
em Maio de 1937 (prólogo para franceses) e em Dezembro do mesmo ano (epílogo 
para ingleses) é semelhante ao de Valery. J. Maria Corredor sustenta que chegou 
0 momento de se criar um estado continental e de se realizar a promessa que 
desde há quatro séculos significa o vocábulo Europa. 

0,s nossos dias viram com efeito muitas das profecias de Ortega y Gasset 
realizadas. Os projectos para organizar politicamente a Europa como um estado 
supra nacional cobraram novo ânimo depois da segunda perra mundial. 

Embora as perspectivas actuais sejam incertas, não se podendo dizer tanto 
como previa Ortega y Gasset nem tão-pouco como anunciava Valery, mantém-se 
ainda inegável o facto de que será difícil superar os prejuízos nacionais e que 
por debaixo da prosperidade aparente dos nossos dias subsiste o perigo as,sinalado 
pelo poeta francês de que a Europa pode converter-se no que é «geogràficaraente: 
um cabo do continente asiático». 

AS QUESTÕES DE TUTELA DOS TERRITÓRIOS NÃO AUTÓNOMOS 

A «Revue des Nations Unies», n.” 8, de 1960, insere um documenta importante 
pelo seu significado para o qual chamamos a atenção dos leitores desta secção: 

Trata-se do relatório^ elaborado pelo «Comité» do Sudoeste Africano que se 
reuniu em Nova Iorque de 5 de Julho a 12 de Agosto de 1960. 

Este «Comité», que teve a sua primeira reunião em Dezembro de 1959-Jai 
neiro de 1960, é constituído por nove estados: Brasil, Dinamarca, Etiópia, Gua¬ 
temala, Indonésia, Filipinas, República Arabe Unida, Tailândia e Uruguai. 

O «Comité» tão curiosaraente constituído produziu na sua última reunião um 
relatório muito interessante para todos os países com territórios no ultramar, 
em que se fazem diversas observações, nomeadamente que não se pode esperar 
manter uma administração pacífica nos territórios sob mandato enquanto durar 
a política do Aparteid, As dificuldades fundamentais de administração —escre¬ 
ve-se neste documento-resultam da aplicação rígida desta política que é fun¬ 
dada sobre a supremacia da raça branca. 
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As recomendações constantes do relatório do «Comité» do Sudoeste Africano 
mereceriam detida análise e a necessária impugnação em alguns casos se as 
características desta secção não fossem mais de exposição de pontos de vista do 
que a crítica dos mesmos. 

O COMÉRCIO ENTRE OS ESTADOS E A COOPERAÇÃO PACÍFICA 

Ciências sociais e cooperação pacífica é o terna geral do n." 2 de 1980 de 
«Revue Internationale des Sciences Sociales», órgão da Unesco. 

Dele destacamos o artigo de V. P, Diatchenko «O comércio entre os Estados 
e a cooperação pacífica». 

Nele se assinala o facto de que o desenvolvimento das relações económicas 
internacionais, vantajosas para todos os participantes, concorre para o estabele¬ 
cimento e estabilidade das relações de boa vizinhança entre os povos. Os con¬ 
tactos no domínio dos negócios— salienta o articulista da «Revue Internacio- 
nale» —contribuem poderosamente para reforçar a confiança mútua entre os 
Estados quaisquer que sejam as diferenças entre as suas estruturas sociais e 
económicas, favorecendo assim o desanuviamento internacional e abrindo o cami¬ 
nho à compreensão mútua e à cooperação pacífica, deste modo contribuindo para 
a manutenção e reforço da paz. 

A fim de estudar as possibilidades que se oferecem ao comércio entre os 
Estados, V, P. DiatchenkO' examina o problema das trocas entre os países socia¬ 
listas e os países capitalistas ou como se diz vulgarmente entre os países do 
Oriente e do Ocidente, assim como a questão- das trocas entre os países que 
atingiram já um alto nível de desenvolvimento económico e os países econòmi- 
camente pouco desenvolvidos. 

A recomendação de V. P. Diatchenko no final do seu artigo parece digna 
de ser considerada. * 

Sustenta ele que «uma grande conferência consagrada ao comércio inter¬ 
nacional corresponderia a uma necessidade que se faz sentir há muito. Ê indis¬ 
pensável organizar uma tal conferência internacional para proceder a ura estudo 
de conjunto de todas as questões ligadas ao desenvolvimento das trocas e também 
para reunir o maior número possível de Estados de estruturas económicas dife¬ 
rentes que estejam interessados neste desenvolvimento. Na opinião dos especia¬ 
listas soviéticos -chepou o Tnotnento de ctíot no puadvo ãa Orpanisação das Nações 
Unidas uma organização internacional universal gue se ocuparia especialmente 
das questões relativas ao comércio internacional. 

A frase que sublinhamos recorda-nos a célebre advertência aos troianos; 
Timeo danaus et cum dona ferentes. 

O PROBLEMA DA ARGÉLIA BEFLECTE-SE GBAVEMENTE NO HABITAT 
DÁS SUAS POPULAÇÕES 

Xavier de Planhol pÕe em relevo com clareza meridiana em artigo inserto 
na revista francesa de geografia «Les Oahiers d’Outremer», n.’ 51, de 1960, o 
grave problema que tem sido para as populações algerianas a conjuntura que este 

país atravessa. • 
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No seu estudo esclarecedor Planhol afirma que as condições de insegurança 
generalizada criadas à Algéria pela extensão da rebelião à quase totalidade do 
território por volta do final de 1955, provocaram convulsões no habitat das popu¬ 
lações numa escala e a uma cadência que não foram provavelmente jamais atin¬ 
gidas. A forma como a guerra se desenvolveu na Algéria, caracterizada pela 
presença de elementos armados que mantêm a sua lei pelo terror junto da popu¬ 
lação, deu lugar a deslocações de multidões consideráveis e a êxodos espontâneos 
de pessoas que foram colocar-se sob a protecção dos postos militares ou ainda a 
reagrupamentos organizados «a frio» pela autoridade. Em 31 de Dezembro de 1959 
0 número de populações desta maneira deslocadas, e tomadas como encargo espe¬ 
cial, era avaliado em cerca de 1 150000 pessoas, 

O artigo dos «Cahiers d’Outre-Mer» põe em destaque ainda o carácter original 
destas deslocações de população as quais não são realraente um êxodo em 
massa, mas antes transformação radical do sistema do habitat afectando essen¬ 
cialmente as zonas onde a di.spersão do habitat por um lado e a natureza aciden¬ 
tada do terreno por outro lado tornavam impossível a manutenção da segurança. 

Os tipos de tran,sformação do habitat das populações, os problemas das 
novas aldeias que surgiram, os exemplos regionais para mostrar de forma con¬ 
creta os diferentes tipos de habitações, as consequências do fenómeno sobre a 
estrutura agrária e a paisagem, rural e ainda as perspectivas do íuturO' são outro.s 
tantos aspectos em que se desdobra o estudo de Xavier de Planhol. 

Este conclui afirmando que as novas aldeias da Algéria evocam irre.sisti- 
velmente para o geógrafo francês tanto pelo seu aspecto como pelas condiçõe.s da 
sua génese as vilas senhoriais e vilas novas de plano geométrico que ,se multi¬ 
plicaram no fim da Idade Média depois da guerra dos Cera Anos especialmente 
no Sul da França. 

Sabe-se que este tipo de a,glomerações se revelou precário. As novas aldeias da 
Algéria que permitem um progresso social e humano considerável serão, todavia, 
mais duradouras se o regime de exploração e a distribuição das parcela.s de terreno 
acompanharem, ainda que com algum atraso, as transformações do habitat. 

A MULHER MUÇULMANA ATRAVÉS DOS TEMPOS 

Num momento em que o Islão está sob a lupa de todos os sociólogos e mesmo 
de muitos políticos — pelo menos dos raros que se preocupam com o futuro da 
humanidade —0 artigo de Ibn ou Alfourat sobre «A mulher muçulmana através 
dos tempos», publicado na revista francesa «'Afrique et l’Asie», n." 51, de 1960, 
reveste-se de particular interesse. 

Segundo Ibn ou Alfourat o problema da mulher muçulmana aparece hoje 
mais complexo, mais discutível, e as opiniões contraditórias abundam relati¬ 
vamente ,ao seu passado, e no que se refere ao seu destino, porque se atribui ao 
Islão uma falta de evolução que por outro lado se verifica nas mulheres 
maometanas. 

O articulista de (íL’Afrique et rAsie» à luz do Alcorão pretende demonstrar 
que sempre no Islão as mulheres tiveram uma parte activa na sociedade, e mesmo 
na vida pública de tal modo que mais de uma vez o Profeta teve de responder 
a perguntas sàbiamente formuladas por certas crente.s. 

Aliás quaisquer que sejam as aparências sustenta Alfourat, é absurdo supor 
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que a mulher muçulmana se limitou a sonhar tímida ou discretamente na sua 
emancipação. 

Na verdade, as leis, os regulamentos publicados vieram em seu auxílio, 
eispecialmente na Algéria. De facto há alguns anos a mulher neste país apareceu 
pouco a pouco à luz do dia graças a escolarização e à melhoria das condições de 
vida. Mas ei.s que novas leis e regulamentos de Administração Pública lhe dão 
cada vez mais a consciência da sua personalidade garantindo-lhe um lugar tanto 
no lar como na sociedade a começar pelo direito do wto de que se desempenha 
inteligentemente a partir do Referendum de 28 de Setembro de 1958. 

O articulista de «L’Afrique et TAsie» termina o seu artigo com esta nota de 
optimismo e confiança: «Na hora actual verifica-se que a mulher muçulmana 
avança rãpidamente mas com segurança e pensamos que os próximos anos 
confirmarão o facto de que a sua evolução, a sua emancipação se deu a favor da 
.sociedade e, não contra o que quer que seja». 

AS NAVEGAÇÕES DE JOÃO CABOTO 

Roberto Almagià, bem conhecido dos estudiosos portugueses dos descobri¬ 
mentos e navegações, publica na «Revista Geográfica Italiana» (fase. 1 — 1960), 
de que é director, um documentado artigo sobre as navegações de João Caboto. 

• Nele comenta as informações mais recentes relativas às navegações de João 
Caboto em 1497 e 1498. Uma carta datada de 1497 que reproduz integralmente é, de 
facto, do maior interesse. Trata-se de um escrito em língua espanhola de um 
mercador inglês de nome John Day dirigido ao grande Almirante de Espanha— 
provàvelmente Cristóvão Colombo. É essencialmente a confirmação de tudo 
quanto se sabe acerca da viagem de 1498 com alguns pormenores do mais alto 
valor. 

Parece entre outras coisas que durante o ano de 1496 Caboto atravessou 
0 Atlântico partindo de Bristol em busca de novos descobrimentos, mas que esta 
viagem o não levara a qualquer conclusão. Também parece que preparava uma 
expedição para o ano seguinte em 1498. A carta não revela qualquer coisa de 
definitivo acerca das terras que Caboto descobrira em 1497, e assim o mais 
importante relativamente às viagens de Caboto .continua a ser o mapa de Juan ds 
la Cosa (1500) o qual contudo deu origem a interpretações divergentes por vários 
investigadores modernos. 

A descoberta de uma inscrição com o nome de Caboto numa cave na Tena 
Nova que encorajara a presunção de que o navegador encontrara ali o seu fim, 
durante a sua segunda viagem em 1498, segundo lucidamente sustenta Almagia, 
deve ser tratada com a maior circunspecção. Condenar m limine parece ser a, 
mais prudente atitude a tomar pois seguras indicações sobre itinerário desta 
viagem podem fàcilmente encontrar-se no mapa do português Pedro Remei 
desenhado no princípio do século XVI. 

UM PORTUGUÊS EM MECA NO TERCEIRO QUARTEL DO SÉCULO XVI 

O mesmo número da «Rivista Geográfica Italiana», contém na sua 
secção de «História de viajantes» referência interessante a uma obia 
G. Levi Delia Vida em que se dá notícia da versão italiana de um a g p 
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cado na Imprensa americana (The Moslem World, Nova Iorque, vol. XXXIII, 

1942, págs. 283-97) acerca do diário secreto de uma viagem cie um ocidental a Meca 
entre Maio e Setemhro de 1565, O diário encontra-se na folha de guarda de um 
Códice Vaticano que contém uma parte do Alcorão, e é em escrita cifrada. Ou 
números escritos à europeia correspondem na sua ordem às letra.s cio alfabeto, 
isto é, 0 número 1 corresponde a A, o 2 a B e assim por diante. Decifrado cora 
muita facilidade o escrito resultou num diário sucinto mas exactíssimo de uma 
peregrinação a Meca efectuada, com a partida do Cairo a !) de Maio de 1565 
e chegada a Meca a 3 de Agosto. As estações intermédias foram: Agimt a duas 
léguas de Suez, Natiel, Acaba. Magara-Zaiba, üyún el Kasab, Muwailih, lambo, 

Bedri, ar Rabigh. A viagem de retorno efectuou-se por Medina e daqui .se.gundo 
parece pelo mesmo itinerário da ida tendo o pere.grinü re.gressado ao Cairo a 4 de 
Setembro. As localidades mencionadas são todas identiílcávei.s com segurança. 

O diário do peregrino português descreve com exactidão, como de visu, a 
mesquita de Meca. 

Comenta a «Rivista Geográfica Italiana» que visto serem poucos o.s cristãos 
que visitaram Meca nos séculos XVI e XVII e sendo as suas discrições muito 
genéricas. Delia Vida interro,ga-se quem poderá ser este anónimo português que 
sem dúvida assistiu pessoalmente às solenes cerimónias da peregrinação. A «Ri- 
vista» aceita a hipótese, de Delia Vida que se tratasse de um português feito 
escravo, como^ muitos outros antes e depois dele, se teria convertido ao Islaraisrao 
ou fingido aceitar essa conversão e ter acompanhado o seu proprietário na Via¬ 
gem a Meca. 

SERÁ S, R. WELCH UM AUTOR QUE NÃO SE DEVE SEGUIR? 

«The Journal of African History», n." 1, de 1960, insere dois artigos e algumas 
referências bibliográficas para os quais entendemos dever chamar a atenção dos 
nossos leitores, 

O primeiro desses trabalhos é um artigo de C. R. Boxer que vem demolir 
a personalidade de escritor e historiador, de um amigo de Portugal e admirador 
da gesta dos descobrimentos e navegações dos nosso.s maiore,s: S. R. Welch. 

O, R. Boxer afirma que a obra de,ste historiador sul-africano estâ «tão cheia 
de erros de facto, deliberadas destorções da verdade, apartes irrelevantes e 
tolaria religiosa que constitui um dos mais vergonhosos exemplos de supre.ssão da 
verdade e sugestão de falsidades jamais escritas por ura homem que tinha o I' 
direito de pôr as letras DD e JP depois do seu nome». 

Entre parêntesis : parece-nos irrelevante a referência às letras D. D. e J. P. 
relativamente à competência de S. R, Welch como historiador. 

0. R. Boxer fundamenta as suas afirmações relativa.s a S. R. Welch, no 
presente artigo, somente com exemplos colhidos na obra do hi.storiador sul-afri¬ 
cano «Portuguese and Dutch in South África, 1641-1806». Temos de confiar na 
honestidade crítica de 0. R. Boxer e aguardar a execução do resto da obra de 
S. R. Welch porque o historiador inglê,s afirma expressameiite neste sm artigo 
que «0 leitor pode ficar seguro que os preconceitos e erros que abundam nesta 
obra estão igualmente presentes em todas as outras». 

No presente artigo de Boxer enumeram-se alguns erros de facto, que se nos 



fosse permitido encontrar justificação para S. Welch poderíamos atribuir à sua 
muita idade quando publicou o volume «Portuguese and Dutch in South^frica». 
Tal facto não o absolve é certo dos erros que cometeu mas torna ainda mais 
urgente a necessidade de um, trabalho idêntico ao que Boxer faz agora no que diz 
respeito aos trabalhos anteriores de Welch o primeiro dos quais «Europe's dis- 
covery of South África» teve a honra de ser mandado traduzir para português pelo 
Governo-Geral de Moçambique. 

Até lá parece-nos muito violenta a conclusão do artigo de 0. R. Boxer 
quando diz «ter mostrado a fundamental desonestidade e tortuosidade dos 
métodos históricos de S, R. Welch, e que a sua obra é absolutaraente indigna de 
confiança e que sòmente pode ser utilizada por aqueles que estiverem preparados 
para verificar cada uma das referências que ele dá». 0. R. Boxer pensa ser 
honesto afirmar que jamais maior disfarce da história foi escrito até hoje e que 
0 futuro historiador das actividades dos portugueses em África pode sòmente 
considerá-la uma lição controversa que se deve evitar e não como uma autoridade 
que se deve seguir». 


A HISTÓRIA DA PARTILHA DE ÁFRICA POR UM ARTICULISTA INGLÊS 

O segundo trabalho inserto neste n.“ do «Journal of African History» que 
nlerece referência nesta secção é o artigo que J. D. Hargreaves dedica ao momen¬ 
toso assunto de história de partilha de África. 

No seu estudo J. D. Hargreaves reconhece a necessidade de uma obra de 
conjunto no sentido de elucidar os principais aspectos da história de partilha de 
África—que em seu entender não foi desencadeada pela conferência de Berlim 
de 1885 pois que esta reunião teve como principal objectivo suprimir ou, limitar os 
efeitoS: da corrida para África nas relações entre os países europeus. 

Na verdade este artigo do «Journal of African History» é como estudo histó¬ 
rico muito limitado no seu escopo pois num trabalho de densas 13 páginas em que 
se discutem os vários aspectos dessa corrida à África com pormenores aparen- 
temente insignificativos não há uma única referência bibliográfica ou outra 
aos historiadores portugueses—e tantos foram—que se ocuparam do assun o, 
não falando já numa homenagem àquele povo que em 1885 contava ja mais e 
três séculos de trabalho civilizador naquele «bárbaro continente» que a Ingla¬ 
terra, a Alemanha e a França partilharam nessa data. ; 

O artigo de Hargreaves é essencialmente a descrição dos desentendimentos 
entre a Alemanha e a Inglaterra relativamente às respectivas pretensões em 

A sua conclusão aproxima-se porém da verdade se no estudo de “njunto 
que 0 se uautor declara desejar, tiverem voz, e bem alta, os historiadores por- 

sejEi talve. ainda desajivel d« a primada na exposlçío dos ^05 
às nressões que por fim levaram os governos da Europa a impor a sua força, o 
nanei desempenhado pelos africanos nessas relações necessitam cuidadosa invesr 
Scáo ra ^ a estudar for novamente revista tornar-se., tem ciar 
oi não se pode esperar uma história geral da partilha de Africa enquanto se nao 
ZZ2ZZ espeoialisados e iocallaados. Na verdade pode atrgnrar-se ser 
campo de estudos a fazer de cooperação.» 
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A HISTÓRIA ANTIGA E MODERNA DO CONTINENTE NEGRO 

As três críticas que o «Journal oí African History» n." 1, de 1960, publica refe¬ 
rem-se a temas que estão muito perto dos interesses permanentes dos estudiosos 
portugueses, 

A primeira diz respeito ao descobrimento da África tratando em especial da 
história rnais antiga'do continente, 

Raymond Mauny autor da crítica em questão, analisa a contribuição dada 
pelo historiador inglês Basil Davidson coni a sua obra «Old África Rediscovered» 
para elucidação das principais incógnitas do remoto passado do continente negro. 

Segundo Mauny a obra de B. Davidson é importante e apresenta novas 
interpretações dos problemas de África, Assim escreve: «Vê-se melhor quando 
se lê a sua obra como a África, frequentemente tratada petos historiadores como 
um continente jamais considerado—salvo no que se refere à sua fachada medi- 
terrânica~fez sempre parte integrante do resto do iriunclo». 

As convulsões de história mundial fizeram-se sentir nela e por isso a África 
desempenhou parte importante nos destinos de numerosos países. 

A segunda crítica inserta no n." 1, de 1960, do «Journal oí African Hi.story» é 
da autoria do lusófilo sul-africano Eric Axelson que nela aprecia a obra «Portu- 
guese África», de James Duffy. 

Eric Axelson com o profundo conhecimento da história ultramarina portu¬ 
guesa que todos lhe reconhecem comenta com grande lucidez alRun.s dos mais 
importantes aspectos da obra de James Duffy, 

Logo no início da sua crítica aponta as razões que compelem o e.studioso 
a interessar-se pela história dos portugueses em África. Assinalando o signi¬ 
ficado dos descobrimentos na África e do Caminho Marítimo para a índia, .salienta 
que «os exploradores portugueses, comerciantes e funcionários ofereceram à 
Europa as primeiras informações sérias acerca de vastas regiões do continente 
e do modo de vida e costumes dos seus habitantes». 

Merece particular destaque a sua afirmação de que «a acção dos portuguese.s 
em África exige um estudo muito mais aprofundado do que aquele que até agora 
tem recebido, especialmente dos historiadores não portugueses». 

Em seguida Eric Axelson aponta as deficiências de documentação da obra 
de Duffy dando porém a sua inteira concordância à afirmação deste autor relati¬ 
vamente à vantagem que haveria em publicar integralraente os diários de Silva 
Porto. 

Relativamente à contribuição portuguesa para o progresso do continente 
negro Axelson transcreve com muita inteligência os passos principais da obra 
de Duffy. 

Não podemos concordar com o que este autor pensa quanto ao significado 
profundo da miscenigenaçáo levada a cabo pelos portugueses e no que eia repre¬ 
senta como- sistema ou melhor como atitude em relação a raças diferentes. 

Axelson não se pronuncia sobre o assunto e a sua opinião autorizada acerca 
deste aspecto tão importante da acção de Portugal em África, seria de valor para 
a compreensão do problema, 

É sua opinião porém que «é impossível apreciar a política pre,sente de 
Portugal relativamente às suas Províncias Ultramarinas sem conhecer alguma 
coisa da sua história; isto é o principal valor de «Portuguese África». Estuda um 
campo vasto, num longo período muito hàbilmente».' 
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ATRAVÉS DAS REVISTAS 

A HISTÓRIA DA INTRODUÇÃO DO CRISTIANISMO EM ÁFRICA 

N. Q. King, ainda no n." 1, de 1960, do «Journal of African History» aprecia 
finalmente a obra de 0. P. Groves «The Planting of Christianity in África». 

De uma maneira geral King julga a obra de C, P. Groves menos importante 
do que tem sido considerado até hoje. 

Embora nela as referências à acção de Portugal sob este aspecto—.segundo 
depreendemos da crítica de N. Q, King—pareçam episódicas e superficiais, fica- 
-nos a impressão de que o- autor Groves exalta de preferência a evangelização dos 
missionários protestantes dando pouca importância aos obreiros da Igreja 
Católica. 

Outra é a opinião de King que escreve expressamente: «É preciso que uma 
pessoa seja atrevida para pensar que os esforços dos portugueses em Benim e no 
Congo não contribuiram nada, além de terem criado umas quantas pitorescas 
\superstições, para o recente e espectacular êxito da Igreja nestas regiõe,s», 

A EMIGRAÇÃO DOS THONGA DE MOÇAMBIQUE NÃO SE FAZ PELAS RA¬ 
ZÕES APRESENTADAS PELO PROFESSOR AMERICANO MARVIN HARRIS 

Dá resposta adequada e certa às afirmações do prof. Marvin Harris, da 
Universidade de Oolumbia sobre as razões da emigração dos thonga de Moçam¬ 
bique, 0 português A. Rita Ferreira, em artigo publicado na revista inglesa 
«África», n.“ 2, de 1960, órgão do Instituto Internacional Africano. 

Rita Ferreira afirma que estudos sobre os bantu da África do Sudeste feitos 
por antropologistas americanos são raros. Por esta razão, visitas como a do 
Dr. Marvin Harris a Moçambique parecem-lhe desejáveis. " 

Contudo 0 seu estudo sobre os factores políticos e culturais da massa traba¬ 
lhadora thonga afigura-se-nos incompleto e as conclusões que dele se podem tirar 
inteiramente incorrectas. 

O articulista de «África» salienta e bem que Harris escolheu um processo 
social de extrema complexidade o qual para ser completamente compreendido 
necessita de maior investigação nas suas correlações e implicações devendo 
observar-se o problema com maior perspectiva tomando era consideração as 
particularidades, geográficas, históricas, ecológicas, políticas e económicas desta 
região africana no seu conjunto. 

Os comentários de Rita Ferreira são perfeitamente objectivos nao envol¬ 
vendo neles quaisquer problemas morais ou políticos que possam existir. 

Ê um trabalho feito com a calma e a serenidade de quem tem o saber e razao 

do seu lado. 

A CONSCIÊNCIA HISTÓRICA DOS HISTORIADORES E O CONCEITO DO 
HUMANISMO ATRAVÉS DOS TEMPOS 

Em aitig» publicado na revista inglesa «Endeavoui», n." 73, íe A. ^ 
rmrabip traca Imninoso quadro da consciência histórica dos historiadores que 

íenípTmãs também do papel ,ne i ciência coube na defimçao do co»<*.to de 
cultura como um todo. 
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Segundo Crombie, no século XIX os historiadores interessavam-se principal¬ 
mente pela história política e constitucional dos povos. Recentemente, porém, 
a sua atenção voltou-se para os factores económicos, científicos e tecnológicos. 

O articulista de «Endeavour» reconhece todavia que a tendência crescente 
de considerar a totalidade da civilização como o âmbito próprio do historiador 
não é contudo sem precedentes. No seu artigo cita nomeadamente Francis Bacon, 
Descartes, Voltaire, Fontenelle e outros como precursores sob este aspecto do 
pensamento moderno. 

No seu artigo A. Orombie analisa com abundância e autoridade as razões de 
como e porque as opiniões do significado da ciência e da tecnologia mudaram no 
conceito do historiógrafo desde o Renascimento até à actualidade. 

A INDEPENDÊNCIA DA NIGÉRIA É ANALISADA POR MEMBROS DA ROYAL 
COMMONWEALTH SOCIETY 

O «Journal oí the Royal Oommonwealth Society» dedica o seu n." 5, de 1961), 
à independência da Nigéria. 

Membros categorizados da Royal Oommonwealth Society nomeadamente 
Sir Alan Burns G. O, M. G., autor da mais conhecida, história da Nigéria, Sir John 
Macpherson G. 0. M, G, Governador e primeiro Governador-Geral da. Nigéria 
de 1948 a 1954, o professor da Universidade de Ibadan Dr. Kalu Ezera M. P., P. I. 
Ajumogobia, Conselheiro de Educação Secundária do Ministério Federal, H. A. 
Franklin, director da United África Company Ltd., e Senador do Parlamento 
Nigeriano e L. C. Daldry C, B. E,, escreveram com autoridade e conhecimentos 
especializados sobre os principais problemas da Nigéria na hora em que este 
país atinge a independência. 

Sem pretender distinguir em especial nenhum dos articulistas do Jornal 
do Oommonwealth Society consideramos a brilhante síntese histórica da Nigéria 
de Sir Alan Burns G. 0. M, G. de todos o estudo que melhor explica a indepen¬ 
dência do país pois analisa a evolução desta parte da África, desde os princípios 
do século XIX até à actualidade, 

Também o artigo de apresentação da matéria contida neste número do 
«Journal oí the Oommonwealth Society» salienta um facto que se deve dar 
devido relevo: «Em termos de população e área, a independência da Nigéria e a 
sua entrada para o Oommonwealth é o maior acontecimento da sua natureza 
desde que a índia e o Paquistão completaram a mesma jornada em 1947 e 
nenhum semelhante daqui em diante poderá igualá-lo. Somente dois países nas 
Américas, cinco na Europa e seis na Ásia têm maior população do que a Nigéria; 
nenhum em África tem nada que se lhe compare. Somente uma nação na Europa, 
oito na Ásia e oito nas Américas têm maior superfície. A totalidade da Europa 
fala menos línguas». 

Por aqui se pode avaliar, na verdade, a importância da Nigéria para o 
Mundo e para o Oommonwealth Britânico, 

ALVES DE AZEVEDO 


ACTIVIDADES 

DA SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA 

A SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA 
E OS ATAQUES DIRIGIDOS NA ORGANIZAÇÃO DAS NAÇÕES UNIDAS 
ÀS PROVÍNCIAS PORTUGUESAS DO ULTRAMAR 

(Reunião Extraordinária da Direcção) 

A Direcção da Sociedade de Geografia de Lisboa reunida extraordinaria¬ 
mente em 5 de Novembro a fim de se ocupar dos injustos ataques que últiraamente 
têm sido dirigidos a Portugal na Organização das Nações Unidas, aprovou por 
aclamação as seguintes resoluções: 

1, "--Esclarecer as sociedades congéneres de todo o Mundo acerca dos direitos 

legítimos de Portugal sobre as suas Províncias do Ultramar, direitos de que 
a Nação nunca abdicará; . 

2, " — Manifestar ao Sr. Presidente da República e ao Governo a sua inteira soli¬ 

dariedade e confiança na defesa dos direitos nacionais; 

3, "—-Afirmar à Missão Diplomática junto das Nações Unidas a sua admiração 

pela atitude enérgica mantida perante os iníquos ataques de que o País tem 
sido alvo; 

4, " — Significar às populações de todas as Províncias Ultramarinas o seu apreço 

pelo firme patriotismo mais uma vez demonstrado na presente conjuntura, 
g," __ Promover oportunamente uma sessão pública em que será versada a justiça 
das razões que assistem a Portugal. 

27 de Julho 

SECÇÃO DE MINERALOGIA E MINAS 

Reuniu sob a presidência do Sr. Eng." Luís de Castro e Solla para ouvir uma 
comunicasSo do consócio Sr. Prol. Raymond íuron, Subdlrector do Museu Nacifr 
nal de História Natural de Paris e professor de Geologia Africana, sobre « s 
progressos e a evolução da conquista mineral da África». 
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permitiram abrir iargamente para Portugal, sua Pátria, as portas do fulgurante 
e glorioso destino que se sabe». 

A distinta e numerosa assembleia aplaudiu calorosamente o orador e o 
Sr. Prof. Ruy Ulrich felicitou-o pela brilhante conferência e agradeceu-lhe a honra 
que mais uma vez concedia à Sociedade de Geografia de Lisboa. 

5 de Outubro 

SESSÃO COMEMORATIVA DO CINQUENTENÁRIO DA PROCLAMAÇÃO 

DA REPÚBLICA 

Integrada no programa oficial das comemorações para as,sinalar o meio 
século da República, reaiizou-se na sala «Algarve» da Sociedade de Geografia 
uma sessão a que presidiu o Presidente da Assembleia Nacional, Sr. Conselheiro 
Albino dos Reis, ladeado pelos, Srs. Prof, Bissaia Barreto, Almirante Alves Leite, 
Dr. Norberto Lopes e Francisco Resina, 

O primeiro orador da sessão foi o Sr. Almirante SarmentO' Rodrigues, antigo 
Ministro do Ultramar, que lembrou os acontecimentos históricos cuja comemora¬ 
ção passou no corrente ano: a morte do Infante D. Henrique, o nascimento de 
D, Nuno Alvares Pereira, a batalha do Buçaco e a proclamação da República. 

Explicou porque o primeiro desses acontecimentos, pela sua projecção no 
plano internacional, se sobrepôs a todos os outros e prestou homenagem ao 
Governo e à comissão nacional encarregada de organizar as comemorações dô 
cinquentenário da República, 

Depois de se referir às determinantes do movimento que tornou possível 
a implantação do novo regime e de evocar importantes medidas que durante ele 
foram tomadas relativamente às Províncias Ultramarinas, o Sr. Almirante Sar¬ 
mento Rodrigues terminou assim o seu discurso: 

«Se a República começou por ser ideal, havemos de reconhecer que a sua 
obra não veio a constituir uma decepção. Competemos agora engrandecê-la cada 
vez mais, purificando-a, aperfeiçoando-a, exaltando-a, para que todos os repu¬ 
blicanos, de alma limpa e olhar posto no mesmo ideal dos primeiros tempos, 
possam, agora e sempre, ao bradar Viva a República, sentir que no seu íntimo 
estão também dizendo: Viva Portugal». 

Seguiu-se o jornalista Sr. Urbano Rodrigues que apelou para todos os portu¬ 
gueses para que as instituições se mantenham definitivamente num regime de 
ordem e autoridade. 

Falou depois o Sr. Coronel Ricardo- Durão que evocou as cau,sa.s do advento 
da República e referiu vários episódios ocorridos em períodos revolucionários, 
terminando com um apelo aos republicanos da velha guarda para que cessem 
discordâncias e se pense no engrandecimento e na defesa da integridade da 
Pátria, 

A encerrar a série de discursos, que foram calorosamente aplaudidos, o 
Sr. Dr, Albino dos Reis saudou os oradores e salientou o significado das come¬ 
morações. E, após evocar os cinquenta anos do regime, terminou, no meio de 
vibrantes aclamações da numerosa assistência, com uma saudação à República 
na pessoa do Chefe do Estado. 


22 de Outubro 

SESSÃO DE ENCERRAMENTO DOS «DIAS DE ESTUDOS MISSIONÁRIOS» 

Promovida pela Conferência Nacional dos Institutos Religiosos, efectuou-se 
na sala «Algarve» uma sessão solene para encerramento dos «Dias de Estudos 
Missionários». 

Presidiu ao acto Sua Ex." Rev.'"" o Arcebispo de Mitilene em representação 
de Sua Eminência o Cardeal-Patriarca, À direita do Sr, D. Manuel dos Santos 
Rocha tomaram lugar Mons. Adriano Meile, que representava o Sr. Núncio Apos¬ 
tólico, e 0 Sr, Dr. Braga Paixão, Vice-Presidente da Sociedade de Geografia. 
À esquerda sentaram-se o Sr. Prof. Dr. Adriano Moreira, Subsecretário da Admi¬ 
nistração Ultramarina e o Rev. Padre Armando Monteiro, Vice-Presidente da 
Conferência Nacional dos Institutos Religiosos. 

A vasta sala encontrava-se repleta, vendo-se na primeira fila de cadeiras 
0 Sr. Arcebispo de Cízico e outras altas individualidades e entre a assistência os 
provinciais de todas as Congregações Missionárias. 

Depois de entoado o hino pontifício por um coro de sacerdotes missionários 
de várias ordens, com que abriu a sessão, o Rev. Dr, Joaquim António de Aguiar, 
secretário do C. N. I. R. procedeu à leitura dos votos e conclusões do ciclo de 
estudos. 

Seguiu-se uma conferência do Rev. Padre António Brásio, Missionário do 
Espírito Santo, intitulada «O Espírito Missionário em Portugal na época dos 
Descobrimentos». O distinto conferente após historiar o processo evolutivo do 
conceito de missão durante o período delimitado no tempo à época dos Descobri¬ 
mentos Henriquinos, nos seus três estádios de «Serviço de Deus», de «Cruzada» 
e de «Direito de Padroado», afirmou que são incontestáveis a espiritualidade dos 
descobrimentos do Infante e a finalidade missionária da empresa henriquina, 
E concluiu nos seguintes termos: 

«Sob 0 regime de padroado espiritual da Nação inteira se fundaram catedrais 
nos pontos estratégicos do mundo missionário português, desde o Funchal até ao 
Congo, á Moçambique, a Goa, Meliapor, Malaca, Macau e ao Japão, cristandades 
que vieram até aos nossos dias.» 

Finalmente usou da palavra o Sr. Prof. Dr. Adriano Moreira, ilustre Subse¬ 
cretário da Administração Ultramarina, que proferiu uma notável conferência 
sobre «Actualidade das Missões», a qual pode ser lida na secção «Notícias e Comu¬ 
nicações» deste Boletim, 

A encerrar a sessão, o Sr. Arcebispo de Mitiiene congratulou-se com a ini¬ 
ciativa dos «Dias de Estudos Missionários» e felicitou os oradores, elogiando os 
trabalhos apresentados. 

25 ãe Outubro 

SECÇÃO DE HISTÓRIA 

Reuniu sob a presidência do Sr. Prof. Dr. Damião Peres. 

Antes da ordem do dia, o Sr. Professor Francisco de Assis de Oliveira Mar¬ 
tins, num vibrante e patriótico apelo-, solicitou da Secção o seu interesse para os 
insólitos, pérfidos e capciosos ataques dirigidos às Províncias portuguesas do 
Ultramar. 
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Na ordem do dia, foi apresentada pelo Sr. Dr. Frederico de Sá Perry Vidal 
uma proposta para que se criasse na Secção de História uma Subsecção de Genea¬ 
logia e Heráldica. A proposta mereceu o aplauso da Secção e vai seguir os seus 
trâmites. 

Seguidamente a Secção ocupou-se, a pedido de alguns portugueses residentes 
na capital do Estado do Ceará, da fundação da actual cidade brasileira de For¬ 
taleza, que 0 historiador cearense, Dr. Raimundo Girão atribui ao holandês 
Mathias Beck, mas que documentos existentes em arquivos portugueses autorizam 
a afirmar que deve ser atribuída ao português Martim Soares Moreno, pois 
Mathias Beck foi apenas um dos muitos huscadores de ouro ali atraídos. O assunto 
será objecto de uma comunicação a apresentar oportunamente à Secção pelo 
Sr. Dr. Alberto Iria. 


27 de Outubro 

. ALGUNS PROBLEMAS ACTUAIS DA FOTOGRAMETRIA 
Conferência pelo Sr. Eng. Robert Scholl 

Por iniciativa da Secção de Geode,sia da Sociedade de Geografia de Lisboa, 
0 Sr. Eng. Robert Scholl, do corpo de cientistas da casa Wild de Heerbrugg, 
realizou na sala «Luciano Cordeiro» uma conferência, ilustrada cora projecções, 
sobre «Alguns Problemas Actuais da Potogrametria». 

Presidiu o Sr. Comandante João de Figueiredo, Director da Sociedade, 
ladeado pelo Presidente da Secção, Sr. Eng. A. Pais Clemente, e pelo Sr. General 
Jorge Oom. 

Depois de breves palavras do Sr. Comandante Figueiredo, sobre as activida- 
des da Secção de Geodesia, a que tão distintamente preside o Sr. Eng. Pais 
Clemente, e da apresentação do conferente, um dos mais destacados cientistas 
da referida organização, este, ao definir a aplicação da fotogrametria, disse que 
0 aperfeiçoamento das objectivas das câmaras para fotografia aérea e dos apare¬ 
lhos de restituição, realizado nestes últimos anos, permite o emprego da foto¬ 
grametria para o estabelecimento do cadastro nas regiões onde se exige uma alta 
precisão. Um outro desenvolvimento importante—acrescentou—é dado pela 
construção de estereocomparadores de precisão muito elevada, da ordem dos 2 a 3 
microns, que associados às calculadoras electrónicas permitem calcular, ràpida- 
mente e com grande precisão, as coordenadas terrestres dos vértices das estremas 
e, até, as áreas dos prédios, a partir das medições executadas no estereocom- 
parador. 

O Sr. Eng. Scholl informou, a seguir, que a grande importância económica 
de uma boa medição cadastral foi reconhecida mesmo pelos países subdesenvol¬ 
vidos, que empregam todos os esforços no sentido de conjugarem os factores tempo 
e precisão, de acórdo com as suas possibilidades económicas. 

Noutro ponto da sua conferência, tratando do emprego da fotogrametria 
no traçado de. estradas, aludiu ao estabelecimento de plantas, em todas as escalas, 
para estudo dos projectos e determinação de volumes de terra. Depois de declarar 
que a fotografia aérea serve também para a pesquisa dos materiais de construção 
(areia, pedra, etc.), o conferente, concluiu, dizendo que quanto à cartografia era 
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escalas pequenas, novas possibilidades de extraordinário interesse são oferecidas 
pelas objectivas super-grande-angular que permitem obter uma cobertura, -por 
fotografia, três vezes maior do que era conseguida com as objectivas até agora 
usadas, oferecendo, além disso, mais economia na obtenção de cartas 1:25.000 a 
1:300.000, 0 que é muito importante para a cartografia das Províncias Ultra¬ 
marinas. 

10 de Novembro 

SECÇÃO DE ELECTRICIDADE 

Reuniu sob a presidência do Sr. Eng. Vasco Taborda Ferreira., Depois 
de concluída a troca de impressões iniciada na sessão de 14 de Março último, 
foi resolvido promover uma série de palestras ou conferências de divulgação 
sobre os diferentes problemas do átorao-electricidade, principalmente nos . seus 
aspectos económicos, nas suas perspectivas e nas suas possibilidades nacionais. 

16 de Novembro 

RÔLE ET MOYENS DU SERVICE DES ÉTUDES ET FABRICATIONS DE 
LTNSTITUT GÉOGRAPHIQUE NATIONAL FRANÇAIS 

Conferência pelo Prof. Jean Cruset 

Por iniciativa da Secção de Geodesia da Sociedade de Geografia de Lisboa, 
0 Sr. Prof. Eng. geógrafo chefe Jean Cruset realizou na sala «Luciano Cordeiro» 
uma conferência subordinada ao título em epígrafe. ■ 

Presidiu, e fez a apresentação do conferente, o Sr, Eng. Pais Clemente, 
Presidente da Secção e Director-Geral do Instituto Geográfico e Cadastral, 

O Sr. Prof. Jean Cruset começou por fazer uma descrição da Organização 
do Instituto Geográfico Nacional Francês que, no seu género, é uma das mais 
importantes organizações do mundo, como ressalta do seu esplêndido equipa¬ 
mento constituído por 450 teodolitos, 120 níveis de precisão, 140 postos emissores- 
-receptores de rádio, 60 câmaras fotogramétricas para fotografia aérea, 120 apa¬ 
relhos de restituição fotogramétrica e cerca de 20 máquinas para impressão 
de cartas. 

Seguidamente tratou do «Service des Etudes et des Fabrications» que se 
ocupa do estudo, da recepção e da conservação dos instrumentos acima referidos, 
para o que dispõe de vastos laboratórios de pesquisa e «contrôle» instalados num 

moderno edifício construído próximo de Paris, em 1954, 

Através de projecções coloridas, o conferente proporcionou uma ideia do 
equipamento desses laboratórios. 

17 de Novembro 

SECÇÃO DE ESTUDOS MILITARES 

Reuniu sob a presidência do Sr. Brigadeiro Sotto-Mayor e aprovou duas 
moções apresentadas pelo Presidente,, acerca, dos insidiosos ataques feitos a 
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Portugal na Assembleia Geral da O. N. U. com o intuito de atingir a soberania 
portuguesa nos nossos territórios ultramarinos. A Secção repele indignadamente 
esses ataques e apoia calorosamentc o Governo da Nação pela firmeza e patrio¬ 
tismo das suas atitudes. 

17 ãe Novembro 

SECÇÃO DE ESTUDOS LUSO-ARABES 

Reuniu sob a presidência do Sr. Dr. Garcia Domingues para estudar o res¬ 
pectivo regulamento e elaborar o plano de trabalhos para o próximo ano, 

6 de Desembro 

SECÇÃO DE INDÚSTRIA 

Reuniu sob a presidência do Sr. Dr. Francisco Cortês Pinto. 

Antes da ordem do dia, a Secção tomou conhecimento das resoluções da 
Direcção da Sociedade relativamente aos injustos ataques dirigidos aos direitos 
soberanos de Portugal sobre as suas províncias ultramarinas, e resolveu dar-lhes 
0 seu caloroso aplauso e prestar homenagem ao Governo da Nação pela firmeza 
das suas atitudes em tão insólito caso. 

,9 ãe Besembro 

SECÇÃO DE AGRICULTURA 

■ Reuniu sob a presidência do Sr. Prof. Carlos Rebelo Marques de Almeida 
que, ao abrir a sessão, fez largas e justas considerações acerca da posição de 
Portugal no Ultramar, onde o nosso passado heróico se não pode ofuscar ao fim 
de 400 anos de uma intensiva acção civilizadora e cristã, e aproveitou o ensejo 
para manifestar a sua mais formal repulsa pela insidiosa campanha que se formou 
na 0. N. U, contra Portugal. A Secção aplaudiu unânimemente tão importantes 
afirmações. 

Seguidamente, e depois do Sr. Presidente comunicar o assunto da próxima 
reunião, foi aprovada a constituição da Mesa da Secção para o próximo ano. 

U ãe Besembro 

LES ROCHES PEINTES DE L’ANGOLA ET CELLES DE LA RÉGION 
ESPAGNOLE MÊDITERRANÉE 

Conferência pelo Rev. Abbé Henri Breuil 

O eminente arqueólogo Abbé Henri Breuil, membro do Instituto e professor 
honorário do Colégio de França, sócio da Academia de Ciências e da Sociedade 
de Geografia de Lisboa, proferiu na sala «Algarve» uma conferência, ilustrada 
com projecções coloridas, sobre «Les roches peintes de 1’Angola et celles de la 
région espagnole méditerranée». 

Presidiu, e fez o elogio dos altos méritos do conferente nos mais elevados 
termos, o Sr. Dr. Medeiros Gouvêa, ladeado pelos Srs. Prof. Dr. António de 
Almeida e Dr, Júlio Gonçalves, 
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O Rev. Abbé Breuil começou por dizer que veio mais uma vez a Lisboa 
a convite do Centro de Estudos de Etnologia do Ultramar, dirigido pelo Sr. Prof. 
Dr. António de Almeida, para estudar os materiais pre-históricos e fotografias ali 
existentes, trazidos de Timor e de Angola pelo referido investigador. As foto¬ 
grafias representam pinturas e gravuras de rochas graníticas do deserto de 
Moçâmedes (Morros do Txitundulu e Pilho do Txitundulu)-designações mágico- 
-religiosas dadas pelos nativos locais. São pinturas bastante decorativas—afir¬ 
mou-e não se parecem era nada com as da Damaralândia, nem do resto da 
África do Sul, mas pelo seu carácter simbólico parecem-se mais ou menos com. as 
,da Niassalândia e da Rodésia do Norte. As gravuras das rochas graníticas das 
mesmas regiões são ainda mais simples e simbólicas, e comportam muito poucas 
figuras animais e numerosas imitações de impressões de pés de homens e de 
animais. Estas figuras —disse — encontram-se geralmente sm pontos junto de 
depósitos de água em todas as regiões desérticas da África. 

A seguir. 0 orador ocupou-se de rochas pintadas em Barcelona e Almeria, 
declarando que são geralmente de um bom estilo naturalista lembrando as 
cavernas ornamentadas dos Pirinéus e do Cantábrico. As figuras animais sobres¬ 
saem pela presença de numerosas figurações humanas, geralmente muito agitadas 
e em grupo, em cenas de caça, de guerra ou simplesmente doméstica. Os homens 
estão geralmente nús, tendo só alguns ornamentos na cabeça e nas pernas e 
armados de arco e de flechas; as figuras de mulheres são raras, e aparecem com 
vestidos curtos. O carácter cénico destes frescos é desconhecido nas cavernas 
ornadas—Pranco-Cantábrico. 

O conferente manifestou a opinião de que existe uma filiação entre a arte 
das cavernas ornadas e esta arte. A diferença que as separa é devido ao clima 
mediterrânico, mais suave. Nas cavernas sombrias, as figuras de veados e touros 
têm os chifres vistos de frente num animal de perfil, e vê-se nascer esta 
pelcspectiva torcida nos fins do ano terceiro do Reino chamado transição. O prof. 
Breuil encontrou, nas suas pesquisas, figuras de animais muito raros e que bem 
testemunham um clima mais frio do que o dos nossos tempos. O Bison Elan' 
aparece tal e qual como um grande felino ou leão. E não figura nenhum animal 
doméstico pintado nessas rochas, mesmo nas épocas posteriores. As pinturas 
recentes são parecidas com as do Levante. O prof. Breuil não perfilha a opinião 
de alguns autores relativamente à ausência de pinturas nos rochedos perto do 
mar, visto que, primitivamente, as rochas mais importantes Levantinas se encon¬ 
travam sobre a passagem que conduz da planície ao litorál, e até porque a 
genealogia mostra que na época da Rena o nível do Mediterrâneo estava a 40 
metros mais baixo e que o litoral dessa época foi recoberto pelo mar., 

A numerosa assistência, constituída na sua maior parte por alunos do 
ensino superior, seguiu vivamente interessada a exposição do Prof. Henri Breuil 
que no final foi muito aplaudido e cüraprimentado. 

U ãe Bezembro 

SEOÇAO DE ANTROPOLOGIA 

Reuniu sob a presidência'do Sr. Prof. Dr. Barbosa Sueiro, a fim de proceder 
à eleição da respectiva Mesa para 1961 e a uma troca de impressões acerca das 
actividades da Secção no mesmo ano. 
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15 4e Dezembro ' 

SECÇÃO DE MINERALOGIA E MINAS 

Reuniu sob a presidência do Sr. Eng. Luís de Castro e Solla. Depois de 
constituída a respectiva Mesa para 1961, foi resolvido prosseguir com a série de 
conferências e palestras iniciadas no anterior ano cultural. 

15 de Dezembro 

SECÇÃO DE ESTUDOS NAVAIS E COMUNICAÇÕES MARÍTIMAS 

Reuniu sob a presidência do Sr. Almirante Pereira da Fonseca que, ao abrir 
a sessão, fez o elogio do Sr. Almirante Magalhães Corrêa, há pouco falecido, 
propondo que ficasse consignado na acta um voto de profundo pesar por tão 
grande perda. Este ilustre oficial general e antigo Ministro da Marinha, sob cuja 
direcção se procedeu à reorganização da Armada, prestou relevantes serviços ao 
País e à Sociedade de Geografia de Lisboa de que era Vice-Presidente. Também 
fazia parte desta Secção, 

Seguldaraente foram tratados assuntos relacionados com as actividades 
da Secção. 

16 de Dezembro 

SECÇÃO DE COMÉRCIO 

Sob a presidência do Sr. Prof. Dr. Francisco Carmo e Cunha, que se encon¬ 
trava ladeado pelos Srs. Profs. Drs. Moses Amzalak, Reitor da Universidade 
Técnica, e Gonçalves Pereira, Director do Instituto Superior de Ciências Eco¬ 
nómicas e Financeiras, reuniu, na sala «Luciano Cordeiro», a Secção de Comércio 
da Sociedade de Geografia para ouvir uma comunicação do Sr. Prof. Dr. Man uel 
Jacinto Nunes, Vice-Governador do Banco de Portugal e antigo Subsecretário 
de Estado do Tesouro. Assistiram, além dos membros da referida Secção, vários 
sócios da Sociedade. 

Antes da ordem do dia, foram aprovados, por unanimidade, dois votos: um 
de protesto contra os ataques injustificados feitos a Portugal na O. N. U.; e outro 
de aplauso às resoluções tomadas sobre o caso pela Direcção da Sociedade de 
Geografia de Lisboa. 

Entrando-se na ordem do dia--comunicação do Sr. Prof. Dr. Jacinto Nunes 
sobre «Comércio Internacional e Subdesenvolvimento»—o Presidente fez rasgado 
elogio das qualidades do autor da comunicação. 

Este, usando da palavra, e depois de outras importantes considerações, decla¬ 
rou que 0 problema que na actualidade mais preocupa os economistas é sem dúvida 
0 desenvolvimento económico dos países subdesenvolvidos, 

A caracterização destes países não é fácil; todavia no sector do comércio 
externo encontra uma certa homogeneidade na situação destes países. 

;As suas relações com o exterior assumem normalmente grande importância. 
As exportações são constituídas principalmente de produtos alimentares e maté¬ 
rias-primas cujos preços estão sujeitos a amplas flutuações. 
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Mais adiante o conferencista chamou a atenção para a evolução, após a 
II Grande Guerra da política económica das grandes potências industriais que 
passam a apoiar deliberadamente o desenvolvimento económico das nações menos 
evoluídas. 

Analisou depois as formas que este auxilio tem assumido e as vantagens 
e inconvenientes dos vários métodos adoptados, Referiu ainda a necessidade de 
coordenação da economia interna para utilizar eficientemente o auxílio externo, 
de modo a evitar que o investimento externo venha apenas a substituir o inves¬ 
timento interno, ou que o investimento se faça de uma forma desequilibrada. 
A seguir, indicou, como fonte de financiamento ligada ao comércio externo, a 
melhoria das relações de troca, referindo a este propósito a importância para os 
países subdesenvolvidos do problema da estabilização dos preços das maté¬ 
rias-primas. 

Terminou por apontar as dificuldades da conduçãO' de uma política comer¬ 
cial de acordo com as necessidades do desenvolvimento, a qual deve ter por fim 
último a dignificação do homem, pela melhoria das suas condições de vida. 

19 de Dezembro 

COMISSÃO DE PROTECÇÃO DA NATUREZA 

Reuniu sob a presidência do Sr, Prof. Eng. Francisco Caldeira Cabral. Depois 
de eleger a respectiva Mesa para o ano de 1961, a Secção retomou os trabalhos 
interrompidos nas férias sociais, 

19 de Dezembro 

SECÇÃO DE ASTRONOMIA 

Reuniu sob a presidência do Sr. Dr. Manuel António Peres, a fim de eleger 
a respectiva Mesa para o ano de 1961, 

19 de Dezembro 

SESSÃO MENSAL E CONFERÊNCIA 
do Sr, Dr. António Martins Afonso 

«O COLONATO EUROPEU DA CELA EM ANGOLA» 

Sob a presidência do Sr. Comandante João de Figueiredo, secretariado pelos 
Srs. Prof. Dr. António de Almeida e Dr. Júlio Gonçalves, realizou-se na sala 
«Luciano Cordeiro», pelas 18 horas, a Sessão Mensal da Sociedade de Geografia 
de Lisboa. 

Após a leitura e aprovação da acta da sessão anterior, o Sr. Presidente 
prestou comovida homenagem â memória de vinte prestigiosos e dedicados 
consócios. 

Referindo-se ao Sr. Almirante Luís António de Magalhães Corrêa, que 
durante 16 anos prestou relevantes serviços á Sociedade de Geografia, primeiro 
como Director-vogal e depois como Vice-Presidente da Direcção, o Sr. Comandante 
João de Figueiredo evocou a carreira militar do ilustre oficial-general que, 
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tendo concluído com brilho o curso da Escola Naval, fez mais tarde os cursos 
de oficial torpedeiro e naval de guerra. Comandou várias unidades navais, entre 
elas 0 cruzador-couraçado «Vasco da Gama». Muito novo ainda, chefiou a Estação 
Naval de Macau e foi encarregado do Governo desta Província. Mais tarde exer¬ 
ceu 0 alto cargo de governador dos territórios de Manica e Sofala. Outro momento 
alto da sua carreira pública foi quando desempenhou, com grande prestígiO' para 
0 país, as funções de administrador da Zona Internacional de Tânger. Por 
seu saber especializado, foi encarregado de visitar vários estaleiros da Eu¬ 
ropa, com 0 fim de escolher o tipo do primeiro submarino para a Armada 
portuguesa -0 «Espadarte», adquirido em 1910. Nomeado Ministro da Marinha, 
cargo que exerceu de 1928 a 1932, e onde deixou uma obra relevante, logo se ocupou 
da elaboração do. programa naval, que ficou conhecido pelo seu nome, e deu 
grande impulso à reorganização da nossa Armada, com a construção de novas 
unidades. Interinamente, sobraçou também as pastas dos Negócios Estrangeiros 
e das Colónias. No decurso da sua vida intensa e infatigável, exerceu ainda im¬ 
portantes cargos onde deixou obra notável, como os de comandante das forças 
navais, chefe do Estado Maior Naval, membro da Comissão da Conferência de 
Desarmamento, vogal efectivo do Conselho Superior Disciplinar da Armada, etc. 
Possuía, entre outras condecorações,, a grã-cruz da Ordem de Aviz, grã-cruz 
da Ordem de Cristo, grande oficial da Ordem do Império, grã-cruz da Ordem do 
Mérito Naval de Espanha, grã-cruz da Ordem da Coroa de Itália, grã-cruz da 
Polónia. 

Artur Brandão, o mais antigo sócio da Sociedade de Geografia, com 64 anos 
de ^ inscrito. Jornalista, escritor e publicista prestigioso desenvolveu notável 
actividade em múltiplos empreendimentos. Fundou empresas editoras e dirigiu 
revistas e jornais; foi deputado em mais de uma legislatura; como administrador 
delegado da Companhia de Moçambique, onde desenvolveu acção de relevo, fez 
várias viagens àquela Província. Entre outras condecorações possuía o grande 
oíicialato da Legião de Honra. 

Prof. Dr. Joaquim Moreira Fontes, com 57 anos de vida associativa. Catedrá¬ 
tico da Faculdade de Medicina de Lisboa e presidente da Secção de Arquelogia da 
nossa Sociedade, Dedicou-se a trabalhos de arqueologia, tendo participado com 
importantes estudos em congressos da especialidade, 

Dr. Jaime Cortesão, ilustre homem de letras. Foi Director da Biblioteca 
Nacmnal de Lisboa, Poeta e historiador de grandes méritos, dedicou-se à investi¬ 
gação histórica, sendo notáveis os seus ■ trabalhos. Era sócio da Academia das 
Ciências de Lisboa e possuía a Cruz de Guerra, ganha na campanha da Flan- 
dres em 1918. 

General Paulo Benard Guedes. Oficial distintíssimo do Exército Português, 
distinguiu-se na Província de Moçambique em várias acções contra os alemães na 
I Grande Guerra, tendO' ganho a Cruz de Guerra e o grau de oficial da Ordem da 
Torre-e-Espada. Finda a guerra fez parte da Direcção dos Serviços Diplomáticos, 
Geográficos e da Marmha, em Lourenço Marques. Foi Governador-Geral do 
Estada da índia e possuía,, além das condecorações já citadas, a de Grande Oficial 
da Ordem do Império, as comendas cie Aviz, São Gregôrio, Mérito Militar de 
Espanha e várias outras. ‘ 

Augusto Sá da Costa. Como livreiro editor prestou inestimáveis serviços à 
cultura nacional, sendo as suas edições, nomeadamente a de clássicos portugueses, 
recebidas com grande interesse, No seu estabelecimento reuniam-se as mais Im- 
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portantes figuras das letras portuguesas. Era agraciado com a Ordem de Santiago 
de Espada. 

Dr. Manuel Múrias. Professor, jornalista, escritor e conferencista, colaborou 
em vários jornais e revistas, foi Director do Arquivo Histórico Ultramarino e 
deixa importante bibliografia histórica. Possuía, entre outras, as comendas da 
Ordem militar de Santiago da Espada, da Ordem do Império e da Ordem do 
Cruzeiro do Sul. 

Prof. Dr. João Pereira da Silva Dias. Catedrático e Director da Faculdade 
de Ciências de Coimbra, fez parte de uma expedição científica a Angola. Entre 
outros cargos, relacionados com o ensino, desempenhou o de Director-Geral do 
Ensino Superior e das Belas-Artes. Publicou várias obras sobre arte e visitou 
quase todos os países da Europa, alguns dos Extrerao-Oriente e o Brasil. Era 
agraciado com a comenda de grande oficial da Ordem de Instrução Pública. 

Dr. João de Lucena. Ministro conselheiro na Embaixada de Portugal em 
Washington, onde faleceu, era um espirito cultíssimo' e de rara distinção. Cônsul- 
-Geral em Bombaim, quando a União Indiana iniciou a sua campanha contra 
Portugal, prestou relevantes serviços no exercício das suas funções. 

Coronel Domingos Barreira da Silva PatachO'. Da sua larga e brilhante 
folha de serviço, destacam-se as campanhas do Barué, em 1902, as operações de 
Aléni-Cunene, em 1906 e da Cuamato, em 1907 e mais tarde em Angola, na primeira 
guerra mundial, Pos.suía numerosas condecorações, contando-se entre elas as de 
Oficial da Ordem da Torre e Espada, grande Oficial da Ordem Militar de Aviz, 
comendador da Ordem. Militar cie Cristo, Cruz de Guerra e medalha de ouro 
(especial) atribuída aos Heróis da Ocupação do Império. 

Outros sócios cuja morte a Sociedade lamenta e o sr, presidente da sessão 
evocou com saudade: 

José Frederico Ferreira Martins, que deixou vasta obra literária e colaborou 
activamente nos trabalhos de algumas das nossas Comissões e Secções de Estudo; 
Major João Pereira Martins de Lima; José António dos Santos, que pertenceu 
à Comissão Luso-Brasileira e à Secção de Comércio da nossa Sociedade; Manuel 
Rodrigues Martins, inscrito no «Quadro de Honra» dos nossos sócios; Jorge de 
Mendonça Corte-Real (Visconde de Bucelas); António José de Figueiredo, regente 
agrícola; Raul das Neves Reis que, além de uma série de pequenos estudos sobre 
a língua portuguesa, publicou, de colaboração com o Dr. Magnus Bergstrõm, o 
«Novo Prontuário Ortográfico»; Frederico Azulay, Eng, Alexandre Augusto Ba¬ 
rata Lopes Galvão e Dr. Júlio Magalhães, notário. 

Seguidamente procedeu-se à leitura do expediente e à admissão de novos 
sócios, sendo eleitos 16 efectivos e 4 correspondentes. Foi também aprovada uma 
proposta criando na Secção de História uma Subsecção de Genealogia e Heráldica. 

A segunda parte da ordem do dia foi preenchida com a comunicação do 
Sr. Dr. António Martins Afonso, inspector do ensino liceal, sobre «O Colonato 
Europeu da Oela em Angola». 

O conferencista, que ilustrou as suas considerações com, a projecção de foto¬ 
grafias, começou por referir-se aos três tipos de povoamento agrário no Ultramar 
Português—povoamento eumpeu da Cela (Angola), povoamento natipo da Inha- 
missa e povoamento misto do Limpopo (Moçambique) —todos revelando a preo¬ 
cupação de aproveitar espaços livres e improdutivos,, e um alto sentido de 
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fraternidade social: fixar e sustentar rurais portugueses, sem destrinça de origem, 
de cores ou de raças. 

Desenvolvendo o tema da conferência, tratou sucessivamente os seguin¬ 
tes pontos: 

k obra já realimáa —Beste capítulo referiu-se à vila de Santa Comba Dão, 
sede do colonato, como a mais jovem vila do mundo português e germe de uma 
florescente cidade. Indicou a seguir, as 13 aldeias já povoadas: Vimiem, Freixo, 
S. Tiago de Adeganha, Pena, Gradil, Monsanto, Santa Isabel, Carrasqueira, Lar- 
dosã, Sé Nova, Vila Viçosa, Alqueidão e Macedo ãe Cavaleiros, e, ainda, mais 
duas em acabamento: Melo e S. Mamede — com um total de 350 famílias, (com 
fazendas de 17 a 19 Ha) ocupando uma área agricultada de 5429 hectares, dos 
quais 1 792 de regadio, além de 1000 Ha de pastagens colectivas por cada aldeia. 
Como principais culturas figuram: o milho, o arroz, a batata, o feijão e os pro¬ 
dutos hortícolas, cujo valor global, foi, em 1958, de 14000 contos. Referiu-se ao 
ciima ameno do pianalto (1300 m) e à vida dos colonos, muitos dos quais têm 
adquirido vária maquinaria agrícoia (tractores, charruas e ceifeiras mecânicas) 
numa modernização progressiva das práticas culturais. 

Projectos de expansão /lííííra—Tratando da expansão e maior valorização 
do colonato, o orador informou que se está a intensificar a pecuária, com a 
importação de bovinos seleccionados e a construção de uma grande fábrica de 
lacticínios (queijos e manteiga) com a capacidade de laboração diária para lOOOO 
litros de leite. Ao mesmo tempo projecta-se alargar a área cultivada a'mais 
45 000 hectares, dos quais 7 600 de regadio, e instalar sucessivamente 300 fazendas 
de 50 Ha e 230 fazendas de 120 Ha. Segundo os planos do novo escalão do colonato, 
a exploração económica da Cela vai orientar-se no sentido da produção de géneros 
mais ricos, que passarão a ser: o leite, a carne, o café e os citrinos, etc, 

Citando números estatísticos e elementos colhidos «in-loco», o conferencista 
impugnou as críticas feitas à obra do Colonato, procurando demonstrar a falta de 
objectividade de algumas e a sem razãO' de outras. 

Por último, tratando do «sentido político-social da obra em curso», disse que 
além de valorização económica da região e da província de Angola, a obra do 
Colonato da Cela reveste-se de um alto sentido social e político, como seja a 
colocação dos excedentes demográficos metropolitanos, que não precisam de 
procurar países estrangeiros. Enraizando lá povoações inteiras de lavradores, 
será mais uma garantia da nossa sobrevivência política e cultural naquela grande 
Província Ultramarina. Por isso, e embora sujeita a imperfeições, como todas as 
obras humanas —afirmou—o povoamento agrário da Cela, no seio da África Por¬ 
tuguesa, é uma obra prodigiosa e sem par em terras tropicais—um verdadeiro 
milagre de portuguesismo. A assistência aplaudiu calorosamente o orador. 

Ao encerrar a sessão, o Sr. Presidente cumprimentou e feiicitou o orador 
pelas suas interessantíssimas notícias e considerações que acabava de fazer, 
terminando por apresentar alguns pontos de vista sobre o tema tratado. 

20 ãe Dezembro 

COMISSÃO INSULAR 

Reuniu sob a presidência do Sr. Brigadeiro França Dória, a fim de eleger a 
respectiva Mesa para 0 ano de 1961. 
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20 ãe Dezembro 

SECÇÃO DE ESTUDOS MILITARES 

Reuniu sob a presidência üo Sr. Brigadeiro Sotto-Mayor, a fira de eleger a 
respectiva Mesa para o ano de 1961. 

20 ãe Dezembro 

SECÇÃO DE CIÊNCIAS MÉDICAS 

Reuniu sob a presidência do Sr, Prof. Dr. Eernando Freitas Simões, Depois 
de se proceder à eleição da respectiva Mesa para o anO' de 1961, realizou-se uma 
troca de impressões acerca das actividades da Secção. 

22 ãe Dezembro 

SECÇÃO DE ESTUDOS LÜSO-ÃRABES 

Reuniu sob a presidência do Sr, Dr. José Garcia Domingues, a fim de pro¬ 
ceder à eleição dos respectivos elementos directivos para o ano de 1961. 

26 ãe Dezembro 

SECÇÃO DE ZOOLOGIA 

Reuniu sob a presidência do Sr, Prof. Dr. Artur Ricardo Jorge. Após a elei¬ 
ção da respectiva Mesa para o ano de 1961, assentou-se em que as próximas activi¬ 
dades da Secção deveriam ser subordinadas ao seguinte objectivo fundamental: 
«divulgação do conhecimento e da cultura zoológicas e desenvolvimento do 
interesse pela vida dos animais». 

27 ãe Dezembro 

SECÇÃO DE DEMOGRAFIA E HIGIENE SOCIAL 

Reuniu sob a presidência do Sr. Prof. Dr. Costa Sacadura, a fim de eleger 
a respectiva Mesa para o ano de 1961. 

29 de Dezembro 

SUBCOMISSÃO DE MOÇAMBIQUE 

Reuniu sob a presidência do Sr. Coronel Carlos Afonso dos Santos. Depois 
de se proceder à eleição da respectiva Mesa para o ano de 1961, foi apreciada 
a actual situação da África. 
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TRANSVAAL MUSEUM. —Pretória. —«Report for the year ending 3lst. march, 1960», 1960. Pretória. 
Perm. 

TRIGART (J.I.-míAs zonas morfoclimátlcas do Nordeste Brasileiro». 1959. Bahia. Univ. da Bahia. 
Of. do E. ‘ 

ULYSSES G. GRANT. — Inauguração do monumento a Ulysses G. Grant». 1960. Bolarna. Edição clo 
jornal «Bolainense». Of. do E. 

UNION PANAMERICANA, —Bibliografia .sobre las Bibliotecas Nacionales de los Paises Latinoame- 
ricanos y sus publicaciones». á960. Washington. Perm. 

— «Manual .para la organisacióii de Bibliotecas Xnfantiles y Escolares». 1960. Wa,shington, Perm. 

VALE (Rafael Heliodora). —«História de las ideas contemporâneas en Centro-América», 1960. México. 
Perm. c/ Inst.f* Panamericano clt 3 Geologia e História. 

VEIGA DE OLIVEIRA (Dr. Ernesto). —«Pisõe.s Portugueses». Pulo [...] e Fernando Galhardo. 1960. 
Porto. Of. dos A. . 

VIEIRA DA SILVA (Augusto). —«Dispersos de [...]». (Biblioteca de Estudos Olisiponenses). 1900, 
Lisboa. Câmara Municipal. 2 vols. Of. do E. 

VILELA (Anibal V.). —«Renda Nacional e Contabilidade Social». 1969, Bahia. Universidade da Bahia, 
Of. do E. 
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WEINSTEIN (Donaldo), —«Ambassador from Venicc Pietro Pasqualigo in Liabon, ISOl». 1960. Mto 
naapolis, University of Minesota, Of. do E. 

XAVIER (Dr, Alberto). - «Dom João —Tipo de sedutor de mulheres». líKK). Li.shoa. Of. do A. 
ZBYSZENSKI (Prof. George.?. —«Étude Struetural de Palre Typhoniciue do Caldas da Rainha» 
(Serviços Geológicas de Portugal. «Memórias», N." 3 —Nova .série). 19r)9. Li.sboa. Perm. 


CARTOGRAFIA 


■ Amstelodami Suraptibus Henrici Hondy —1(1,30. (Colorida) 


AMÉRICA. — 1956 (colorida). 

AMERICAE PARS MERIDIONALIS. 

Compro. 

ANO (0) GEOFÍSICO INTERNACIONAL, -19,58. Atla.s com 20 íulha.s. Of. dos .Serviços de Infor¬ 
mação dos Estados Unidos da América, 

ASIAE NOVA DESCRIPTIO. Auctore lodoco Hondio~ 1597 (colorida). Compra. 

ATLAS DE MOÇAMBIQUE, — 1960, Of. dos Serv, de Agrimensura da Prov. de Moçambique. 
CARTA GEOLÓGICA DA PROVÍNCIA DE MOÇAMBIQUE. - IffiO, (Provisória). Escala 1/260.000. 
Folhas: «Alto^Llgonha-Murrupula», «Alto Molócué», «Gilé-Muulama-Naburi», «Ile-Mulerala Mii- 
cubela». (Edição dos Serv. de Geologia n Mina.s da Prov, de Moçambique). Of. do 13, 

CARIA GEOLÓGICA DE PORTUGAL, —19.59. Escala l/ii0,00(), —Folhas; «Almeida» e «.São Miguel» 
(Açores), (Direcçfio-Geral de Minas e Serv, Geológicos). Com noticia explloativa. Of. do B 
CARTE D'UTILISATION DES SOL.S. - 1956-1959. Éohelle: 1/1(1,(100,-Feuilles: 1, 2, .3, 4, .5, 7 , 8, o' 
10 e 11 (coloridas), (Institute de Rechcrche Scientiflquc de Mudaga.scar), Of. do 13. ' ' ’ ’ 
CARTE PEDOLOGIQUE DE RECONNAISSANCE, —Échelle; l/2(IO.()(Jfl, Feuille.s: 03 et 04. (coloridas). 

(Institute de Recherche .Scientiíique de Madagascar), Of, do 13, 

CHINA (A). — 1590 (colorida), Compra. 

CONGO BELGE-KATANGA,- 1959-69,-Échelle 1/200,900, - Feuilles: «Baudouinvillo», «Kapulo.'), 
«Kiambi», «Kilva», «Moliro», «Pweto» et «Zongwe», (.Service Géographique et Gcolofdque du Comité 
Spécial du Katanga), Of, do E. 

ETATS DE LA COURONE D’ARAGON ÜÚ SE TROUVENT LES ROYAÜME.S D’ARAÜON ET D(3 
NAVARRE, LA PRINCIPAÜTÉ DE CATALOGNE, par Robert de Vaugondy íils. A Venise.-- 
1776 (colorida). Of, do Dr. Roberto Zamprogna, de Treviso, 

HAEMISPHAERI GRAPHICUM COELI TIET.-IIenricios líonduis, lOGl (colorida). Compra. 
HEMISPHAE ALIS COELI SPHAERI GRA.-Henricus Ilondius. -1001 (colorida). Compra, 
INSULAE INDIAE ORIENTALLS PRAEOIPUAL IN QUIBÜS MOLUCOAE CELEBERRIME SUNT 
— 1591 (colorida). Compra. 

mapa DO ESTADO DAS ESTRADAS DE PORTUGAL. - 1960. - Escala l/(ifl(l.()(l(). (Edição do Auto¬ 
móvel Club de Portugal). Of. do E. , 

MAPPAMONDO CATALÃO DELLA ESTEN.SE.- (cerca de 145(1),-Reprodução fotogrãfica, a preto), 
compra. 

MARTIN BEHAM'S Erdapfel - 1492. (The Oldcst Terrestrial Glob In csistcnce, locatcd in Nuremberg, 

Germany),-Reprodução, colorida, 

CASTILLE, OÜ SE TROUVENT LA CA.STILE N.>'" 
^'ANDALOUSIE, LES ROYAUMES DE GRENADE ET DE MAUEICE ET 
PARTIE DES ETATS D'ARAGON, QUI CONTEENT LE ROYAUME DE VALENCE. Por Sr. 
Robert de Vaugondy fiLs, A Venise- 1775, Of. do Dr. Roberto Zamprogna, de Treviso. 

PARTIE MERIDIONALE Dü ROYAUME DE PORTUGAL, par le Sr. Robert-17.51 Of do Dr 
Roberto Zamprogna, de Treviso, 

PARTIE SEPTENTRIONALE DE LA COURONAE DE CASTILLE 00 SE TROUVENT LES 
CASTILLE VIOILLE. DE LEON, DE GALLICE, DES AUSTÜRIES, LA 
LA NAVARRE EN PARTIE, Par le Sr, Robert de Vaugondy. fils. A Venlse- 
1776, Of. do Dr. Roberto Zamprogna, de Treviso. 

PLANO HIDROGRÁFICO DAS EN.SEADAS DE BELIXE, SAGRES E BALEEIRA. - Levantada 
pe os oficiais da Missão Hidrográfica da Co,sta de Portugal,-19.59, —2.» Edição — 1960. (Direcção 
de Hidrografia e Navegação), Of, do E. 

^ ESPOLTI ALLA MOSTRA TENUTA IN PALAZZO 

mi ^ BIBENZE NEL V CENTENÁRIO DELLA NASCITA Dl AMERIGO VESPUCCI. 
1954-55. Firenze, Atla.s, Compra, 

BEGNO (IL) Dl PORTOGALLO DIVISO NELLA SUE PROVINCE - 1778. Of, do Dr Roberto 
Zamprogna, de Treviso, 
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REVISTAS EDITADAS EM PORTUGAI. 

. (ENTRADAS EM 1960) 


AÇORES-MADEIRA (Revista de intercâmbio cultural, turístico e económico). —Lisboa: 1960 —Ano II 
-N.oll, 

ACTIVIDADES DE ANGOLA. - Luanda: 1959 - N.o 1. 

AGRONOMIA ANGOLANA. - Luanda: 1957/59-N.o 11. 

AGRONOMIA LUSITANA, - Sacavém; 1959 - Vol. 21 - N.os 1 e 2. 

AGROS.-Lisboa: 1959 -Ano 42-N.os 5 e 6,-1960-Ano 43-N.os 1 a 4, 

ALMA. - Braga; 1969 - Ano 52 - N.o 60. - 1960 - Ano 53 - N,»» 61 a C7 e 69 a 72. 

ALMANAQUE DE MOÇAMBIQUE (Edição da «Revista d’Aquém e d’Além Mar»), —Lisboa: 1960 - 
Ano 6. 

ANAIS ACTINOMÉTRICOS (Observatório da Serra do Pilar), — 1959 -N.o 6. 

ANAIS DA ACADEMIA PORTUGUESA DA HISTÓRIA,- 1960 -O.a Série-Vol. 10, 

ANAIS DA FACULDADE DE CIÊNCIAS. — Porto: 1966-57 —Vol. 39 —N.os 1 a 4. — 1958 —Vol, 40 - 
N.os 1 a 4. 

ANAIS DA FACULDADE DE FARMÁCIA. - Porto: 1959 - Vol. 19. 

ANAIS DO CLUBE MILITAR NAVAL. — Lisboa; 1969 —Tomo 89 —N.os 10/12, — 1960 —Tomo .90- 
N.os 1 a 9. 

ANAIS DO INSTITUTO GEOFÍSICO DO INFANTE D, LUÍS,-Lisboa: 1969 -Vol. 97. 

ANAIS DO MUNICÍPIO,-Lisboa: 1959. 

ANAIS DOS SERVIÇOS DE VETERINÁRIA E INDÚSTRIA ANIMAL. —Lourenço,Marques; 1953/54 

- N.o 6. 

ANAIS METEOROLÓGICOS [DE TIMOR], - Dili: 1956-Vol. 6. 

ANGLO-PORTUGUE.se (THE) NEWS.-Lisboa; 1960 -N.os 705 a 730. 

ANUÁRIO ACADÉMICO 1960,-Lisboa: 1959, 

ANUÁRIO CLIMATOLÓGICO DE PORTUGAL.Lisboa: 1957 — Vol. 11 —4.« Parte — Territórios 
Ultramarinos, — 1968 —Vol, 12 — 2.», 3.» e 4.a Partes, — 1969 — Vol. 13 — 1.“ e 3,“ Partes. 
ANUÁRIO DA PROVÍNCIA DE MOÇAMBIQUE, — Lourenço Marques; 1959-60 — IO.» Edição. 
ANUÁRIO DA UNIVERSIDADE DE COIMBRA,-Coimbra: 1957-1958, 

ANUÁRIO DA UNIVERSIDADE TÉCNICA. — Lisboa. Anos lectivos de: 1963/64 a 1900/61. 

ANUÁRIO DEMOGRÁFICO, - Lisboa: 1959. 

ANUÁRIO DE OBSERVAÇÕES (Serviço Meteorológico).— Lourenço Marques: 1967 —Vol. 49. 
ANUÁRIO DO ENSINO. —Lourenço Marques; 1,9,59. 

ANUÁRIO DO LICEU SALAZAR, — Lourenço Marques; 1960 -Ano Escolar de 1957/58. 

ANUARIO DO OBSERVATÓRIO METEOROLóCtICO,-D lli; 1967-Vol. 3.- 1958 -Vol 4. 
ANUÁRIO DOS CTT.-Lisboa: 19.59. 

ANUÁRIO ESTATÍSTICO.-Lisboa: 1959. 

ANUÁRIO ESTATÍSTICO [DE ANGOLA], - Luanda: 1968 -Ano 24. 

ANUÁRIO ESTATÍSTICO DE MACAU.-Macau: 1959. 

ANUÁRIO ESTATÍSTICO [DEI MOÇAMBIQUE.-Lourenço Marques: 1958 -Ano 31. 

ANUÁRIO ESTATÍSTICO [DO] ESTADO DA ÍNDIA, - Lisboa; 1958, 

ANUÁRIO ESTATÍSTICO DO ULTRAMAR.-Lisboa: 1958, 

ANUÁRIO METEOROLÓGICO DO OBSERVATÓRIO JOÃO CAPELO.-Luanda: 1957 e 1958. 
ARQUIVO DE ANATOMIA E ANTROPOLOGIA.-LiSbOa; 1957/69 -Vol, 30, 

ARQUIVO DE BEJA,- 1959 -Vol, 16. 

ARQUIVO DE TRABALHOS DA FACULDADE DE MEDICINA.-Porto; 1959 -N,o 64.-1960-N.o 65, 
ARQUIVOS DA ESCOLA MÉDIOO-OIBÚRGICA.-Goa: 1959-Série A-Fase, 32. 

AVISOS AOS NAVEGANTES (Ministério da Marinha— Imstltuto Hidrográfico), — Lisboa: 1960 — 
N.os 211 a 252. 

BOLAMENSE. - Bolama; 1959 - Ano 4 - N.»» 38 a 41, - 1960 - N.os 43 a 59, 

BOLETIM ACTINOMÉTRICO DE PORTUGAL.-Lisboa: 1959 -Ano 5-N.os 7 a 13,- 1960-Ano 8 
-N.o.Hla6. 

BOLETIM ANALÍTICO [DO] CENTRO DE DOCUMENTAÇÃO CIENTÍFICA ULTRAMARINA.- 
Lisboa; 1959 - N.o G. - 1960 - N.o» 7 a 11. 

BOLETIM BIBLIOGRÁFICO [DO] CENTRO DE DOCUMENTAÇÃO CIENTÍFICA [DE] ANGOLA. 
-Luanda: 1959 -Vol, l-N,"» 1 e 2. 

BOLETIM BIBLIOGRÁFICO [DO] CENTRO DE DOCUMENTAÇÃO CIENTÍFICA ULTRAMARINA. 

- Lisboa: 1959 - N.» 12. - 1960 - N.ns 13 a 17. 
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BOLETIM OLIMATOLÓGICO DA PRAIA DA ROCHA. - Lisboa; M-Nov. c Dez.-lOef)-Jíiu. 
a Set. 

BOLETIM OLIMATOLÓGICO DO MONTE ESTORIL. - Lisboa: M-Ano 29-Out a Dez.^ lOCO- 
Ano 30 — Jaii, a Ago. 

BOLETIM CLÍNICO E ESTATÍSTICO [DO] HOSPITAL DO ULTRAMAR. - Lisboa: lí)58~2.a Série 
— Ano ll — N.o 8. 

BOLETIM CULTURAL [DA] CÂMARA MUNICIPAL. - Porto: M-VoL 22 -N.oí» 1 a 4.-lí)f>0 - 
Vol. 23™N.oU-2. 


BOLETIM CULTURAL DA CÂMARA MUNICIPAL. - Vila do Conde: 1060-N.» 1. 

BOLETIM CULTURAL DA GUINÉ PORTUGUESA.™ Bissau: 1059 -Vol. 14-N.o 50.- 1000- VoL 16 
. N.n« 57 e 58. 

BOLETIM CULTURAL [DA] JUNTA DISTRITAL DE LISBOA. -Lisboa: 1960-N.t»í) 53/64. 
BOLETIM DA ACADEMIA DAS CIÊNCIAS, — Lisboa: 1959-Vol. 31 —NoV./Dez. —1960-Vol. Íí2 
— Jan. aJul. 


BOLETIM DA ACADEMIA PORTUGUESA DA HISTÓRIA. - Lisboa: 1059-Vol. 23. 

BOLETIM DA ACADEMIA PORTUGUESA DE EX-LIBRIS. - Lisboa: 1960-Ano 6 -N.os 13 a 15. 
BOLETIM DA ASSISTÊNCIA SOCIAL. - Lisboa: 1959-Ano 17-N.»« 135 a 138. 

BOLETIM DA ASSOCIAÇAO COMERCIAL, INDUSTRIAL E AGRÍCOLA DA GUINÉ.-Bissiiu: IHffl 

- Ano 2 — N.os 23 e 24, - 1960 - Ano 3 - N,o« 25 a 30. 

BOLETIM DA ASSOCIAÇAO INDUSTRIAL DE ANGOLA.- Luanda: 1959 -Ano 11 -N.oa 41 e 42. 

- 1960 - N.o 44, 

BOLETIM DA BIBLIOTECA PÚBLICA MUNICIPAL.-Matosüiho,s; 1960 -N," 7. 

BOLETIM DA CÂMARA DOS DESPACHANTES OFICIAIS.-M-Ano 9-N.n» 97 C 98.-199(1- 
N.ús 99 a 106, 

BOLETIM DA CASA DAS BEIRAS. —Lisboa; 1960 —. 5 .a Série —N.(« 1 a G, 

BOLETIM DA CASA DOS AÇORES. —Lisboa; 1960 —Ano 1 —N.o 1. 

BOLETIM DA COMI SSÃO DE FISCALIZAÇÃO DAS AGUAS DE LISBOA, —Lisboa; 19,59-3.:i ,Sõ- 
rie —N.“40, 

BOLETIM DA DEFESA CIVIL DO TERRITÓRIO.-Lisboa; 1959 -N.o 53 .- 19 Cn-N.OB 54 a .07. 
BOLETIM [DA] DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE .GEOLOGIA E MINAS, — Louronço Marnuas: 19.09 

- N.os 25 e 26. 

BOLETIM DA DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE OBRAS PÚBLICAS E TRANSPORTES, — Luanda ' 

1959 - N.os 1 a 4. — 1960 - N.o 5. 

BOLETIM DA DIRECÇAO-GERAL DAS CONTRIBUIÇÕES E IMPOSTOS.-Lisboa: 1969-Nova 
Série—N,os 10 a 12.-19C0-N.os 13 a 31. 

BOLETIM DA FACULDADE DE DIREITO,-Coimbra: 1969 -Vol, 38. 

BOLETIM DA PILMOTEOA ULTRAMARINA PORTUGUESA, — Lisboa: 1969 —Vol 4 —N» 17_ 

1960 -[Vol. 5]-N.M 14 e 15, 

BOLETIM DA JUNTA DE EMIGRAÇAO,-Lisboa; 1958. 

BOLETIM DA JUNTA NACIONAL DA CORTIÇA.-Lisboa; 19,59-Ano 22-N.o» 283 e 254. M)~ 
N.os 255 a 264. 

BOLETIM DA JUNTA NACIONAL DA MARINHA MERCANTE. — Lisboa: 1960 —N «3 43 a 45 

BOLETIM DA JUNTA NACIONAL DAS FRUTAS.-Lisboa; 1958 -Ano 18 . 

BOLETIM DA PESCA,-Lisboa; 1959-Ano 12-N.o 66 ,- 1960 -Ano 13-N.»8 6 G a (i 8 , 

BOLETIM DA SOCIEDADE BROTERIANA. — Coimbra; 1959 —Vol. 33 . 

BOLETIM DA SOCIEDADE DE ESTUDOS DE MOÇAMBIQUE.-Louronço Marques: 1969-Ano 28 
™ N.os 118 e 119, — 1960 — Ano 29 — N.os 120 a 123. 

BOLETM DA ^SOCIEDADE PORTUGUESA DE CIÊNCIAS NATURAIS. - Lisboa: 1959 - 2 .a Série 

®°^™-Nrií) 8 ° °03 lojistas DE LISBOA,-Lisboa: 1958-Ano 18-N.o líi7, 

BOLETIM DA UNIAO DE GRÉMIOS DOS ESPECTÁCULOS.-Lisboa; 1959-Ano 7 -No 72 - 
1960 —Ano 8 —N.os 73 a 83, * * 

boletim das ALFÂNDEGAS, —Lourenço Marques: 1959 —Ano 58 —Noa 1 a 12 

província DE ANGOLA. -Luanda: 1959 13.0 e 4,« Trlm.. 

BOLETIM DE BIBLIOGRAFIA PORTUGUESA. - Lisboa: 1959 -Vol. 25-N,os 4 a 12,- 1960 -- 

BOLETIM DE FAZENDA [DA] PROVÍNCIA DE ANGOLA, - Luanda' 1969 - N o» B7 a 81 ) 

BOLBIIM m MINiS,-Llsbo.: Sírle-B., i . j...,*,:».,. , f ,* *' 

BOLETIM DE NORMALIZAÇÃO. —Lisboa: 1959 —Vol. 8 —N^ia 9 a 12 — iQfin Vní 0 wiiq 1 o 
BO™ DO AEQmVO DISTB.m.-An™ Ao .«t v“ -kÍ. ‘ 




BOLETIM DO ARQUIVO HISTÓRICO E DA BIBLIOTECA DO MUSEU DE ANGOLA. - Luanda: 

1958 - N.‘is 37 e 38. - 1959 - N.os 39 a 42. -1960 - N.'‘» 43 a 45. 

BOLETIM DO ARQUIVO HISTÓRICO MILITAR,-Lisboa: M-VoL 29. 

BOLETIM [DO] COMISSARIADO DO DESEMPREGO, - Lisboa; 195B-N.f 35. 

BOLETIM DO GRUPO DESPORTIVO DO PESSOAL DA COMPANHIA DOS TELEFONES. - Lis¬ 
boa: 1959 -Ano 9-N.'» 104.- 1960 -N.üíi 105 a 112 e 114 a 116. 
boletim [DO] GRUPO DESPORTIVO «SONAP»,-Lisboa: 1959-Ano O-NJ* 33.- 1960 -Ano lü 
N.üii 34 a :í(). 

boletim do INSTITUTO DE ANGOLA. - Luanda: 1958-N.» 11. 

BOLETIM DO INSTITUTO HISTÓRICO DA ILHA TERCEIRA. - Angra do Heroísmo: 1958 ™ 
Vol. 16-N.o 16. 

BOLETIM DO INSTITUTO NACIONAL DE EDUCAÇÃO FÍSICA.-Lisboa: 1959 -Ano 20-NJ>!)S 
fí 4. — 1960 -Ano 21-N.'i 1, 

BOLETIM DO INSTITUTO VASCO DA GAMA. -Goa: 1959 -N.üü 7B e 77.- 1960 -N.o 78. 
BOLETIM DO PORTO DE LISBOA.-Lisboa: 1959-Ano 9~N.oa 106 e IOV.-IQGÜ-.N.ob 108 a 118. 
BOLETIM DO SINDICATO NACIONAL DOS EMPREGADOS DO COMÉRCIO E DA INDÚSTRIA 
DA PROVÍNCIA DE MOÇAMBIQUE.-Lourenço Marques: 1959 -Ano 8 -N,^s 22/25. 
BOLETIM DOS CORREIOS, TELÉGRAFOS E TELEFONES DE ANGOLA. - Luanda: 19r)9-3.a Sé- 
ne-N.oíi 4 a 9.-1960-N.»!^ 1 a 6 . 

BOLETIM DOS PORTOS, CAMINHOS DE FERRO E TRANSPORTES DE MOÇAMBIQUE.-Lou¬ 
renço Marqutí.s: 195!) — 9 a 12. — 1960 — N.<ia 1 a 8 . 

BOLETIM DOS SERVIÇOS DE GEOLOGIA E MINAS. - Luanda: 1960-N.o L 
BOLETIM [DOS] SERVIÇOS DE INDÚSTRIA E GEOLOGIA. - Lourenço Marquem: 1053-N.»» 12 
e 13.-1954-N.‘) U. - 1955 - N.n 15. - 1956 - N.^a 16 a 20.-lí),57-N.« 21. 

BOLETIM DOS SERVIÇOS DE SAÚDE PÚBLICA.-Lisboa: 1959 -Vol. G-N.oa 3 e 4. 

BOLETIM ECLESIÁSTICO DA ARQUIDIOCESE DE GOA.-Goa: 1959-Ano IB-N.oa 11 e 12,- 
1960-Ano 19-NJ'M 1 a lü. 

BOLETIM ECLESIÁSTICO DA DIOCESE DE MACAU.-Macau: 1959 -Vol. OB-N.os 067 e C 68 .- 
1960-Vol. 58-N.oH 669 a 078. 

BOLETIM GEOMAGNÉTICO PRELIMINAR. - Lourenço Marques: 195!)-Ano G a 12. 

BOLETIM GERAL DE LEGISLAÇÃO.-Lta: 1959 -Ano 32-N.c' 124,- 1960-Ano SS-N.f' 126. 
BOLETIM GERAL DO ULTRAMAR. -Lisboa: 1959 -Ano 35-N.ti« 407 a 414. - 1960 - Ano 36-- 
N.f’H 415 a 419. 

BOLETIM INFORMATIVO [DA] ASSOCIAÇÃO COMERCIAL.-LLsboa: 1900 -Vol. l-N.os 1 a 13, 
BOLETIM INFORMATIVO DOS SERVIÇOS CULTURAIS DA CAMARA MUNICIPAL,-Nova Lh- 
boa: 1969 -N."« 178 o 179.- 1960-N.’- IBÜ a lílD. 

BOLETIM INTERNACIONAL DE BIBLIOGRAFIA LUSO-BRASILEIRA,-Lisboa: 1960-Vol. 1- 
N.as 1 a 3. 

BOLETIM MENSAL DA >SOCIEDADE DE LÍNGUA PORTUGUESA. -Lisboa: 1960-Ano 11- 
N.üh 1 n 12 . 

BOLETIM MENSAL DAS OBSERVAÇÕES METEOROLÓGICAS.-Lourenço Marque,s: 1989 -Ano 26 
N.üí* 6 a 12.- 1960 -Vol. 27-N." 1. 

BOLETIM MENSAL DAS OBSERVAÇÕES METlilOROLóGIGAS NO ARQUIPÉLAGO DA MADEIRA. 

— Li.sboa: 1959 — Out.'» a Dez. — 1960 — Jaii.o a Jul.o, 

BOLETIM MENSAL DE ESTATÍSTICA,-Limiida: 1959 -N.os 8 a 12. - 1960 - N.»» 1 a 9. 

BOLETIM MENSAL DO INSTITUTO NACIONAL DE ESTATÍSTICA.-Li.sboa: 1959 -Ano SI--' 
11 e 12, - 1900 - Ano 32 - N,“« 1 a -0 

BOLETIM MENSAL [DO] SERVIÇO METEOROLÓGICO DE S. TOMÉ E PRÍNCIPE.-S. Tomé; 

1959 - Ano 3 - N."h 5 a 12. -190(1 - Ano 4 - N.o» 1 a 3. 

BOLETIM MENSAL INFORMATIVO [DA] JUNTA DE EXPORTAÇÃO DO CAFÉ. - Lisboa: 1960 - 
Ano 3-N.f'H 33 u 43. 

BOLETIM METEOROLÓGICO PARA A AGRICULTURA (Serviço Meteorológico Nacional). - Lis», 
boa: 1959 - N.o 290. - 1960- N.oh 299 a 333. 

BOLETIM SANITÁRIO [DA] DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SAÚDE E HIGIENE. -Luanda: 1959 

— vol. 11 (referonte aos unos de 1953/57). 

BOLETIM SANITÁRIO [DA] DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE VETERINÁRIA. - Luanda: 1958- 
Dezembro. — 1959 —Jan. e Fev., Abril e Junho a Dmímbro, —1960 —Jau, a Maio. 

BOLETIM SÍSMICO (Obsorvíitórío da Semi do Pilar). —Vila Nova de Gaia: 1959 —N.o 2. 
BOLETIM SÍSMICO DA ESTAÇÃO DE LOURENÇO MARQUES. - Lourenço Marques: 1959-Ano 3 
-N.»3. 

BOLETIM TRIMESTRAL [DA] REPARTIÇÃO DE ESTATÍSTICA GERAL. -Goa: 1969 -N.^n 3 e 
4,- 1960-N.o 1 0 2. 
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BOLETIM TRIMESTRAL DA UNIVERSIDADE DE LISBOA. - 1960 - l.o e 2.o Trim. 

BOLETIM TRIMESTRAL DE ESTATÍSTICA.“ Praia: 1959 -Ano 11 -N.ob 3 e 4. —1960-Ano 12 
-N‘'« 1 e 2. 

BOLETIM TRIMESTRAL [DO] BANCO DE ANGOLA. - Lista: 1958 -N.»s 1 a 4. — 1969-N.os 5 
a 8. -1960-N.os 9 a 11. 

BOLETIM TRIMESTRAL DO BANCO NACIONAL ULTRAMARINO. - Lisboa: 1959 -N.oh 38 a 40. 
1960 41-42. 

BOLETINS MENSAIS E RESUMO ANÜAL [DO] OBSERVATÓRIO DA SERRA DO PILAR.-Vila 
Nova de Gaia: 1958 e 1959. 

BROTÉRIA.-Lisboa; 1960-Vol. VO-N.os 1 a 6-Vol, 71-N.n 1 a 6. 

BULLETIN DE LA CHAMBRE DE COMMERCE BELGE AU PORTUGAL.-Lisbonne: 1959-Ano 41 
- N.o 119. -1960 - Ano 42 - N.oa 120 a 122. 

CABO VERDE,-Praia: 1959-Ano 11-N.o 123.- 1960 -N.o 124 a 135. 

CHARADISTA (O). — Lisboa: 1960 —Ano 39 —N.os 307 a 312. 

CNA (Revista mensal — Artes, Letras, Ciências-Cultura, órgão de divulgação e cultura dos Colégios 
Nun'Alvares). —Tomar: 1960 —N.os 3 a 14. 

COLÓQUIO.-Lisboa: 1959 -N.«a 5/6.- 19G0-N.us 7 a 10. 

COMÉRCIO PORTUGUÊS.-Lisboa: 1969-N,«« 156/58,- 1960 -N.os 159 a 167. 

COMUNICAÇÕES [DA] MISSÃO DE ESTUDOS AGRONÓMICOS DO ULTRAMAR. - Lisboa: 
N.us 1 e 3. 

CONCELHO (O) DE SANTO TIRSO.-Santo Tirso: ig60-Vol. 7 -N.í> 1. 

CONTRIBUIÇÕES PARA O ESTUDO DA ANTROPOLOGIA PORTUGUESA. —Coimbra: 1959- 
Vol. 7-N.03 1 e2.-19G0-N.o3. 

COOPERAÇÃO (A). —Lisboa: 1959 —Ano 4—N.o 44, 1960 —N.os 45 a 56. 

CRIANÇA CA) PORTUGUESA.-Lisboa; 1959-Ano 18. 

CULTURA. —Luanda: 1959 -N.os 9/10. — 1960 — N.«h 11 e 12, 

DEFESA NACIONAL.™Lisboa: 1959 —Ano 26 —N.oa 305 a 308, — 1960 — N,os 309 a 316. 

DIREITO ÍO). —Lisboa: 1959 —Ano 91 —N.o 4,— 1960 —Ano 92—N.oa 1 e 2. 

DOURO LITORAL.-Porto: 1959-9.ft Série-VOl. 4. 

ECONOMIA E FINANÇAS (Anais do Instituto Superior de Ciências Económicas -ei Financeiras).- 
Lisboa: 1959-Vol. 27-Tomos 2 e 3. —1960—Vol. 28-Tomo 1 e 2. 

ELECTRICIDADE. -Lisboa: 1960 -N.os 13 a 16. 

ESCOLA PORTUGUESA. —Lisboa: 1960 —Ano 26 —N.os 1231 a 1242. 

ESTUDOS AGRONÓMICOS (Publicação trimestral da Missão de Estudos Agronômicas do Ultramar). 
-Lisboa: 1960 -Vol. 1-N.o 1. 

ESTUDOS E INFORMAÇÃO (Direcção-Geral dos Serviços Florestais e AquícoIas), —Lisboa: 1959- 
N.os 114 a 117. - 1960 - N.^» 118 a 137. 

ESTUDOS ITALIANOS EM PORTUGAL.-Lisboa: 1958/59-N.oa 17 /I 8 , 

ESTUDOS, NOTAS E TRABALHOS DO SERVIÇO DE FOMENTO MINEIRO,-Porto: 1959- 
Vol. 13-N.oB 3/4.- 1960“Vol. 14-N.ofl 1/2. 

ESTUDOS ULTRAMARINOS. —Lisboa: 1959 —N.o 4. — 1960 —N.ob 1 a 4. 

GARCIA DE ORTA. —Lisboa: 1959 —Vol. 7 —N.o 4, — 1960-Vol. 8 —N.o 1. 

GAZETA DO AGRICULTOR.—Lourenço Marques: 1959—Vol. 11 —N.ofl 125 a 127. —1960 — Vol 12 — 
N.os 128 a 136. 

GAZETA LITERÁRIA. —Porto: 1960 —2.a Série —N.oa 7 a 15. 

GIL VICENTE. —Guimarães: 1960 —Vol. 11 —N,o» 1 a 12. 

GUÉRIN (Boletim de Informação). —Lisboa: 1959 —N.o 20.- 1960 -N.Í) 21 e 22. 

INDEPENDÊNCIA. —Lisboa: 1959 —Ano 19-N.o 21, — 1960-Ano 20 —N.o 22, 

INDÚSTRIA CA) DO NORTE, —Porto: 1959 —Ano 110 —N.oa 478 a 480. — 1960 — N.o» 481 a 490. 
INDÚSTRIA PORTUGUESA. —Lisboa. 1959 —Ano 32 —N.o» 381 e 382. — 1960 —Ano 33 —Non 383 
a 391. 

INSULANA. - Ponta Delgada: 1958 -Vol. 14-2.o Sem.- 1959 -Vol. 15 -Lu Sem. 

ITINERARIÜM. — Braga; 1969 —Ano 5 —N.o 26. — 1960 —Ano 6 —N.os 27 e 28. 

JORNAL DA SOCIEDADE DAS CIÊNCIAS MÉDICAS DE LISBOA. — 1969 —Tomo 123 —N.oa 9 e 10. 
— 1960 —Tomo 124 —N.os 1 a 9. 

JORNAL DO EXÉRCITO.-Lisboa: 1960-Ano 1-N.os 1 a 6. 

JORNAL DO PESCADOR. —Lisboa: 1960 —Ano 21 —N.os 262 a 263. 

JORNAL PORTUGUÊS DE ECONOMIA E FINANÇAS,™Lisboa: 1960 —Ano 7 —N.os 73 a 83 ,— 
Ano 8 —N.os 84 a 89. 

LABOR. —Aveiro: 1959 —Ano 24-N.o 189.- 1960 —N.os 190 a 197. 

LAVOURA, PORTUGUESA. — Lisboa: 1960 —N.os 1 a 17, 

LISTA DA ARMADA — Referida a 31 de Dezembro de 1959.-Lisboa: 1960. 
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MEMÓRIAS IDO] SERVIÇO METEOROLÓGICO NACIONAL. - Lisboa: 1959-N.o 144.-I9G0- 
N.os 145 a 160. 

MEMÓRIAS E ESTUDOS DO MUSEU ZOOLÓGICO DA UNIVERSIDADE DE COIMBRA. - Coim¬ 
bra: 1959 -N.o 261.- 1960 “N.os 262 a 265, ' 

MEMÓRIAS E NOTÍCIAS.-Coimbra: 1959 -N.an 47 e 48. 

MENSARIO ADMINISTRATIVO.-Limnda: 1959 -N.oh 137 a 148,- 1960 -N.o» 149 a 154. 

MENSARIO das casas DO POVO.-Lisboa; 1960-Ano 14-N.os 163 a 173. 

MISSIONÁRIO CATÓLICO.-Cucujães: 1960-Ano 36 -N.oh 1 a 8, 10 a 12. 

NOTÍCIAS DA ÁFRICA DO SUL.-Lisboa: 1960 -Ano 10-N.os 179 a 182. 

OBSERVAÇÕES DO CAMPO ELÉCTRICO DA ATMOSFERA (Observatório da Serra do Pilar). - 

1959 -N.o 7. 

OBSERVAÇÕES FENOLÓGICAS NA SERRA DO PILAR — (Observatório da Serra do Pilar).— 
Vila Nova cie Gaia: 1959 — N.o 4. 

OBSERVAÇÕES METEOROLÓGICAS, MAGNÉTICAS E SISMOLÓGICAS, - Coimbra; 1957 -Vol. 96 
l.ii- Parte. — 1958 —Vol. 97 —l.íi Parte. 

OCIDENTE.-Lisboa: lOBO-Vol. 58 -N.oí’ 261 a 266-VoL 59~N.(i« 267 a 272. 

OLISIPO. —Lisboa: 1960 -Ano 23-N.ii^ 89 a 92. 

PALESTRA. - Lisboa: 1960 - N.“n 7 a 9. 

PANORAMA. - Lisboa: 1950 - 3.a Série - N.» 36, - 1960 - N.^R 17 a 19. 

PECUÁRIA.-Luanda: 1955/57 -Vol. 2. 

PORTUGAL D’ÀQUÉM E D*ÀLÉM"MAR.™Lisboa: 1959 -Ano 23-N.o 90.- 1960 -N;«« 91 a 93. 

PORTUGAL EM ÁFRICA. - Lisboa: 19G0-Vol. 17 -N.uh í) 7 a 90. 

PORTUGAL. - PAITS ET DOCUMENTS.-Lisbtmnei-OT-S.fl Année-N.o 6,-l!}G0-4.fi Annóe 
-N.ofi 1 a 4. 

PREVISÃO (A) DO TEMPO.-Setúbal: 1960 -N.<i« 522 a 545. 

PROPRIEDADE (A) URBANA.-Lisboa: 1038 -N,'> 1 - 1939 -N."fl 3 e 4.- 1940-N.o 5 a 8.-1941 
-N.í>íi 9 a 11 0 13.- 1942-N.nH ifí u 19.- 194:i — N.oií 20 a 24. — 1944™N,'>« 25 a 29.- 1045 - 
N.t'H 30 a 34. — 1940. - N.íih 35 a 40, - 1047 - N.'»í 41 a 45. - 1960-N.'»'t 121 a 125. 

PUBLICAÇÕES CULTURAIS [DA] COMPANHIA DE DIAMANTES DE ANGOLA.-Lisboa: 1959 - 
N.‘>R 45,47, 48. - 1960 - 49,51 e 53. 

PUBLICAÇÕES [DAI DIRECÇÃO GERAL DOS SERVIÇOS FLORESTAIS E AQUÍCOLAS, - Lis^ 
boa: 1957 —Vol. 24 —Ttjmos 1 0 2. 

REPERTÓRIO DA LEGISLAÇÃO PERMANENTE DA ARMADA.-Lisboa; Vol. 5 referente aofj ano.s 
de 1949 a 1953. 

RESULTADOS DAS OBSERVAÇÕES METEOROLÓGICAS.-Macau: lD59-VoL 8 -N.‘>h 7 a 13.- 

1960 “Vol. 9, N.oH 1 a 9. 

RESUMO MENSAL DAS OBSERVAÇÕES CLIMATOLÓ GIGAS.-Dili: 1959 -N.‘'h 51 a 54.-1960 
-N.oíi 55 a 62. 

REVISTA AGRONÔMICA. -Lisboa: 1950 -Vol. 41.- 1959-Vol. 42.- 1960-Vol 43. Tomo 1. 

REVISTA CLÍNICA DO INSTITUTO MATERNAL.-Llaboa: 1959 -Vol. 1139.- 1960 - 
Vnl. 12-N.‘>« 40 e 41. 

REVISTA DA FACULDADE DE CIÈNOIAS.-Coimbra: 1050 -Vol. 28. 

REVISTA DA FACULDADE DE CIÊNCIAS.-Lisboa: 1969-Vol. 7-N.a 2. 

REVISTA DA FACULDADE DE DIREITO.-Lisboa: 1958-Vol. 12. 

REVISTA DA FACULDADE DE ENGENHARIA. - Porto: 1959 -Vol. 24-N.tJ 2,-196(1-Vol. 25 
N.o 1. 

REVISTA DA FACULDADE DE LETRAS. - Lisboa: 1959- 3.a Série-N.u 3. 

REVISTA DA UNIVERSDIADE TÉCNICA. - Lisboa: 1969-Ano 3-N.o 6.- 1960 -Ano 4- 
N.« 7 e 8. 

REVISTA D’A(QUÉM E D’ALÉM MAR.-Lisboa: 1959 -Ano lU.-lfl60-N.o8 115 a 119. 

REVISTA DE ARTILHARIA. - Lisboa: 19GQ-Ano 56-N.o» 413 a 418.-Ana 57-N.oa 419 a 424. 

REVISTA DE CIÊNCIAS VETERINÁRIAS. - Lisboa: 1959-Vol. 54-N.nH 369 a 371.- 1960 - 
Vol. 55“N.o 372. 

REVISTA DE GUIMARÃES.-GuimarfUíS: 1959 --V01. í]9-NJ*b 3/4.- 1960-Vol. 70 -N.'>h 1 e 2. 

REVISTA DO CAFÉ PORTUGUÊS, - Lisboa: M-Ano G-N.o 24.-190D-Ano 7 -N.'»a 26 e S(i. 

REVISTA IDO] CENTRO DE ESTUDOS DEMOGRÁFICOS.-Lisboa: 1058/59 -N,o 11. 

REVISTA DO GABINETE DE ESTUDOS CORPORATIVOS.-Lisboa: 1959 -Ano lO-N.'! 40.- 
1960 -Ano ll-N.oH 41 e 42. 

REVISTA DO SINDICATO NACIONAL DOS ENGENHEIROS AUXILIARES, AGENTES TÉCNICOS 
DE ENGENHARIA E CONDUTORES.-Lisboa: 1059 -Vol. 14-N.o 4.-1960 -VoL 15- 
N.oh 1 a 3. 
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REVISTA FARMACÊUTICA.-Goa: 1959 -Ano C-Vol. 3 e 4.-1960-Ano 7 —Vols. 1-2, 

REVISTA MILITAR.-Lisboa: 1959 - 2.n Séoulo-Vol. 11-N.o 12,- 1960-Vol. 12~N.i's l a n. 
REVISTA MÜNICIPAL.- Lisboa: 1959 -Ano 20-N.(is 82 e 83.- 1960-Ano 4-N.o 84. 

REVISTA PORTUGUESA DE FARMÁCIA. - Lisboa: 1959 -Vol. 9-N.'> 4.-1960-Vol. lO- 
N.fís 1 a 3. 

REVISTA PORTUGUESA DE FILOSOFIA.- Braga: 1900-Tomo IG-N.fs 2 a 4.— 1961-Tomo 17 
-N.ül. 

SGIENTIA JURÍDICA. - Braga: 1959 - Tomo 8 - N.c* 44, - 1960 - Tomo 9 - N,oh 45/47 a 49. 

SEARA. - Dili: 1959 - Ano 11 - N.oh 4 a 6. - 1960 - Ano 12 - N.os 1 a 4. 

SEARA NOVA. - Lisboa: 1959 - N.^s 1399 e 1370. —1900 - Ano 38 — N.oh 1371 a 1377. 

STUDIA.-Lisboa: 1900-N.«a 5 e 6. 

TÉCNICA.— Lisboa: 1959 —Ano 34— Vol. 12 —N.o 297.- 1960 — Ano 35--N,o8 298 a 301-Vol. 13 
-N.o 30.5 e 300. 

TEMAS ULTRAMARINOS.-Coimbra: 1960-N.o 3. 

TEMPO PRESENTE (Revista Portuguesa de Cultura). — Lisboa: 1959 —N.o« 1 a 8. —ISHO — N.os 9 a 18, 
ULTRAMAR (2.a Bfixk da «Revista do Gabinete de Estudos Ultramarinos»). —Lisboa: 1960- 
N.oh 1 o 2. 

VIAGEM. - Lisboa: 1959 - N.o 230. - 1960 - N.os 231 a 242. 

VOZ (A) DE ANGOLA.-Luanda: 1959 -N.on 211 e 213. 


REVISTAS ESTRANGEIRAS 

(WFRÁDÁS EM mO) 

ABSTBACTS OP DISSBRTATIONS (Unlversity of Vlrginia), — ChaiTottesvllle : 1!)3S, 1937. 1939. 1942 
a 1944, 1948 e 1949, 1951 o 1962. 

AOTA GEOGRAPHICA,-Paris: 195!)-N.o 32,- 1960-N.os 33 a 39. 

ACTA GEOGRAPHICA SINICA. - Pequim: 1969-Vol. 25~N.''ii 5 e 6.-1969-Vol, 26-N.« 1. 

AC'J'A PHysICA, —Budnpe,st: 1960 —Tomo 11 —N.'>* 1 a 4. —Tomo 12 —N.ob 1 e 2. 

APRICA, — London: 1960 — Vol, 30--N,<'» 1 a 4. 

APRICA. —Madrid: 1959 —Ano 16 —N." 216.- 1969 — Ano 17 —N."9 217 a 227. 

AFRICAN ABSTBACTS (Bulletln Analytique Afrioaniste),-London: 1960-Vol, 11 —N.o" 1 a 4. 

APRICAN WORLD, —London: 1960 —Jan, a Dez. 

APRIQÜE (L’) ET L’A8IE.-Paris: 1959 —N.n 48- 1960 —N,«MO a 52. 

AGRICULTURA, — Ciudad Trujillo: 1959 —Vol. 48-N,<'3 229/33. 

ANAIS DO MUSEU HISTÓRICO NACIONAL, —Rio de Janeiro. — 1948 — Vol. 9. —1949 —Vol. 10. 

ANALES DE LA ACADEMIA ARGENTINA DE GEOGRAFIA.-Buenos Aires: 1958 -Vol. 2. 

ANALES [DE LA] DIRECOION NACIONAL DE GEOLOGIA Y MINERIA, - Bueno.s Aires: 1960- 
N.t> 12. 

ANALES DE LA SOOIEDAD CIENTIFICA ARGENTINA. - Buenos Aires: 1969 -Tomo 168- N.n» I 
a 0.~19G0-Tomo 169-N,na 1 a G,-Tomo 170-N,o 1 e 2, 

ANALES DE LA SOOIEDAD DE GEOGRAFIA E HISTORIA-Guatemala: 1058-Tomo 31- 
N.nsl/4.' 

ANALES DEL CENTRO DE CULTURA VALENCIANA,-Valência: 1969-Ano 20-N.o 43.- 1960-- 
Ano 21 —N.o 44. 

ANALES DEL INSTITUTO BOTÂNICO A, J, CAVANILLES,-Madrid: 1959-Tomo 17-Vols, 1 e 2. 

ANNALEN DES NATURHISTOEISCHEN MUSEUMS.-Wien: 1959-Vol. 63. 

ANNALES DE GÊOGRAPHIE, —Paris: 1969 —Ano 68 —N.o 379, — 1960 —Ano 69 —N.»» 371 a 375. 

ANNALES DU MDSÉE ROYAL DU CONGO BELGE. - Tervuren: Sciences de VHomme - Unyulsli- 
Ofiie-1059-Vol. 22; «Le groupe linguistique Zande»,-Vol, 25: «Dictionnaire Ngbaka-Prançals- 
Mcvhnáiis)).~Monographks Ethnogmphlgues: I,96’0-Vol, 5: H. van Geluwe: «Les Bali et Ics 
peuplades apparentées». 1960 —N, S. ii>4,n—Vol. 2: J, S, Laurenty: «Les oordophones du Congo 
Belge et du Ruanda-Urundi». ■ 

ANNALI Dl RIOERCHE E STÜDI Dl GEOGRAFIA.-Génova: 1969-Ano 15-N.os 2 a 4. 

ANNALS OF THE ASSOCIATION OP AMERICAN GEOGRAPHES.-Washington: 1958-Vol. 48 

■ - N.os 1 a 4.- 1959-V01,40-N.os 2 a 4. — 1960 -Vol. 50 —N.09 1 a 3. 

ANNALS OP THE TRANSVAAL MUSEÜM,- Pretória:- 1960 -Vol, 24-N.o 1 . 

ANUÁRIO DEL INSTITUTO GEOGRÁFICO MILITAR, - Buenos Aires, - 1953/67 - Vol. 15. 
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ANNUAIRE STATISTIQUE DE LA BELGIQÜE ET DD CONGO BELGE, - Bruxelles; 1958 - 
Toine 79. 

ARBEITEN AUS DEM GEOGRAPHISCHEN INSTITÜT (Universitivt des Saarlandes), —Saarbruken; 

1959 - Vol. 4. 

ARCHIVIO STORICO PER LA SICÍLIA ORIENTALE. — Catania; 1957-4.''‘ Série —Anno 10 
N."s 1/3, 

ARCHIVIO STORICO SICILIANO.-Palermo: 19,59-Série 3-Vol. 9 (1957-,58). 

ARCHIVOS DEL INSTITUTO DE ESTÚDIOS AFRICANOS. - Madrid: 1959 -Ano 13-N.n« 49 a 
51. - 196(1 - Aflo 14 - N.na 52 e 53, 

argentina AUSTRAL. — Buenos Aires: 1959—Ano 31 —N.os 337 e 338.— 1960 —N.os 339 a 346. 
ATTI DELLA ACCADEMIA NAZIONALE DEI LINCEI, - Roma: Classe (li Science iisiche, mate- 
matiche e naturali — ISSli- Vol 2,5 —N.™ 5 e 6,— 1959 —Vol, 2 e-N.as i a Q. —Classe ãi 
Sríense morali, storkhc e /iíolofficftc — 1958 -Vol, 13 —N.n» 7/12,— Vol. 14 —N.o“ 1 a 4. 
AUSTRALIAN (THE) GEOGRAPHER.-Sydney; 1960 -Vol. 7-N.n 0. 

BANTU (Informal publication of the Department of Bantu Administration and Developraent). - 
j Pretória: 1960 - Vol. 7 - N.™ 1 a 12. 

BELGIQÜE D’OUTREMER. — Bruxelles: 1959 —N," 297. — 1900 —N.nn 298 a 301. (Terminou a pu¬ 
blicação J. 

BERICHTE DES DEUTSCHEN WETTERDIENSTES.-Offenbach a.M.; 1959 -Vol. 8-N.o« 58 e 
69,- 1960 -Vol, 9-N.w 00 a 69. 

BIBLIOGRAFIA NAZIONALE ITALIANA.-Firenze: 1959 -Anno 74~N,«a 4 a 12,-Anno 76- 
N.o 1, 

BIBLIOGRAPHIE ETHNOGRAPHK5DE DU CONGO BELGE ET DES RÉGIONS AVOISINANTES 

- 1958.-Tervuren; 1960. 

BIBLIOGRAPHIE GÊOLOGIQÜE DU CONGO BELGE ET DU RUANDA-URUNDI. - Tervuren: 
1959-Vol, 6 (1057/58). 

BIBLIÜGRAPHIEN DES DEUTSCHEN WETTERDIBNSTES.-Offiiiibach a.M.: 1958 -N," 10, 
BIBLIOTECONOMIA,-Biircelona: 1050 -Afio 16-N,"» 49 e 60, 

BIJDRAGEN TOT DE TAAL-, LAND-- EN VOLKENKUNDB,-'S-Gravenha(>e; 19.59-Vol, 115-• 
N.<i 4. - 1960 - Vol. 110 - N.i« 1 a 3, 

BIOLOGISKE SKRIFT‘ER (Del; Kongelige Dim.sku Videnskabernes Solskab). — Kobenhavn: 1959 — 
Vol, 10-N.n 4.-Vol. 11-N,™ 1 i; 2, 

BOLETIM BIBLIOGRÁFICO [DA] BIBLIOTECA PÜBLIOA MUNICIPAL, - Síio Paulo; 1968 -- 
Vol. 23. 

BOLETIM CARIOCA DE GEOGRAFIA, —Rloi de Jaileiro: 1968 —Ano 11—N."8 3/4, — 1059 — Ano 12 
-N.nn 1 e2, 

BOLETIM [DO] INSTITUTO GEOGRÁFICO E GEOLÓGICO.-S. Paulo; 1969 N," 35, 

BOLETIM GEOGRÁFICO. —Rio de Janeiro: 1957 -Ano 16-N,»» 14(1 e 141, — 1958 — Ano 10- 
N.iffl 142 a 147,- 1959-Ano 17-N.on 148 a 150. 

BOLETIM PAULLSTA DE GEOGRAFIA. — São Paulo; 1968 -N.™ 29 e 30, — 10,59 — N.ns 31 a 33.- 
1360 -N.i>34, 

BOLETIN BIBLIOGRÁFICO DE ANTROPOLOGIA AMERICANA,-México: 1950/57 -VolB, 19/20 
] — Parte 2, 

BOLET:íN DE ESTÚDIOS GEOGRÁFICOS.-Meiidoza; 1968-Vol. 5-N.o 21.-- 1959 - Vol, 0- 
N.»s 22 a 24, 

; BOLETIN DE GEOLOGIA (üniveraldad Indu.strial do Stintander — Pacultad de Peti'oleo.sl, — Buen- 

ramanga; 1969 - N." 3, - 1960 - N.» 4, 

BOLETIN DE LA ACADEMIA NACIONAL DE CIÊNCIAS.-Cordoba: 1959-Tomo 41-N.o» 1 a 4. 
BOLETIN [DE LA] DIEECCION NACIONAL DE GEOLOGIA Y MINERIA, - Buenos Aires; 1960 

- N.o 89, 

BOLETIN DE LA REAL ACADEMIA DE'LA HISTORIA.-Madrid; 1959 - Tomo 14.5 - N.o 2,-1960 

- Tomo 146 - N.o» 1 e 2, - Tomo 147 - N.» 1. 

BOLETIN DE LA REAL SOOIEDAD GEOGRÁFICA,-Madrid: 10,58-Tomo n4-N,“« 7/12.-1969 
— Tomo 95 —N.» 16 . 

BOLETIN DE LA SOOIEDAD CASTELLONENSE DE CULTURA.-Oast(!llnn: 1960-Tomo 36- 
N.OS 1 a 4. 

BOLETIN DE LA SOOIEDAD GEOGRÁFICA.-lima: 1969-Tomo 7G~Trlm, 1.» a 4.». 
BOLETIM DE LA SOOIEDAD GEOGRAPICA DE OOLOMBIA,-Bogntil: 1959 -Vol. n-N.w (13/4, 

- 1960-Vol. 18-N.o 8,5. 

BOLETIN DEL INSTITUTO DE ANTROPOLOGIA.-Medellin; 1969 -Vol. 2~N.o 7. 

BOLETIN DEL INSTITUTO ESPAnOL DE OCEANOGRAFIA.-Madrid; 1959 -N.o» 93 a 97.- 

1960 -N.o» 98 a 102. 
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BOLETÍN DEL INSTITUTO DE GEOLOGIA.-México; N.i 5Í). 

BOLETIN ESTADI 8 TIOO [DE LA] DIRECCION GENERAL DE ESTADISTICA.-Guatemala: 1953 
— N.™ 7 a 12, 

BOLETIN INFORMATIVO [DE LA] DIRECCION NACIONAL DE GEOLOGIA Y MINERIA. — 
Buenos Aires: 1959 —Ano 2 —N." 24. 

BOLLETTINO DEL MUSEO CÍVICO Dl STORIA NATURALE,-Veiiezia: 1958-Vol. 11.-1969 

- Vol. 12, 

BOLLETTINO DELLA SOCIETA GEOGRAPICA ITALIANA. — Roma: 1959 —Vol. 12 —N.oa 9 a 12. 

- 1960 - Série 9 - Vol. 1 - N.™ 1 a 8 , 

BONNER GEOGRAPHISCHE ABHANDLÜNGEN. — Boiin; 1959 —N.'« 25 a 27. —1960 —N.o 28. 
BREVIORA GEOLOGIOA ASTURICA.-Oviedo; 1960-Ano 4-N.o» 1/2. 

BULLETIN ANALYTIQUE TRIMESTRIEL DU CENTRE PRANÇAIS DE DOCÜMENTATION DE 
LTNSTITÜT SUPÉRIEÜR DE SCIENCES ECONOMIQUES ET PINANCIÊRES.- Lisboa: 1959 

- 12' Année — N.o 4. 

BULLETIN CRITIQUE DU LIVRE PRANÇAIS. - Paris: 1959 -Tome 14-N.“ 12, -1960 - Tomo 15 
-N.oslall, 

BULLETIN D’ARCHÉOLOGIE MAROCAINE. — Rabat: 1958/59 - Toma .3. 

BULLETIN DE BIBLIOGRAPHIE HELLÉNIQDE.-Atliène.s: 1960 -N.» 1, 

BULLETIN DE L’ACADÉMIE MALGACHE, — Timanarivc: 1958 —Tome .36. 

BULLETIN DE L’ASSOCIATION DE GÉOGRAPHBS PRANÇAIS,-Paris; 19.59-N.o» 286/7.-1960 
-N.OB 288 a 293, 

BULLETIN DE LTNSTITÜT D’ÉTÜDES CENTRAPRICAINES.-Brazzaville: N. Série-N.o» 19/20, 
BULLETIN DE LTNSTITÜT Dü DÉSERT D'ÊGYPTE.-E1 Mataria (Le Caire): 1957-Tome 7- 
N.oa 1 e 2 , 

BULLETIN DE LTNSTITÜT PRANÇAIS D’APRIQUE NOIRE.-Dalcar: SMe B- 1959-Tomo 21 

- N.os 3/4. — 1960 -Tomo 22 —N,"» 1/2. —Série A- 1960 —Tomo 22 —N.»» 1 a 4. 

BULLETIN DE L’DNESCO A LTNTENTION DES BIBLIOTHÍlQUES. - Paris: 1960-Vol. 14- 

N."» 1 a 6 , 

BULLETIN [DE LA] SECTION DE GÉOGRAPHIE,- Paris; 1959 -Tome 71. 

BULLETIN DE LA SOOIÉTÉ BELGE DE GÊOLOQIE, DE PALÉONTOLÜGIE ET D’HYDROLOGIE. 

- Bruxelle.s; 1959 - Tome 68 - N.» 3. - 1960 - Tome 69 - N.o 4. 

BULLETIN DE LA SOCIÉTÊ DE GÉGRAPHIE D’ÉGYPTE.-Le Caire: 1959-Tome 32. 
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ERICSSON BEVIEW. —Stockholm: 1969 —Vol. 36 —N.™ 3 e 4, — 1960 —Vol. 37 —N.o» 1 a 3, 
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GEOGRAPHICA HELVETICA.- Zürich; 1958 -Vol. 13 —N.»« 3 0 , 4. - 1959 - Vol. 14-N.n» 1 e 2. 
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GÉOGRAPHIE (DE LA) ET DE L’HISTOIRE. - Paris; 1960 -N.»» 101 a 111.-1961-N.» 112. 
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MEMORIE IS STODI GEOGRAPICI.-Torino; 19(i0-Série A-Vol. 5, 

METEOROLOGICAL (THE) MAGAZINE. — Hanow; l!)!i!) —Vol, 811 —N.fii) 1.048 n 1.849. — 1900 — 
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Vol, 118 - N.o» 1 a 6, -1961 - Vol, 119 - N," 1, 
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REVUE (LA) DES DEUX MONDES. - Paris: 1960-N.oa 1 a 24 .- 1960 -N.o 1. 
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